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Die volgende Goewermentskennisgewings word vir algcmcnc
inligting gepubliseer.

J. NESER,
• sckretan5 0”“ 岛id如as-A/rika

Kantoor van die Administrateur,
Windhoek

The following Government Notices are published for general
information.

J. NESER,
Secretary for South West A/rrca,

Administrator's Office,
Windhoek

No. 2494 (Unie).J [25 November 1949

BEHEER OQR JUTEGOEDERE.
WYSIGING VAN REGULASIES

Ek, Hcrmanus Johannes Geyer Kenney, -~ontr~leur 0V~n
Jutcgocdcre, gclas namcns dle Minister van Ekonom1cse Sake
cn kragtcns dlc bcvocgdhc1d my verlecn by Gocwcrmentskcnms­
gcwinr No 2531 van 29 Novcmbcr 1946, soos gcwySlg b)＇。GocwcrmcntskcnnisrCIVIn了No. 438 van 28 Fcbruaric 1947, cn

o 口

by re_gulasic 22 ::'an Oorlogsmaatrec J No, 146 van 19-12, soos
gewyS1g, as volg ： 一

Gocwcrmentskcnnisgcwing No, 437 van 28 Fcbruaric 1947,
soos gcwys1g, word lucrby vcrder gewySIg dcur一

Die vcrvan,,-in!'van die woordc _,,32 duim by H duim"
o o

dcur die woord;;,,35 duim by 22·· duim" waar <lit voor-
kom icom in rcgulasic 7 (J),

H. J. G. KENNEY,
Kontroleur van Jutcgocdcro.

No. 2-194 (Union).] [25th Nol"e111bcr, 19-19

CONTROL OF JUTE GOODS
AMENDMENT OF REGULATIONS

I, Hcrmanus _·Johannes Geyer Kenney, Controller of Jute
Goods, on _behalf of the i\'Iinistcr of Economic Affairs, 、IIId
by virtue o~ the_ au_thority vested in me by Government);otica
No. 2531 of 29th November, 1945, as ame11dcd by Governments
Notice No. , 133 of 28th February, 1947, and by regulation 22
of War M_casure No. 146 of ·19,12, as amended, -do 沁呴
order as follows,-

Government_ Notice No. 437 of 28th February, 1947, as
amended, is hereby further amended by一

The substitution of the words "32 inches by 14 inches"
by _the wo_rds _ "35 inches by 22 inches" appearing in
re[ulation 7 (1)

H. J. G. KENNEY,
Controller of Jute Goods
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No. 2543 (Unic).] [2 Dcscmbcr 1949

＿
No. 25+3 (Union).] [2nd December

， 硕
His Excellency the Governor-General has been

approve the Union Government's acceptance of the pleased
sub. ． to

Agrecmcnts rclatmg to lhc postal and tclccommumcalion JOln叫

of the countries signatory to the Agreements. Servi1吐s

AFRICAN POSTAL UNION AGREEMENT.
(As amended at Cape Town, November, 1948.)

Agreement concluded between the Administrations
below:— narned

Angola.
Basutoland
Bechuanaland Protectorate
Belgian Congo including Ruanda and Urundi.
Cameroons, under Freneh trusteeship.
East _ A_f_rica I-I(!;h ~ommission formerly Kenya, U

and Tanganyika Territory. ganda

French Equatorial Africa.
Madagascar.
Mocambiquc.
Northern RhodeSia.
Nyasaland.
Southern Rhodesia.
South-West Africa.
Swaziland.
Union of South Africa.

ARTICLE I
Co11stit11tio11 a11tl Aim of t/1e · Union

§ 1; Tl:c. Adminj_stra(ion_s_ party _h:>. tb:i_s present :'\greement
form thc African Poslal Umon which is gaverncd by the I
following prOVIS!OnS

§ 2- It is the aim and object of the African Postal Union
19 secure _by_ means_ of agreements, c_on_feren_ces and other methods
the organisation and improvement of Postal Services between the
administrations party tci this Agreement.

§ 3:_ The'par!ies to -~his A:;;reement declare that _as members
of the Universal Postal Union they intend in their relations witl斗

one anotl1er to observe the obligatory provisions of the Con­
vention and Regulations thereof. Taking advantage, however, of
the privilege allowed them in the Universal Postal Convention,
they make the following special arrangements between them­
selves.

ARTICLE 2
Scof,a of tl,e Agreement-

§ J. The pro_visions of this Agreement apply t.o letters,
post - cards, both · si~glc and _re]>ly J?ai~, commercial papers,
『intcd papcrs, artlclcs printcd m rchef for thc usc of thc
li~d, sampl~s of mcrch,ind~se,, small. ~acke0.and. :'Phon~post';

packets, originating in one of the. countries of the African Post., !
Union and destined for another of those countries.

§ 2- Other services, such as those relating to in汃ured letters
and boxes, postal parcels, newspapers, money orders, transfers
to and from postal cheque accounts, collection of bills, drafts,
etc., and subscriptions to newspapers and periodicals shall form
the subject of working arrangements between countries of tlIC
Union._ These_ working ..agreements. are binding only upon the
countries which have adhered to them

ARTICLE 3
Accession of Admi11istralio11s to tlza Agrccmenl·

§ 1. The admia_d_ministratfon of a country in the African Zone
on ~,-ho)e behalf this _Agreement has not been signed, may
accede thereto at any time.

§ 2- The act ofact of accession of an administration shall be
noufie~ _(o the_ Bu_rcau of the African Postal Union, which in
turn shall notify the other members of th'CUnion.

§ ~- Accc_ssio~ shall _ carry with it, of full right, all the
oblig~t_i_ons and,al(, the ~dvan~agcs. _('rovidcd by this~Agreement;
in, a~~itio~ it shall_ inv_~l_ve_ the- obligations and advant:;'ges rro­
vided _by the partiwlar Working Arrangements which the';_cce~ing
administrations undertake to apply.

ARTICLE 4
Withdra切ol trom tIic U,lio”

Each admini_strati~n., par,ty to this Agreement, is free. to
Wlth~raw fro:n the Afri_ean _Postal U~nion by notice'given twelve
111onths in advance lo the Bureau of the African P;stal Union­
T!,e notfce_ of withdrawal shall be notified by th~ B~~c;,u to aJI
other adm1mstratt1ons.

ARTICLE 5
Af，pro歹al of 1hc Agrccmc?it

§ I. Approval of this Agreement shall be notified in as
shart a umc as \)Ossiblc ta the Burcau of thc African Postal
Union, which, shall..in turn. notify. the approvals--t~ · the other
s1gnato~y and acceding administrations as. and when they arc
received.

Dit het Sy Ekscllcnsic die Gocwcrncur-e-cncraal bchaae- om
die Uni

) 。 。
nic-rcgcring sc crkcnning, ·ail ondcrstaan<lc oorccnkomstc

如rcffcndc c!Ic [UlS- en tclckommunikasicdicnstc van die landc wat
die oorccnkomstc ondcrtckcn hct, good tc kcur

OOREENKOMS VAN DIE POSU:-.IIE VAN AFRIKA
(Soos gcwysig te Kaapstad, November 19岱 ）

Oorcenkoms bercik tusscn die ~dministrasics hicrondcc gc-
noem:-

Angola.
Basoctoland
Bclgicsc Kongo, met inbcgrip va~ Ruanda en Urund1
Bctsjoeanaland~protektoraat.
Frans-Ekwatoriaal-Afrika.
lfockommissarisgcbicd Oos-Afrika, l'oorhccn Kenia, Ocganda',

en Tanganjika.
Kamerocn, ondcr Fransc voogdyskap
Mada驴skar.
Mosambiek.
Niassaland.
Noord-Rhodesic
Suid-Rhodcsic.
Suidwcs-Afrika.
Swaziland.
Unic van Suid-Afrika ．

ARTIKEL I
Ko11slitusic e11 doclstcl/ing 如1 die Pos1mrc.

§ L Di_c ~dmin_istrasics."'."'_ part_yc by. hicrdic Oorccnkon~s
IS, m吐k die Posunic van Afrika uit en is a:rn ondcrstaandc
bcpalings ondcrworpc

§ 2. Die doelstclling van die Posunic van Afrika is om dcur
m1ddd \'an oorce_nkomste, kon~crensics. . en antler, _nidde_ls. die
organisasie en· verb_eter!ng _van_ die 1~osdicn_s tussen d_ic adminis­
trasics wat partyc by hierdie Oorecnkoms is, tc vcrsckcr.

§ 3. Die partyc by hierdic Oorcenkoms vcrklaar dat hullc
as lcdc van die Wcrcldposunic voorncmcns is om in hul bctrck­
kingc met mckaar die - verbintcnis-skcppende bcpalings van die
konvcnsic en rcglcment daarvan na te - kom. Deur egicr gebruik
te maak va_n die reg: wat d_ic'\Vc'.:rcldrosunic hullc vcrlccn, trcf hullc
ondcrstaande spesiale reclings ondcrling.

ARTIKEL 2.
Bes/eh oart die Oorce11homs.

§ I. Hicrdie Oorcenkoms hct betrekking op bnc"'c, pos­
kaarte, sowel enkcl as met antwoord betaal, handelstukkc, druk­
werk, stukke in relief gcdruk vir gcbruik dcur blindcs, handcls­
monsters, klein pal,kics en,,fonopos"-pakkics met herkoms in
cen van die lande van die Posunic mn Afrika en bcstcmming
in'n antler.

§_ 2.. Ander dienst7, soos die. ,~at bctrck½i_ng. het op. ve_r­
sckc_rde briewc e_n op ~usse, p_ospakkctte, . nuusblaaic, _poswissels,
oordrag na en uit postjckrekenings, invordcring van wisscls, ens.,
en intckengcld op nuusblaaic en tydskriftc vorm die ondcrn-crp
van bedryfsrechngs tussen Jcdc van dio Unic. Hiordic bedryfs­
造lings bind slcgs die landc wat dit ondcrskryf.

ARTIKEL 3
Toctrctfi,,g van adminislrasies !al die Ooreenhoms.? 1. Dic administrasics van allc landc op dic Afrikaansc

vastehmd namens wic die Oorcenkoms nog nic ondertekcn is nie,
kan t~ eniger tyd daartoe toetrec.

§ 2. Die toctreding von'n administrasic word aan die Buro
van die Posunic van Afnka mccgcdccl, cn ot sy bcurt stcl d比
Buro die ander lcdc van die Unic daarvan in kennis

§ 3. Toctreding bring ten vollc mec al die verpligtings
opgclc en voordelc verlccn <leur hierdic Ooreenkoms; daarbcnewcns
brine,。 dit die verpligtings en voorde!c mec wat die gcvolg is
,·an die besondcrc bcdryfsreclings wat die toctretcndc administra­
sics ondcrncem om toe te pas

ARTIKEL 4
UitIrcdi?／g 1/it d1e Umc

Dit staan iederc administrasic wat party by hicrdic Oor­
ccnkoms is, , -ry om hom aan die Posunic van Afrika tc onttrck
dcur twaalf maande vooruit kennis aan die Jluro van die Posunie
van _Afrika tc _gc~_. Die_ kcni~is!:c!ving. van uittrcding word deur
die Buro aan al <lie antler administrasies meegedeel

ARTIKEL 5
Gocdheuri"g van die Oorcwhoms.

§ L Goedk_cur)ng van die Qorccnkoms moet so spoed,g
moont!ik 吐n die_ Jluro va_n die Posunie van Afrika mec·gcdccl
word en dic __m吐k. op sy be_urt, na g:elang. hy daarvan vcr,vittig
word, aan die antler administrasics bekend ·wat dit onderteke~
hct of d吐rtoc toetrce.
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§ 2 Indicn_ cc.n, of.. mccr ondcrtckcn吐rs die Oorccnkom~
mc gocdkcur mc, b1[ 山t nictcmin van kvan ,raec vir die admini-
strasies wat dit gocdkcur. 。

ARTIKEL 6
Kon/ercnsies.

§ I.._D~c,bcpalings _ van, hi<;rdic o.orccnkoms _ en/of bcdryfs­
rcclirigs is o?dcrworpc aan hcrsicning dcur middcl v'an konfci'-c~­
sics tusscn die ． ．administrasics.

§ 2. Op icdcrc_ k,_onfe:ensie_ wci_rd die land en die par van
die_ volge,ndc. verg~dcrins bepaal. Daarna trag die land'wat die
andcr adminim1nis\rasi;s 0uitno~i, o':'·die datu,;; en die plek ·1e
bc~aa.I.. waar _ di,",ko~fcrensie..gchou moet word en wat'vir ;~
du1dclike meerderheid van die lcde van die Unie aannccmlik
moet wees

§ 3. Die _Bur.a van _die Posunie van Afrika ondcrnecm die
aanvoorwcrk vir die k仑onferensic en vcrsoek al die administrasies
om hul voorstelle.. vie,:: maande voor die aanvangsdatum van -di~
konfcrensie aan die Buro te stuur, Die land ;;,aarin die kon­
fcrcnsie plaasvind verskaf'n sekretariaat vir die konfcrensic

ARTIKEL 7.
RcglcmctIt”“'t k t0111eretwes.

§ L \/oord~t _die b_craadslagings'n aanvang nccm, neem
icdc_rc konfcrensie'n rci;lcmcnt _ aan- waarvolgcns -bcsprekings en
werk gcorganisccr en gelei word.

§ 2. Vir hierdie docl ncem iedere konfcrensie die reglcmcnt
van die. ~o~ige konfcrensie as grondslag, met die wysigings wat
hy gocdvind.

ARTIKEL 8
Vocrtalc.

§ 1. Die_ besluite_ van konfercnsies word in Engels, Frans en
Portu:;ees geboekstaaf, en die teks van al drie tale is gelyk­
waardig.

§ 2. (1) Engels, Frans en Portugees kan by die heraad­
slagings gcbesig word

(2) _Tydcns debatte.~vord ?eur.middel -~~n'n doclmat1~e
organisasie gcsorg vir die wcdersydse vertolking van en io
Engels, Frans en Portugecs.

ARTIKEL 9
Bedryfsr吨lings

§ I. Die bepalings van hierdie oorce吐oms word aang:evul
deur - middel van - bcdryfsreclings wat as Bylaes hierby verskyn.

§ 2. Die ondcrtekenaars van hicrdie Ooreenkoms_ v_:rkl印
dat hulle hierdie reclings goedkeur vir aannamc dcu1· die Posunie
van Afrika sodra omstandighede dit in die geval van iedere
administrasie toelaat,

§ 3. Die administrasies onderneem om die_.Buro. va~ die P~s­
umc ~daarvan te verwittig wanneer dit vir _hulle gc.lee is 01"? die
ondcrskcie bedryfsreclings _aan_ te neem. Op sy,beur(stcl die
Buro die ander Jede van die Posunie daarvan in kcnnis

ARTIKEL 10.
0/1seggi11g 如, rci!lings 如r admi11istrasic.r.

Icd_cre administrasie is daartoc geregt!g o.m die vcrbin,tcnis
wat hy aangcgaan lmt om sckcrc bcdryfsrcClmgs na tc kom,
,c bccmdlg dcur sy bcsluIt mec tc dccl aan die Buro van dic
Posunie---;;n -A-f~ik~,~at weer die ander administrasies daa:van
in -k~n-ni;-;·tei.--iii~-;,dic kennisgewing word van krag na,"_erloor
1an dric maandc nadat d,t dcur die Buro ontvang 1s cn dit raak
slegs dlC part[ ｀vat dIC rcClmgs opsC, Vll. d1c andcr adm1mstrasICS
bl y die b·ctrokke reclings van krag.

ARTIKEL II
Wysiging 如1 bedryfsrciili11gs

§ L Bcdryfsreclin汀s maG tusscn konfcrcnSIcs gcwy3lg word
O. ，0 ,

mlts allc bctrokke administras1cs Jen gten,runste van die wysigings IS

§ 2. Vertoc in vcrband met wy"g!n吓
moet tot die J3u roo o

\·an dIC Posunic van Afnka gcng WOld ẁlt hierdic,·ertoc aan
al die adm;niadministrasics voorl 亡 ．

§ 3. In2eval'n administrasic t吐stem, word die wysiging nic
aan叩

o:gebring nie.

§ 4 . J\dministrasics moct binne drie maandc n~d"!. die rn(） 户

stcllc ontvang- is, tc kcnhe gee o f.. J,ullc dit gocd- of afkcur.

ARTIKEL 12
胚ocgdlu•i,l 0111 sf,csiafr oorccnkoms/e _ en rci:lings tc lrl'/

§ 1. Nietecnstaande enigicts_ verva_t_ 1~ eni~c antler artikcl
F'

""" -hicrdic Oorcenkoms, is enige l\~ee
~dministrasics van die

Unic d aartoe gcrcgt1g om 1~'n ve~rband met Posdicns, taricwc en
bockhoumct~<le;--,;;;1-·0bcstaandc rcclings i~stdn<l te hou, of om
平Slalc rcclmgs cn oorccnkomstc ondcrlmg te sluit.

§ 2. If one or more of the signatory administrations do
not approvc thc A.grccmc!'t,. it. shall ~ot t~cr~by be less valid
for the administrations which h1vc approved it.

ARTICLE 6
Co,licrc?ICCS·

§ J. The provisions of this Agreement an_d / or. ．0 / or \Vorkmg
Arrangements arc subject to revision by conferences of the. "?administrations.

§ 2. Each conference shall fix the country and the year
of_ the next meeting. In _ duo course 1he inv_iting countrl:. will
endeavour to arrange a date and venue which is acceptable to
a clear majority of members of the Union.

§ 3 蠡The Bureau of the African Postal Union shall under­
take the preparatory work of the conference and shall rcque 式

all administrations to forward their proposals for conference to
reach the Bureau within four months of the commencing date
of the conference. The Secretariat of the conference shal I be
provided by the administration of the country in which the
conference is held

ARTICLE 7.
R对es o/ Procc心rc oI Cor:IcrCllCC5

§ J. Before entering on its deliberations, each conference
shall adopt Rules of Procedure, which comprise t11c rules in
accordance with which t11c discussions and work are organised
and conducted.

§ 2. For this purpose, each conference shall 1ake as a
basis the_ Rules of Pro-cedurc of t11c previous conference, with
such modifications as it tl1inks fit.

ARTICLE 8
La,屯”age•

§ 1. The Acts of Conference shall be compiled in English,
French and Portuguese, and the text in each of tl,esc langua妇
shall carry equal authority.

§ 2. (I) In tho discussions at conferences tho English,
French and Portuguese languages are admitted.

(2) In conferences, the debates shall be conducted with tJ,!e
aid of an _ efficient system of reciprocal translation from and
into I;:nglish, French and Portuguese

ARTICLE 9.
vVorking Arrallgcme ，心

§ J. The provisions of this Agreement arc supplemented by
Working Arrangements which are annexed hereto.

§ 2- The signatories to this Agreement declare their accept­
~?cc of these arrangcmen区for adoptio~ in th_c African_Post~l
Union, as soon as circumstances permit in the case of eacl1
administration.

§_ 3. Adnunist_rations under芯c _ to notify tl1e _ Bureau _ of
~(': _U_nion _when they are_in a_ position_ t~ a_dopt the resrecti_ve
Working Arrangements- The Bureau shall in turn notify the
other members of the Union.

ARTICLE 10
DCIll/IICtatIOIl O/ lhc Workmg 4rr”“geIIlCII/s by

Ad · ·1111"1Slr如0/lS•
Each administration h邸the right to terminate 山e under­

taking whicb it has madc to cxccute ccrtain Working Arrange­
mcnts by notifying its decision to the Bureau of the African
Postal· Union which informs the other administrations concerned.
This notification takes effect after the expiration of a period
of thrce months from the day of its receipt by the Bucea巳

It affects only tl1c party making the denunciation; for the
other administrations the Working Arrangements in <]UCstion
remain in force.

ARTICLE 11 .
.IlmCIlIlIIlCIlIs lO T,Vorki/lg.4rr" ＇lgCIIlCI让s

§ I.'Working Arrangements may be amended between con­
fcrcnces provided all administrations concerned ag,·ec to such
amendments.

§ 2. Rc1)rcscnta(ions in rcg.lrd to amcndmcnts shall bc 址

dresicd to the Bureau of the Afrtclln Postal Union which s加ll
circulate these reprcsent'1tions to all administrations.

S 3- If§ 3- If any administration dissents, the amcntlmcnt sh.,11
not be made.

~ -1. The f\dminiS -1. The Administrations must notify assent or dis沁nt within
three months of receipt of the proposals

ARTICLE 12
沁ght to,,,必 ，：Sf,cci11I Agn·c111'，心(“”l Arr”“gc“'PIIt$

§_ I._ Kotwithstanding anything contained in any other article
of this, Agrc~mcnt1 _any. two 、1dminis:rations party_ ·to,~is Ag_r沁
ment h~vc. the right - in respect of the operation of services,
rates_ of charge and methods of aecounting to maintain their
心•sting arra11gemcnts or to make in this regard as between
thcmsclws, special agreements and arrangements

仁3
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§. 2. Bchahvc in die gcval van Ju ；； ！ ,osdicns moct cni!"c twee
admii, i 。

m1111Jtrasics wat voorncmcns is om spcsi, lc rcclings ondcrling
tc tref, tussenadministrasies onvcrwvld - in kcnnis si:cl van hu't
vo~rncme om sulkc s11csialc oorccnkomste of rcclings tc trcf
sodat die sisienswyse \'an die tusscnadministrasics vcrnccm kan
word rnordat die spcsialc oorecnkomstc of rcclings gctref word

ARTIKEL 13
BlIro?”“dic Poslmic 加1 Afr，如

§ 1. Di. Die administrasie van die Unie van Suid-Afrika tree
~p as die Buro_ van -die Posunic va 1 _ Afrika ten ops_igtc van
如 ， ，crksaamhcdc wat in die Oorccnkoms en bcdr)·fs-rcclin;;s
bcoog word.

§ 2. Die Buro一

(I) same! allc soortc gcgcwens in wat spcsiaal van waardc vir
如wcrks扭mhcdc van die Posunie van Afrika is, koordi­
nccr dit en stcl dit bcskikb扫r;

(2) gee'n halfjaarliksc, ·crslag uit wat bctrckking het _ op
die vionigstc roctcs vir die versending van posstukkc
van ccn kontraktcrendc land na die antler;

(3) gee'n halfjaarliksc lys uit van postaricwe _ van icdcrc lid
,•an die Posunic van Afrika na al die antler kontraktercndc
landc.

§ 3. Die administrasies onderneem om die Buro te voorsicn
van die inligting wat nodig is om_ hierdie, ·erslac uit te gee

ARTIKEL 14.
Transitokoste.

§ 1. Geen transitokoste is belaalbaar vir landvcrvoer ten
opSJgtc van posstukkc in ccn land van die Posunie van Afrika
gcpos en vir'n antler lid van die Posunie bcstem nie. Vii:
sce, ,ervocr van sulke stukkc is_ die taricwc van toepassing wat by
die konvcnsic van die Wcreldposunic vasgestel word.

§_ 2. Die transitokoste wat by die konve_nsic van die vVcrcld­
posunic_ vasgestel _wo,_d, is_ cgtcr va~ __toepassing op_ poss_tukke wat
in een land van die l'osunic van Afrika gepos word en in transito
deur'n andcr land van die Unic na'n land buitekant die Unie
gaan en omgekccrd

t 3. Vir die doclcindcs van hicrdic arnkcl bctckcn dic mt­
drukking,,posstukke" briewe, poskaartc, handelstukke, stukke
in relief gedruk vir gebruik deur blindcs, monstcrpa.kkics, klcin
pokkies en,,fonopos" -pakkies. •

ARTIKEL 15
Postariewe.

§ 1. Dit st邸n administrasies vrv om die taricwe vas te
stcl wat hullc voornemens is om toe pas vir die wisscling yan
posstukkc binnc die Posunic van Afrika en administrasies streef
daarna om die laagstc tariewe toe tc pas wat praktics ·moontlik
is ten opsigtc van posverkcer tusscn die lcde ondcrling

§ 2._ Vervoer per lug van ccrstcklaspos (bricwe, _ poskaartc en
poswisscls), word ondcrncem by aankoms in die land vcn bcstcm­
ming indien die soort vervocr bestaan en <lit die vcrscnding van
pos na die bestemming: sal bespoedig. Dit bring geen boeldio-uding
inee tussen lcdc van die Posunie van Afrika nic

ARTIKEL 16.
Gc切igtc en afmclings oan f,osstukhe

Die_ maksimum gewig en afmetings van ondergenoemdc pos­
stukke is as volg ： 一

Bri仗UC.
Gcwig: Geen bepcrkmg me.
Lengle: 24 du1m.
Lcngte, wydtc en dieptc tesame: 36 du11n

Poshenrtc.
沁nimum grootte: 4" X 23八 ”
Maksimum grootte: 57/s" X 41,仓 ”

Dru妇crk, ha?IILels/l/kkC CII ma?Istcrs
Grootte: Soos vir briewe
Gcwig: 7 lb.
By ~vysc _ ~an uitsondering kan enkclc gcwonc gc<lruktc

b~ckdele lot 11 -1\, ;~ee-g:

S/I/kkc i?I rcl戊 ／ ；；L,如1乙 勺[r gcbrmlC 乞'”“bliudes.
Grootte: Soos Yir bricwe
Gcwig: 15 lb. 6 onse.

ARTIKEL 17
4m!，tclihc poss/11/； 如 ，

Amptclike bricwc _ en stukkc_ afkomstig \'an 51 显ts- of militi:rc
departenientc of van_'n__gcmagtigde vcrtcenwoord如 ＼ ＇an enigecn
van die lcde van die Posunie van Afrika word,- in<licn <lit -be­
hoorlik mcdc-ondertcken of gefrankccr is dcur'n gemagtigdc
bcamptc van so'n depm tcmcnt of vcriccnwoordlgcr a5 bew[s d北

<lit i'n <lie dicns van'n lid Yan die Posunic van Afrika is,
kostcloos na cnigc pick binnc die Posunic ven·ocr.

§ 2. Except in the case of Air Mails any two
tions, which intend to make special agreements ad111i11i

or arra11.,. 如\ .

between thems~!vcs, _sha,ll. notiry intervening admini~i;;;;~~';'吨
soon as possible, of their intention to conclude ons

such , as
agrccmcnts or arrangcmcnls, m order that ti1C obscrvati;[：叫
the intervening administrations may be taken into 叶a_ccount b
the special a:;rcemenls or arrangc;,,cnts are- c~;;;lud~d~um bef叭

ARTICLE 13
B/IrcaII O/ t/tc Atricm, p釭tal U11to11

§ I. The administration of the Union of South Afr;r1ca
function as the Bureau of the African Postal Union will; shal)
to. the tasks and operations contemplated in the A 呤rdgrecmcnt
Working Arrangements. alld

§ 2. The Bureau shall一 ，
(!) ~s.sei_nble?. ~o-ordina_tc and clistribute.information of

kinds which· specially concerns the African Postal allu.
service: n1on

(2) pubhsh, half-yearly a report relative to the most
routes for the transmtssion of postal rapid

correspond
from one of ti cnce

tile_ contractt_~g':ountries to another;
(3) publtsh h';lf;yea~l_y. a. t~:iff. of p~~tage rates fro;, each

country of the African Union to ·all contracting countries

§ 3. Adm1ni. Adm1ni~trations undertake to _ supply. to the Bureau
the necessary information to enable these - publications to i;;
issued

ARTICLE 14
Trausit Charges•

§ , 1. No trans!t charges ~hall be payable for land convey­
an::e in ::cspcct _ of. correspondence. posted in. a country of the
~frican_Postal Union and- destin_ed'for another co~~try of th~
Union. For the sea conveyance of such correspondence,'the rates
specified in the Universai Postal Union Convention shall apply

§ 2. Thc transit chargcs s1ccif1cdin thc Univcrsal Postal
如on.convention are applic~b1e, however, to correspondence
originating in any country of the African Postal Union and
passing in transit through another country in the Union to a
country outside the Union 扛d vice versa

§ 3. For the rurposc of this Article thc tcrm”corrcs.Pon­
dcncc" shall.mean ktters, post _cards,_ commercial papers, ·printed
papers, articles. prin.led in relief for the use -of the - blind, .
samples of merchandise, small packets and "Phonopost" packets.

ARTICLE 15
Rates of Postage.

§ 1. Administrations are at liberty to fix the rates they
will adopt for exchange of correspondence wit.hin the African
Postal Union. Administrations will· endeavour in their relations
with. other administrations of the Union to apply tire lowest
practicable rates.

§ 2. Con.veyance by. air. o.f fint-class mail matter (letters,
postcards _and money orders) _is undertaken upon arrival· in the
cou_ntry of destination whe11 this means of transport exists and
will aecclcrate tl1e arrival of this eorrespondence at its destination.
This does not give rise to any aeeount between the countries
adhering to the African Postal Union

ARTICLE 16.
庐g/1/5 aml D/IJJCJ/SJOIIS Ot Postnl ArhclCS· ·

The. m_aximum weight and dimensions of the following
arttcles shall be, 一

Lettcr5·
v\lcight, No limit.
Length, 24 inehes.
Length, widtl1 and depth combined, 36 inches

Po5icards.
邸nimum size, 4" X 2~!， ＂ ·
Maximum size, 5矿X 烟 ” ·

Prm/1!,l tJapcr5, COIJIJIlcrcml P平rs a11d samples•
Size; As for letters
·weight, 7 lb.
Excc.P.tio~_all,Y,> ~)ngle ordinary printed volumes may weight

up to 11 lb.
加clcs /Jrf1归 ，IL I.cl/C! ！or tILC IISC Ot ihc b/II/Il.

Size, As for letters:
Weight, 15 lb. 6 oz

ARTICLE 17.
0//icial CorrcsJ,o,11/cucc•

Official letters and documents emanatin!!C f1mlitary departments or f g from civil or
ram an authorised

ol lhc counIrics of thc Af representative of an)'
countersigned or franked b;ic:m Postal, Union shall, when dulj•
department or Y an authorised offiecr of such

representative
an African Postal Union , as bei_ng on the public service of

country, be
within the Union free of cl;;~g~. transmitted to any place
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ARTIKEL IS.
N1111sbladr11il11ommcrs.

Lcdc van die Pos_unic is daarlo': _gcrcgtig om bo11a fide
ruilnommcrs ,·an nuusblaaic tusscn rcdaktcurs van ccn land na
'n andcr wat ondcrlmg 。or dIC rcClmg akkoord 穿gaan hct,
kosteloos tc vcrscnd. Hicrdic_ kostclosc niiling hct bctrckking op
slcgs ccn ckscmplaar per uitgawc

ARTIKEL 19。?ibct， crk/C, lCl/rSCI/fliIIg.
§ l Onbcpcrktc dcurscnding word dwarsdcur dic gcb1cd van

邮p0;~nic van i).fri~a gcwaa~bo~g ~ir ondc;~:nocm<lc.: po~stukkc
lIIct l;~rkoms in en bcstcm vir landc wat lid van die Posunic
lS : ． －-

Klein pakkics
Vcrsckcrdc bric we
,.Fonopos"-pakkics

§ 2. Onbcpcrktc dcurscndmg van posstukkc is bcpcrk tot
die gcb{cd van· die landc wat aan hierdie dicns dcelneem

ARTIKEL 20.
DalIIIIl 切aarof, hicr如Oorcc11ko111s onn lung wonl.

Die hu心ge Ooreenkoms word op die cerstc <lag van Jnhc
1949 van krag.

As gctuie hier~~n h~t die o~de_rskeic _vertce_mvo~rdi;.crs o~dcr­
worpc aan dle gocdkcurmg van hul rcgcrmgs, hIcrd1c Oorccnkoms
ondcrtekcn wat m dic argmf van dIC admImstras1e van dic Unic
van Suid-Afrika sal bcrus cn waarvan'n afskrif aan icdcrc

I ;d;;,in-istrnsic wat dit ondcrtekcn hct, gcstuur sal word

Gctcken te Kaapstad op 27 November 1948

Namcns An ；；如 ：
DOMINGOS DUARTE BELO

Namcns Basoctol1111cb
L. C. BURKE
J. P. JONES.

Namens B啦joeanaland-p1·olckloranL
L. C. BURKE.
J.P. JONES.

Nnmcns llclgicsc Kon;;o (met inbcgrip, ·an fl11an.Ia en
Urimdi),

J. JONLET.
A. PAELINCK

Nnmcns Hoekommissurisgcbicd rnn Oos-Afrik八(,·oorhccn
Kcnin, Oc;;andn en Tang.111,iika), 、

G. f. WILLOUGHBY.
E. G. GARNEYS.

Namc(IS (lic twcc builcla(Idsc gcbicde WII1 (lie FrIIIISe Rr­
publick cn die gcbicd wut as sulks gcadminislrCC1, , 01`I
Frans-Ekwatoriaal-A frika •

J. E. VAN CRAEYNEST.
E. SKINAZI

Mada' ，askar:
I.f.LARIDON
E. SKINAZ!.

Kamcrocn (onclcr Frans~ _Yoo;;dyskap)
M. D. DE BIEVILLE.
E. SKINAZI

Namcns Mosambick,
DOMINGOS ANTONIO DA PIEDADE

BARRETO.
Numcns Noord-RhodcsiG,

C. 0. TAYLOR
J-1. E. ROBERTS
R. STURll1AN.

NamCI15Ni;lSsa1;IIIcl:
A. N. SKELTON
W. J. SILVESTER

Nameus Suicl-llhodcsic:
A. I-I. MURRELL
T. C. BARKER
F. A. COLLINS
A. MUNRO.

Namens Suidwcs-:＼ 「i ika
A. BENNETT.
J. A. KOTZE

Namcns Swiwilaml:
L. C. BURKE.
J. I'. JONES.

N;In1CIIs die U咖 ， ，111 S11iil-Af1·ika
L. C. BURKE

Ten
die p tydc van die ondcrtckcning """ die Oorcenkon:~, ·;111

Ekw
osuni'c vau i\.frika hct die 。壶c\ ；1dl.digdcs \ ，m l,mns-

alOrIaal-Afrika, Kamcrocn ondcr Fransc voogdyskap, cn
沁d;igaskar vcrsock dat ondcrstaandc vcrklarmg 。rcbockst.1af WOIcl

伽t nic, is`1 bcswaar gcoppcr
如

aangesicn die konfercnsic gccn
gc\'olglik ann die Ooreenkoms byge\'ocg,-

ARTICLE 18
Excha1Jgc Co户 。I Nc气平心

It shall be competent for the adminisl:ations o(the union
to pcrmit thc transmission frcc of posmgc betwccn thc countmcs
mutually agreeing- to such an arrangement, of b~na fid<;_ "ex

O .change',, co1~ies of newspapers exchanfcd bctwee~ editors of •~ch
news1>apcrs.'This free'exchange shall not apply 10 more th:,n
one copy of each issue.

ARTICLE 19,
L;bcrty of Transit•

§ 1- Freedom of transit is guaranteed_ in the_ entire tcn·itori
of tli'e African Postal Union for -,he following articles, originating
in or destined for countries adhering to the Union, 一

Small packets
Insured Jett叩
"Phonopost" packets

§ 2. Freedom of transit for postal parcels is limited to the
territories of the countries laking- part ia this service

ARTICLE 20
加try i刀to Force of tl,e Agrccm•心

This Agreement shall come inlo force on the first d,y of
July, 1949.

In witness whereof the respective representatives ha, e, sub­
JC_ct _to lhe__ approval of their s,o,:c_rnmcn~s, signe~ - this. Agrecmon~
which shall remain in the Archives of the Administration of
the Unio!1 of S~uth Africa, and _ a c_opy of which shall be
forwarded to 七1ch signatory administration

Done at Cape Town, the 27th November, 1943

For Angola
DO~-IINGOS DU,\RTE BELO

For Basutoland:
L. C. BURKE.
J. P. JONES.

For Bechuanaland Protectorate
L. C. BURKE
J. P. JONES.

Fnr Belgian Congo including Ruanda and Urund,
J. JONLET.
A. PAELINCK

For tl1e East African High Commission formerly Ken)斗

Uganda and Tanganyika Territory
G. P. WILLOUGHBY.
E. G. GARNEYS.

For the Two Ovcrsc 息lS Territories of the French I又cpublIC
and the Territory Administered as such
French Equatorial Africa,

J. E. VAN C:Rt\EYNEST.
E. SK!l\AZI

Mada字lSCar:
1-1. LARIDON.
E. SK

Camcroons$ndcr Frcncll Trustccshlp)
M. D. DE BIEVILLE.
E. SKINAZI

For Mocambique:
DOMINGOS ANTONIO DA PIEDADE

llARRETO
For Northern Rhodesia:

C. 0. TAYLOR
I-!. E. ROIJERTS
R. STURMAN

For Nya江land:A. N. SKELTON
\,\'· J. SILVESTER

For Southern Rhodesia,
A. 11. MURRELL
T. C. DARKER
F. i\. COLLINS
A. MUNRO.

Fur South \Vest Africa
,\ . BENNETT.
J. A. KOTZE

For Swaziland,
L. C. BURKE
J. P. JONES.

For the Union of South Africa
L. C. BURKE.

At the_ time of signing- the Afriean Postal Union Ag·rcement
the dde_:;_:itions _of 1`、rcncl,- Ee[皿torial Africa, Cameroo11s under,0
French 丘ustccslIIl'`Ind M．心~ascar rt<]Ucsted tlut tht· following
declaration should be placed Oil rccor<l, i"nd, 如Conference having
no objection, it is acrnrdi11gly annexed to the Agreement:-
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,,Ten cindc aan binnclandsc
\"Oldocn, sowel finansiclc

van tydclikc aard as die
wctgcwing te

omstandighcdc wat _ dcur oorfogs-
tc~1·cc_,;gcb_ring is, kan b

nic nou_- die 比dr) tsreClings ogcnocmdc dric ecbicdc

!'.os,\\"isscls en _posordcrs en die K.B.A
ln sakc vcrsckerdc paktctpos,

沁dra omstand1ghcdc dit
.-dicns n.ikom ·nic.

如nstc met gcnoc instcl "
cgtcr toclaat, sal hullc hicrdic

"In order to comply with internal finanr;
both tcmporary and brought aboIIt b mancial legislation,
three ab y war

ove-mcntloncd territories conditions, the．
~o the Working A cannot at the inoment adhere

rran~ements for
Service Money Order and Postal Ord~~

geme~ts for_ Insured Parcel Post
，

C.O.D. )'arcel Service. However,
Service and the

as soon
permit, they will b as circumstances

e glad to put these services mto opcrat10n ＇ ，

PROTOKOL PROTOCOL TO THE AFRICAN
\'.~:)/ DIE OOREENKOMS VAN DIE

POSTAL UNION
POSU:--JIE VAN AFRIKA.

AGREEMENT.

Ondcrgcnoemdc adminimuustrasics, lcdc van die Posumc van
.uka, ｀crlang dat dIC volgcndc voorbchoudsbc,alll1咚

staaf word ： 一
I 。gcbock-

1;1cn_ts, t':r.a S_crvicc of Money Orders and Postal Orders, I
Bc/g吓c _K~ng~.-Mct bct~ckking t_ot die bcdryfsrcclings Article 2 is adopted subject t~ the condition that navincnts i

a3ngaandc pos\\ Lsscls cn posordcrs ``ord arnkcl 2 aangcnccm
?1'\"OOmaar~~- dat uitbctalings pla心wnd tccn dIC wisscl­
kocrs `` at gcldlg 心 。p dm dag van mtrClkmg In \Crband
mct klousulc 1 1 \crklaar dlC.1lclgICSe Kongo dat d1c bc­
palmgs nagckom sal `` ord sodra omstandighcde dIt toclaat.

HoeKommis江risgc~(cil o~. Oos-A/rika (voorl,ce" KeJ1i.,,,.,, - --- -··-.r······r·-·,..,..,.,... arnc儿L”3.，
Ocg”“'1d CII Ta,,g°“I'ka) ． －DIC Inslumng van dlC \ ＼OOrdc of thc Agrecmcnt, docs not I

' ，Klcm pakkICS cn,fonotos-pakkms'“In artlkcl l, § 1, ＇n +1
lmply obhgatory participation,i

”“'° +”“` c ＾ . . . : ^ 八 “ , . . . . , . . "` 一 一 ． ＾ 工 ＿ , _ _ - . 霄 ． ， r. ： 一 一 · 一 一

van die oorccnkoms, hetckcn.nic dat die HoelOci<omm1Ssam.
gcbicd horn vcrplig ag om hierdic twee dicnste in te st~i ;-i~.

Fra?iSC OOrSC5c bc5”“如(Fr,“'s-Knmcroc,'，Fr心15-EI， 产
toriaal-.Afriha en_ Madag或nr).-Tcn cinde aan binnclandsc
,~·etgcwing tc voldoc_n,,-owe! van tydclikc aard as die wat
~c~r o~rlopmmtandigh~dc.tmceggcor_ing is, kan bogenoemdc
drie. gcbiedc nic nou- die bedryfsreclings in sake v~rsckcrdc
pakketpos, poswisscls en posordcrs en die K.B.A.-dicns nakom
nic. Scidra ·omstandighede dit cgtcr toelaat, sal huHc hicrdie
met gcnoc instcl.

Noo7:d-Rhod~玑－Met betrckking tot die bcdryfsrcchn吓

aangaandc poswisscls en posordcrs: word artikcl --2---~;~= payments
g~nee.m op voorwaarde dat uitbetaling plaasvind teen die day of issue
wisselkocrs wat geldig was op die dog van uitrciking. Sou/hem Rhodesia ． 一In respect of the Working Arrange-

S的i.Rl,o如ii!.-:-Mct betrckking tot die bedryfsreclings men_ts_ for a Service of Money Orders and Postal Orders,
~•n~nde_ poswissels en posordcrs, artikel 25, behou die Article 25, the Soutlicrn Rhodesia Administration reservct
Suid._Rhodcsiese administrasie horn die· reg voor om secls the right to _retain _ the facility of affixing stamps ~ot
van hoogstens twee in getal en 5d. in,vaarde op orders cxeeeding two in number and 5d: in value to orders ranging
\"an 6d. tot 4s. 6d., en twee in getal en I Id. iri waarde from 6d. to 4s. 6d., and hvo in number and lid. in value
op orders van 5s. tot 20s. te plak on orders from 5s. to 20s.

如io”°I SoilI/t Ajrtca”“d II,c Tcrriiory oI So/lth rvcst
Umc oa1, Sllid-A/r,kn c"'hc g吻ed..S11i妇s.AfrU也一 At叩 －The _ inclusion of the words "small'packets ana

D_i~,_i~-~\uiting_ -~a,n_,di!',~oo~de,,klci_n p~kkics, en,to,no_p?s'- plionopoit p~~~ets in Article I,.§ I, of. the Agreement, d~cs
lJakklCS,＇m arukcl 1, § 1, van d1e Oorccnkoms, bctckcn not lmply obligatory partlClpanon m thcsc two scrmces by
nie dat die Unic van S~uid-Afrika en die gebicd Suidwes·- the Union of South 0Africa,;,d the Territory of South West
Afrika hulle verplig ag om hierdie dienste in te stel nie. Afriea

y

DYLAE I

SPESIALE BESLUIT VAN DIE KONFERENSIE
I Plck m Da/IIm oa?I,lic,olgcmlc KoIItcrCII,ic,

Tydens die vicrde voltallige sitting op Vrydag, 26 Novcm­
bcr 1948 is besluit <lat, ondcrworpc aan- die· gocdkcuring van
die Bclgicsc rcgcring, di_c volgcndc,konfercnsic v:in die Posunic

竺van Afrika gcdurcnde Julie 19丑te Leopo!clstad, Bclgicsc J,:ongo,
gchou sal word

SPECIAL RESOLUTION OF THE CONFERENCE.
1 CoII?Itry aml Datc o/ i /，C N吓l Co11fcre11ce.

At the Fourth Plenary Session on F..riday, 26th November,
1948, It \\as rcsolvcd that, subJcct to thc approval of thc Belglan
Government, the next conference of the African Postal Union,vill
be held at Leopoldville, Belgian Congo, during July, 1953

ANNEX 1

DEDRYFSRE包INGS VIR DIE POSPAKKETDIENS.
WORKING ARRANGEMENTS FOR A SERVICE FOR THE

EXCHANGE OF POSTAL PARCELS
ARTIKEL L ARTICLE J

1，Vi55clooor如,ardcs. Co11dW011s of Exclzangc.
§ I. Pakkcttc bekend as pospakkcttc, kan tussen die kontrak-. § I_. Par~el~ under the designation of _postal p_arccls, _n~•Y

tcrcndc administrasics gcwisscl,vord, of rcgstrccks uf dcur be- be exchanged between the contracting administrations, either
middcling van ccn of 111ccr van die andcr administrasics. direct. or through the intermediary of one or more otl1cr

S 2. Pakkcttc kan uf in gcslotc possakkc of i11 oop.transito- administrations.
sokkc gcstuur word; hulle word met die vinniistc_ land- __ en, § 2. Parcels may be forwarded in either closed mails o'.
sccroctcs dcurgcstuur waarvan dcur landc wat dlc dcursmding in 01,cn tl"ansit and • shall be rc-fo,.warded ~y the most rapid
uitrncr, gcbruik gcmaak word om hul cic sakkc te vcrvocr. land - and sea routes which are used for their ·own mails by the

countries undertaking the transit.
§ 3 DlC 1 人ik_l~cttc \\:Or~ in..5,akkc o,(mandjics.gcstu,ur,, en -- - § i 1:h~- -1;;·;~~1,---~h;;ll·--i,~ despatched in bags, boxes o;

I)0s word slegs opgcma.,k by dIC \ ＼ISScikantorc wat ondcrlmg baskets and mads shall only bc mddc ub °n suLh offICcs Of
dcur die bctrokkc administrasies da:irvoor bcnocm word. exchange as may be_ mutually agreed upon by the administrations

§ 1. Tens)'anders in hicrdie rcclings bepaal, word die voor- concerned.
waardcs__bcmffcn<lc di_c w;·sc van pas,· vcrsen<ling en aflcwcring · _ § 4.. Unless specially provided for in these arrangements,

（van pakkctt_C (met inbc_grip. v;m 如hcffing v:,-n invo_crrcg en the conditions a.s to po_st•~g; transmission and delivery of- parcel!
mdcr kostc) cn IlasLndmg bmnc d,e grcnsc v.In d1c l.md `dn (mcludmg thc lcvy of Custums duty and othcr dmrgcs) aI1d
bestcmming'bepaal dcur die bcdryfsrnorskrif van die bctrnkkc redirection within ihe limits of the country of destination'sltail
land. be governed by the regulations of the country concerned

ARTIKEL 2. ARTICLE 2.
Cc:0Ig/c c”“/mc/II如

Diem从simum gcwig van icdcrc pakkct mag elf pond nic tc
bowc gaan nic en ond_cr gcwonc omstandighcdc ma:; _die mak­
simurn - afmctings nic dric mot scs duim in lcngtc of scs vocl
in Jenectc en omvang tcsamc, ourskry nic. Nictcmin kan adn,inis-。1rasics; indicn hullc dit.vcrlang,__ yak_kcttc wisscl waar虹n_ die
afmciinrrs cffcns grotcr is us die hicrbo gcnocm, mits hullc.-.1ocstcm~1inec van die tusscnadministrasic n•rkry.。

Weights a11,l Dimc11sio11s,
The maximum weight of each parcel shall not exceed elcYCl:

poonds and the maxlmum dimcnmons shall not ordmary e ｀忍
ihrcc. fc'.,t ~ix inches in leng:th or six feet in length a;,d”“山。
combine_<l.'.'i,vcnhekss_, administrations, should they so dcSlrC,
n_,ay, aft~r obt.lin_ing_ the.consent of the intermediary adminis_U"-1 一

ti_on, exchange parcels of slightly greater dimensio,is than tl.o•'::.eabove sl'CC1hcd



ARTIKEL 3.
Po5位rIC切C,

§ 1 Voorultbctahng van posgcld is op allc pakkcttc vcr­
心t~nci; bcJ,; lwc in die gcval van nagcstutirdc pakkcttc.

§ 2 DlC Postaricwc mag slcgs bcstaan uit dm som van dIC
«rrit~ri;,i;--~n• scevervoe,rtariewc. van die land van herkoms,
,·an d~~;s~niing en van bestcmming.

ARTIKEL 4.
Tcrritoria/c C1l SCCucr',oer/nric切c.

、~ I. Die territoriak vervo7rkos_te vir _iedcre land \'an ],er-
koms~ deurscnding of bcstcmming. ('op 3d. J>Cr lb..,•asgcstcl,
of d(e ~kwi~alent-hierva.n op.J;ro_nd.slag van'n clrievoudige skaal;
,·ir pakkctte wat ondcrskcidclik 3 lb., 7 lb. en 11 lb.,veeg.

§ 2. Die.sccvervoertarief word deur die bctrokke adminis­
trasic vasgcstel

§ 3, Die administrasic van herkoms on_derneem. om aan icdcrc
administrasie wat aan die vervoer. van. pakkctte dcclnccm, asook
die \'an bcstcmmi~g, die. kostc tc bctaal wat in die \'Oorafgaandc
klousulcs aangedui word

ARTIKEL ，弓

Ver”“彻oordclik/,cid.
§ I. Tcnsy spesiaal daaromtrcnt..ooreengekom is, is admm氐

trasics in beg1nsel nic.verantwo.ordelik vir die. verlics, skending
of b7skadigfog van p~kkett,e nic: A<lm[nii,trasics, _sal.. cgter. all~
eiso in gooie ~ trou ondersoek wat aan hulle in hierdie - \'erband
,·oorgeli, word

§ 2. D10 afsendcr \'an'n 1>akkct is daar\'oor \'erantwoordclik
dat dit so gocd verpak is dat -die inhoud teen bcskadiging gevry­
traar is

ARTIKEL 6.
Verba心bcpali1哎

§ I. Pakkettc mag niks van gcvaadike, vernictigende, plof­
加re - of afstootlike aard, nog smokkclwa~r, nog ~vloei°st~wwc
(tc_nsy <lit in bchoorlike i,oocrs verpak is) b·evat nic; ook mag
hullc nic bricwe of enige ander po.sstuk hcvat waarian vcrvoer
per pakkctpos deur die land van bcstcmming verbicd is nie.

§ 2. Administrasics moet deur tusscnkoms van die Duro \'au
die l'osunic van Afrika allc kontraktcrendc administrasies voor­
sien,·an'n lys goederc wat in -hul la~d,'erbodc is

§ 3. Alie pakkcttc waarvan die inhoud oorcenkomstig bo-。
Slaande bcpalings vcrbode is, word sonder meer aan die admi­
mstrasIC \·an hcrkoms tcruggcstuur. Bm1cngcwoon gcvaarhke, plof­
b3rc ~f afstootlikc gocd,vord ooreenko,nstig die wette vari die
bctrokkc land vcrniet,g.

§, 4_., ln<li.cn briC\yc in pakkettc gevind word, word clit beboet
'.~: '. ~ub~cl.die briefi,ostarief en di;;'l,cdrag va;, die l,octe word

; teen die land van bestcmming gedebiteer.o o

ARTIKEL 7
Pr>＇,gcc”“'do“'IC- c“”“4cr mc-t,05/nrig/ko5tc.

§ I. Ad
, lllct die~,.1· Administrasies ondernccm om hul invloed tc gcbrn水

l吓sgcc bctrokke owerhede van hul onderskeic lande ;;m die
,Crk ry \an docanc- cn andcr me-rostarlefKostc op pakkct(c tc
afscndcrsWat na die land van herkoms teruggcsttiur, dcur die
Word. prysgegce, vernicti!< of na'n。 'n derde land aan~estuur。

§ 2. D
｀,·at crgelike

1n hul di stappe word gedocn ten opsigtc van pakke11e
Jens verloor, geskend of bcskadig word.

ARTIKEL 8
4drcssccr oa?t t，必如Iic.

lcdcrc\ Ir pakkct moct dlC 几iam en adrcs tooa van die pcrsoon
af1CII' ．

` ｀ ，lC d it
crln” bcd~cl is, en dit ;,,~~t so vollcdig wees dal d 让

。moontlik maak

ARTIKEL 9
Doca11c沉rklariI/g.

docaL1;_,(cdcre
吨ics

如rklan pakkct moct vcrgcscl gaan van ccn of mccr
illdicn n?_s, behoorlik ingcvuT, tcsa~nc met'n vcrscndings_-

ccn dcur die land,·an bcstcmming vcrlang word.

如。 § 2. AdministrasICS moct mckaar dcur tusscnkoms van dic
硕ts \．al1 dlC ], ．

\·Cr 1 aII lIUl osu~ic van Afrika vcrwittig bctrcffcndc die vcr-
SCndiIngsadvICSCondcrskeic lan<lc in sake - docancvcrklariugs en

ART!KEL 10.
§ l Pakkctl3`s/c.

}l iS沁I K. l'akkcttC t.． ． ．n mHoor usscn adnunlSIraslCS aCl\lSScl moct dcur dlC
ble\ ＼ ． ）sc 归t `a”`，crscndmgop pakketl;stc mgcskr) f word op

伈KKCtl \ ooraf dcur die bctrokkc ..,'
l`l1 dic ystc word administ1飞isics ~creel is.

land saam mct dic pakkettc na die wiss:lkantoor
va" bcstcmmin;。 vcrscnd.
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ARTICLE 3
Po亚gc R9tcs.

§ I_. Prepayment of posta叩。 on all parcels is obligatory,
except in the. c,isc of redirected~ parcels

of th
~ 2.,The ~osta:;c rates shall be composed onl)'of the su1r

d
c,, tcrrllorial and mari1imc rates of origin,'transit and

cst10ation,
ARTICLE 4.

Tcrdlorial nnd Maritime R心5
§ I, The tcrriterritorial rate for eachor each counlrv ot on,,m. trans让

or destination is fixed at 3d,
:•ry of o6gin,

per lb,, or its equivalent assessed
bn, a.)ri!'.le scale bas_is, for parcels,veighing up to 3 lh,, 7 lb
and 11 lb. respectively.

§2, The mariL, The maritime ratc is fixed bv the administration con-
cerncd, ）

§ 3, The adnunistration of origin undert>kes to pay to
each of the a<ladministrations tak而 行。 part in tho transportation,
including that of destination, the Zharges set forth in the fore­
叩ln7o o sections.

ARTICLE 5
Rcspo,,sibil吁

§ I. Unless specialspecial agreement exists, administrattons are no,
respo?sibl_e,, i!1.pr,n,iplc, _-for the los_s, spol_iatio_n or_ damage of
p_arcels, i\dministrations, however, will - examine in all good -faith
claims which are submitted to them in this co1tnection

§ 2 Thc scndcr of a \arccl shall bc msponslblc for cn­
s_uring that it_ is securely packed in such a manner as to protect
the contents from damage,

ARTICLE 6.
Prol:ihitions.

§ I, Parcels may not contain substances of a d ．飞ll穿rous,
destructl\'e, explosive or offensive n扎tu1·c, or conlral»nd aniclcs
or substances, or lic1uids (unless securely packed in proper cases)
nor may they contain a letter or ani'article, the lran,mission
of which by parcel post is prohibited by the country of
destination

§ 2, Admrnistrations shall furnish tu all contra忒笃l'artIC5,
through the intermediary of the African Postal Union Bureau,
a list of the articles which arc prohibited in their coun丘y.

§ _3. _ Any parcel, ~e _ con~ents of \\'hich_ arc, found_ to_ be
r.rohibi,tcd _ in terms _ of the fo:e:;oi,ng,,shall _ without ~rthcr
formality be returned to the administration of urigin, E 、ccp­
tionally _dangerous, _explosive _or,offe~si,•c ~rticles, shall be_ d氐

posed · of in accordance with the internal regulations of ti沁
country concerned

§ -I, If a parcel be found to co_ntam ~ letter, such letter．
shall· be surcharged with. double the letter rate of _post平 ，lnd
the amount of surcharge shall accrue to the country of destination

ARTICLE 7
Ca11cc/l,,tioll of Customs a,u/ 0如r Non-post,:/ Charges,
§ I, Administra6ons undert吐c to use their influence with

the com11etent· authorities, of t!1eir rcspcctive. cou~tries in order
to obtain the cancellation of customs and other non-postai
charges on parcels returned to the country of_ origin, abandon也
by tl,e sender, destroyed or forwarded to a third country.

§ 2, Similar action_ is undertaken in respect of pare-els lost,
rifled or damaged in their service

ARTICLE 8
私／ressiug of Parcels,

Every 1",rccl,shall, ~ear,the na~c an~ addrcs,s. of the perso,•~
for whorn 1t is intended, given with such completeness as "ill
enable delivcry to be effected,

ARTICLE 9
Customs Dcclaratious.

§ I, Every parcel. shall be_ accompani_ed by.one _<>r mor_c
Customs Dedarations dulr _completed togeth~r _ with ~ Despatd,
Note when one is rcc1uired by the country of destination.

§ 2, Adml~\istratim,s_ ~hall _inform _each o~~er, throu,gh.ti沁

mtcrii1cdiary,of the Afr(ca~ Postal_ U~ion, Bureau! ~f thei_r、rcc1uircments in respect of Customs Declarations and Dcsp:it 、h
Notes,

ARTICLE JO.
Parcel Bills,

§ 1. P larcels exchan汀cd between admmistrations sh,ill be
,O

entered by the despatching office of e飞change on parcl'I bills
in the manner agreed upon。 by the administrations concerned.
The parcel bills shall lie for,varded with the parcels to tho
office· of exchange of the country of destination

Ollicial Gazelle Extrnordiuury, 12小 ，kmu,lry, 1950
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§ 2. Die pakkctlystc wat dcur icdcrc wissclkantoor vcrscnd
word, moct in· volgoidc gcnommcr word, beginncndc met No. I
ten opsigtc Yan die ccrstc vcrscnding icdcrc kalcndcrjaar. Hicrdic
nommcrs word pakkctlysnommcrs gcnocm.

Ook moct die inskrywings op icdcre pakkctlys in volgordc
gcnommcr word, begmncndc mct 枭。 ．l wr lcdcrc pakkctlys, cn
hicrdic nommcrs word inskr)"vingsnommcrs gcnocm

ARTIKEL JI
Foute ell 011rc ；；lmntig加心 ．

Icdcrc fout, onreclmatighcid of tccnstrydighcid tusscn'n
pakkctlys en die pakkcttc,vat daarop aangctckcn is, wat op­
gcmcrk word by - die 皿nkoms van -'n posvcrscnding by ditj
wissclkantoor van ontvangs, moct 皿ngctclicn word op'n vcr­
bctcringsadvics wat per kcrcndc pos aan die wissclk:mtoor_ van
vcrscnding gestuur ivord. Indicn gccn vcrbctcringsadvics binnc
rcdclikc tyd ontvang word nic, moct dit bcskou word as'n
aanduiding dat die pos in gocic ordc ontvang is

ARTIKEL 12.
Verlmrd gesluurda -pnkkcttc

§ L Vcrkccrd gcstuurdc pakkcttc word.na_ hul bcstcmming
Iangs die kortste rocte gestuur wat ter bcskikking van die
kantorc is wat hullc aanstuur. Ingeval hierdic nascnding mec­
bring dat die pakkc~tc._teru辟CStuur word na dic kantoor vanwaar
dit onh'ang is, word die tarief · wat in die pakket!ys van daardic
kantoor gckreditecr is, prysgegee en die wisselkantoor van na­
sending teken cenvoudig die pakkette op die kerendc pakkctlys
aan en wys op die fout dcur middcl van'n vcrbeteringsadvics

§ 2. In ander gevalle moet die taricf van krag bly en ind,cn
die gekreditecrde bedrag onv,oldocndc ·is om die koste van
nasending tc dck, moet die nascndingskantoor die verskil in­
vorde~. deur.1ie bedrag wat to\. sy. kre~iet _ op die pakke~ys
van die wissc!kantoor van verscnding ingeskryf is, te vermeerder
en d垃rdie kantoor daarvan <leur middcl van'n verbeterings­
advics verwittig.

ARTIKEL 13
Nasc11di11g.

§ I. Pospakkcttc wat nagcscnd moct word as gc,olg van
'n fout dcur die afscndcr gcmaak of dcurdat die gcadrcs­
sccrdc van ccn land na'n andcr vcrhuis hct waarhccn pos­
p吐kcttc gcstuur word, moct dcur die administrasic van aficwcring
ondcrwcrp word, a.an kostc, be 比albaar dcur die gcadrcsscerdc,
wat die som is van die kostc vcrskuldig dcur laasgcnocmdc, aan
die_ adm_inistrasic va~ ~a~cnding en aan_icdcrc_ t~sscnadministrasic,
indicn d吐r tussenadministrasics was. Die administrasie wat die
n迖ending uitvoer, kry sy a皿dee! aan die kostc terug deur dit
teen die eerste tusscnadministrasie of aan die administrasie.-an
die nuwc bcstcmming te debitccr. Indicn die bcdrag.wat vir die

0,
Yerdcrc vcrvoer van'n nagcstuurde pakket bctaalbaar is, egtcr
by nasending betaal word, word die pakket behandel asof d仆
rcgstrccks van die land van nascnding - na die land nn bestem­
ming geadrcsseer 为 ，en word dit afgelewer sondcr dat posgeld
de~r die gcadressecrde betaalbaar is.

§ 2. _As_'n_ buitengewone II1aatrccl kan pakkette met her­
koms in'n land buitekant die Posunie van Afrika en wat meer
as 11 lb. maar nie meer as 22 lb. wccg nie, cwe-eens onder
dicsclfdc voorwaardcs rnn ccn adrcs na'n andcr binnc <lie l'osunie
naecstuur wor。 d

ARTIKEL 14
011bcstcl/Jarc f,aklcetrc.

§ 1. Wannccr'n pakkct gepos word, kan d;c afscndcr vcr­
sock · <lat as d;e pakkct n;c by - die adrcs wat daarop voorkom,
afgclcwcr kan word nic, d;[ of (a) as prysgcgcc bcskou 沉
(b) vir af!mcr;ng aangcbicd kan word by-'n h;·ccdc adrcs in
如land van bcstcmm;ng. Geen antler bcsk;kking oor die pakkct
word tocrrcst吐n nic.。

§ 2. lndicn_ J;c afscndcr van hicrdic gcricf gcbruik maak,
moct. sy_ vcrsock _op d;c pakkct volgcns ccn van - die rnlgcndc
rnorskrfftc aangetckcn word.—

,,lndicn onbcstelbaar soos gcadrcssccr, gee prys."
,,lndicn onbcstclb皿r soos gcadrcssccr, !ewer af aan.......

§ 3. By @tstcntcnis van_'n bepaaldc vcrsock dat die pakket
prysg_cgcc __word, word'n pakkct,,·at nug by d;c oorspronklikc
志b) dlC JltcrnatlC`｀~C Jdrcs - mgcval ccn aJngcdul word一
afgdcwcr kan,)"Or~,'?ndcr voor:ifg:iandc kcnnisgew;ng en op
sy kustc ， 皿n die afscndcr tcruggcstuuc.

§ 4. Pak½cttc _wat ~•ug af;;clcwcr nug aan die afscndcr
tcruggcstuur of. op'n andcr wysc oor bcsk;k kan word, of wat
dcur ·d;c afscnder prysgcg心i,; word nic na die land van her­
koms tcruggcstuur mc, daar I,ord our bcsklk volgcns dlC 1 心 －

rnorskrif van d;c land van bcstcmm;ng.

§ 5.'n Pakkct waarvan d;c gcadrcssccrdc vcrhu;, hct na
'n land waarhccn pospakkcttc nic ＼ 又111 die oorsp.-onklikc land
van bcstcmm;ng gcstuur kan word nic, word 心 ， ，unbcstclb:iar"
bcskou

§ 2. The parc_cl bills despatched oy each office
shaU bc numbercd consecutwelf'commcncing with of

N。exchang<thc fIrst dcspatch of cach ca cndar ycar, and thcsc l for
shall be termed parcel bill numbers. -, --- ""'>C numbcn

The entries on each'parcel_ biH _shall also be
consecutively, commencing with No. 1 for each numbcred

parecl
these numb-ers shall be -ter如d the entry numbe;s, bill, 迅

ARTICLE 11
Errors and Irregularities.

Every _ error, irregularity or discrepancy benvccn
bill and thc arccls cntcred thcreon, which may bc a pare<.
Upon arrival o! a mail at thc rccciving office of detectO

be recorded in a verification note, which shall be
<;"change shall

b
forwarded

y rcturn m 工l to thc despatchmg officc of exchangc. Thc non·
rccclpt of a vcnfication note WIlhin a rcasonable pcriod shall
be_ taken as an indication that the mail has been • recci-;,cd··-;工

order.
ARTICLE 12
Missent Parcels.

§ l. Missent parcels shall be forwarded to destination b
the most direct route at the disposal of the office

y
retransmitti丐

them.. W_~en t_Jtis ret~?n.smi~sion involves. th: r~turn or parccii
to the office from which tlt"ey were received, the rates c~editcd
in the p叮eel b_i!l fro_m t~at offi~e __shall ~e cancelled and th•
retransmitting office ?f.e~chanlfe s~all simply record the parceh
on the _return _parcel bill and call attention to the error by
means o~ a verffi也tion note..

§ 2. In other cases the rates shall be allowed to s比nd and
1f the amount crcdited ls insufficicnt to covcr the ex』)ensc o!
retransmission, the retransmitting office shall recover the differenc仑

by increasing the amount entered to its credit on the parcel bill
of the despatching office of exchange and shall notify that office
by means of a vertification note.

ARTICLE l3
Redircc1io”

by f 1. Postal parccls rcdircctcd in conscqucncc of a mistake
the sender or of the removal of the addressees from one

country to another to which postal parcels are sent, shall be
subjected by they the delivering administration to a。 charge, to be
paid by the addressee, representing the rates due to the latte;
administration, to the redirecting - administration, and to each
intermediary administration, if there be any. The redircc~rng
administration shall recover its quota b'y charging it to the first
intermediary administration or to the administration.of. the ne"
destination. But if the amount chargeable for the further.con·
veyance of a redirected parcel be'. paid at the time _of 心

redirection, the parcel shail be dealt with as if it I归d been
addressed direct from the retransmitting country to tl1e _country
of destination, and delivered without any charge to the addressee
for postage.

§ 2. As an exceptional measure parcels originating.!n,, 3
country outside the A'frican Postal Uni'on weighing over- 11 lb:
but not exceeding 22 lb. may also be redirected under the same
conditions from one address to another within the Union

ARTICLE 14.
Undeliverable Parcels.

§ I. _The sender of a parcel may request, at the tjme of
postmg, that 1f lhc parccl cannot be dclivcrcd as addrcssed it
may bc c1thcr (a) trcatcd as abandoncd or ib) tcndcrcd for
dc_livcry_ at a sccoi,d address in the country at'destination. No
other alternative is admissible.

§ _2. If _the sender avails himself of this facility his rc_qu_~~.'.
must bc mdICatcd on thc parccl, and must bc in one of thc
following forms,- · ·'

"If undeliverable as addressed, abandon."，
"If undeliverable as addressed, deliver to

§ 3: In__ the _absence of a_ definite request for apandonmcn;;
a_ !"':eel whieh is undeliverable at the original address, o~ ~~
the- alternative address if one is furnished, shall be returned to
the sender without'previous notification :md at his expense-

§ 4. Parcels _ which cannot be delivered, returned to ti沁
cdsender, or otherwise disposed of, or whieh have 加en abandon

~y th~ ~.enders,_ shall n~t _be sen't back t~- tl;~--c-0;,;;;::;, of origi~、
~ut shall be ?ealt _with in accordance with the regulations of
the country of destination

§ 5. Any parcel, the addressee of which has left for.a
country to_ whi_ch postal parcels cannot be forwarded from d代

cou_ntry __of original dcstiiiation, shall be dealt with as "ull­
dclivcrablc”



-- ARTIKEL 15.
BC(lcr／ 如Il i/lhofld.

Ingcval gcvrccs word dat dIC inhoud van'n
kan -dit onmiddcllik vcrkoop word, sondcr

pakkct gaan
bcdcrf, kan OIC on1:1mucuu, vcn,o,op worct, _ s_ondcr om vooraf
Kenms daaromtrcnt te gcc cn sondcr gcrcglchkc magtIging, tcn
voordclc van d1e party wat reg daarop hct, of daaroor kan
;,~;kik word _op'n antler wysc ·volgcns die posvoorskrif ;an -di~
bctrokke land.

ARTIKEL 16.
Pakkcttc aan （如 ＂fscllder lcrllggestuur.

Pakkcttc _ w~t aan die_ •.fscndcr tcruggcstuur mocl word, word
op die pakk_etly_s _ aangeteken met die woord,,Onbest~lba;~~
d~arby in <l_ie ko!om o~der op_mc~kings. _ Verskuldigde

二 kostc
~:;;;.d'ingevorder volgens die vooiskrif gcmeld in Artikel 13

ARTIKEL 17
TcrilgsiIlIIr”“'l lcii /lOl,crs.

Behalwc i_n ;,cv":lle waarin spesialc reclings getrcf IS vir
wcdersydse geb~uik daarv~?• m?et - _lee houers by die eerstc die
beste posversendi~g _aan ~ie _ adm!nistrasic aan,vie <lit behoort,
tcruggcstuur word. Geen land~ of seevervocrkoste is tcn. 0ps1gte
van °hicrdie lee houers betaalbaar nic, en hulle moet vir. sover
moontlik, die heenwa吐tse roetc volg.

ARTIKEL 18
Goe如crmculsf1akkcttc.

Goewermentspakkctte is in _a_lle opsigtc onderworpe aan die
voon,•aardes wat op gewone pakkettc - van toepassing • is
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ARTICLE 15
Dclcriora/io,: of Co如心．

Where the deterioration or imminent corruption of the con­
tents of a parcel is feared they_ may __ be ~old. im'."e<li: '.tclr!
without previous notice or judiciaf form.ali_ty, for. the_ benefit of
the right party, or they ma); be disp_osed of ·in such other •:ianner
as provided for by the regul:itions of the country concerned

ARTICLE 16
Parcc/s Rr.,”““'i /o Sc“dcr.

P扛eels which have to be returned 10 !he sender shall be
c_ntc, ·cd _ in the parcel bill with the add山()lI Of the `ord”un·
deliverable" in the column for remarks. Charges due shall be
recovered in a like manner to that prescribed for redirected
parcels in Article 13

Rct”“'°I Empty Rccc?taclcs
Except where special arrangements exist for. reciprocal use,

empty receptacles nrnst be returned to the administration. 10
whicli they ·belong by the earliest convenient mai_l. :So territorial
or maritime transits. are payable in respcet of _these _returned
"Empties" and they must, - as far as possible, follow the route
used on the forward journey

ARTICLE 18
Gooem111e11t Parcels.

Governmcnt 飞arccls shall bc subJect In aU respccts to the
conditions applicable to ordinary parcels.

ARTICLE 17.

Officiul Gnzcllc Extruor<linury, 12th Jnnuury, 1950

ARTIKEL 19. ARTICLE 19
Bricj切i55cli7/g tl/5SCII d(／mil/hirOSIC5. Corrcs.f，0/1f1CIIC己bci 如cw Arlmiuistra/io归．

In gcwone sake rakende die opstelling, versending of ver- In ordorctinarv matters relatm!!'y l t(° to thc prepar3uon, transmISSIOn
bctcring _Y•? P.a.J.<l:.ctlyste ()va: ~~ur _mi~~cl van __ve:betcrings- or correction of parcel bills (,vhich can °be ·dealt with by_ mea_ns
advlCSC afgchandcl kan word), is d1e wisselkantorc dic korrcspon- of ver巾cation notesj , thc offlCCs of cxch:mgc shall bc the
dcns1ckantore, maar sakc bctrcffcndc rckcnmgs cn andcr vraag- officcs of corrc諒°n cncc, but mattcrs involvmg accounts, and
swkke, _b_ehalwe di~ wa_t _oor.. besonderliede_ ga_an, _word afgehandol questions other than those of detail, shall be -,et tied _ in com-
dcur middcl van briefwisseling tussen die hoofkantore van die munication behvcen the chief offices of the administrations
bctrokke administrasies. coneerned

ARTIKEL 20.
Vcrcffc,咖g, °'i rcke”“,gs.

Rckcnings gcbasccr op die kostc wat kragtcns Artikcl 4
vcrskuldlg is, cn dic besondcrhcdc van dic bctrok.1cc pakkcti stc
word met_ tussenpose en onder voorwaardes wat _ondcrling_ deur
die betrokke administrasies bepaal is, opgestel. Die vereffening
van balanse wat uit die transaksies voortvloei, geskied ook op
grond van maatrecls wat onderling getref word

BYLAE 2

BEDRYFSRE包INGS VIR K.B.A.-DIENS
ARTIKEL 1.

§ I, p吐kctte waarop handelsbedrae vcrskuldig is wat by
afbvering ingevordcr moctword, kan gcwissel worcf_ tussen lande
wat partyc by hierdie reeling is.

§ _2. Die handclsbcdrag moet in sterling uitgedruk word en
mag 足40 sterling of die ckwivalent daarvan nie oorskry nie,

§ 3. Breuke van'n pennie word nie in ag gcneem nie

ARTIKEL 2
§ I, _,,Kontant by aflewering"-pakkctte _is ~ndcrn-orp~ ••~

~ie vo_orsk,~if en kost: vir gewon~ p·akkettc, _Daar_be~c.wens. belaal
如 afscndcr'n stesia1e bcdrag wat dcur dic admImstrasIe van
dic 1and van her.oms vasgcstcl word,

§ 2. Die administrasie van herkoms van'n,,kontant by
aflcwcmng”-pakkct krcdItccr dic admmistrasie van bcstcmming,
'..~~s _,uitc~engcsit in artikcl _ J5, met'{e pcrscnt van die totaal
戏n die betaaldc handclsbedragposwisscl:

die § 3, Denewens die koste gemcld in_ parae'rawc. 1 en_ 2 ~皿

kontraktcrcndc administrasics andcr koslC Invordcr wat gchou
word
kostc ·

dcur dlC ecn wat dit invordcr. Dic admmistrasm wal 邮

inl'order, stcl die antler administrasies daarvan _in }:cnni~,
asooK, ，an dcsbctrcffcndc wyslgmgs, dcur mlddcl vdn d1e Posumc
,On Afrika. ·

ARTIKEL 3
I1andlngevordcrdc handclsbcdrac ` ｀ord vcrcffcn dcur llnddcl van
bcd elsbcdragpo;w1;;~i;-·,; .;;-k~~tcloos uitgcrcik word._'n, Ha~dcls:

四 ，vat
bcskikki nIC aan dic ontvan7cr bcmal kan word nie, is lot
b lng van dic admmIStrasI: van hcrkoms van dIC, ，Kontant
y aflcwcrIlIg”-pakkct.

ARTIKEL 4
§ 1. Tnic t I. ,. Tensy_ spesialc rec lings gctref.. word,.. is ad,rninl)~:'.1'1'.')

bcskac'iim bcgmscl vcrantwoordchk wr dlC, crlics, skcndmg of
In, gmg van pakkcltc nlc. AdmImstrasics sal cglLr allc CISC

~Ocie trou
' ＼＇0rd. DlC ondcrsock wat adn hulIc in lucrdie vcrbaIId voorg啦

如dlt afscndcr van'n pakkct ls daarvoor vcrantwoordchk
gevrywaar--i,S0 gocd vcr1吐is.--d~;--dic inhoud teen beskadiging

ARTICLE 20.
SctIlcmC1It oI Acco[mts.

Accounts based on the charges due in terms of Article 4
and the details reflected in the relative parcel bills shall be
trcpared at intcrvals and undcr condItions mutually agreed upon
y - the administrations concerned. Seltlcmcnt of the balances
resulting shall also be effected by mul'Jal arrangement.

ANNEX 2.
WORKING ARRANGEMENTS FOR A SERVICE OF C.0.D

PARCELS
ARTICLE 1-

§ 1. Parcels with trade ch3rges due to be collected on
delivery may be exchanged between the countries party to these
arrangements.

§- 2. The amount of trade_ charge shall_ b_e _ expressed in
sterling and shall not exceed the amount of 足40 sterling or
its e.qu_ival_ent. .
f 3. Fractions of a penny shall be ignored

ARTICLE 2.
. § 1. C~sh on_ dcl!vcry parcels..•h:>11 _ be su.bject to the, fo;­

malifies and to the char叩s prescribed for ordinary parcels. In。
addition, the sender shall pay a special fee, the amount of which
shall_ be fi>ced by_ the_ adm_inistra_tion _ o_f the_ country of ori~in.

§ 2. The administration of origin of a cash on deli, ·cry
parcel shall credit to the _adminislration of destination, in the
inanner prescribed_ in Article _ 15, _ a percentage of 坠per cent.
of the total of the paid trade charge money orders.

§_ 3. _ In additio_n to _th7· _chari;cs prescribe~ in p~r.igr.1phs I
and _-2, t_hc__ co_ntractini; a_dministrations_ ma_y collect other ch-a 屯cs,
which shall be retained by the administ1·ation which colic 己ts
them. The administration which collccls such charges shall
notify them. through. the Buroau of the African Postal Union 10
the other administrations and also alterations rcla1ing :hereto

ARTICLE 3.
The amount of trade charges collcctcc! shall be liquidated

by means_ of_ trade. charge money o,-ders which shall be- issued
f1:cc of all charges. The~amount ·of " tiadc charge money order• -o
w!1ich ca~mot_ be paid ~o the payee_ shaH rcmai_n_-at the diseosal
of thc administrat:on of origin of thc cash on dcll ＼心ry parccf.

ARTICLE 4
§ I, , Unless special ag.reemcnt exists, administralions arc not。

respcinsibl_e._ i!'_ principle, ·for the loss, spoliation or damage of
P:•rccls. ;':d,minis-tra~ions, . l!owcv~r, will. examine in. all Jf.~od -faith,
claims which arc submitted to 1hc111 in this connection. The sender
pf _a pa~ccl shall be responsible. for ensuring tl1at it is securely
packed in such a man-ncr as to protect 山e conte11ts fr0111
damage
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§ 2._ Nadat'n,,kontant by aflcwcrmg"-pakkct afgclcwcr ts,
is die adminiic administrasic van die b1id van bcstcmmine: vcrantwoordclik

口

vir_ die handclsbcdrag tcnsy hy kan bcwys <lat die bctrokkc
ctikct nic op die pakkct · gcplak was n,c, _of_ indicn advies
daaromtrcnt ·ontvang - is sander dat die handclsbcdrag op die
bricwc- of pakketlys aangcdui is

ARTIKEL 5
§ I. Op icdcrc pakkct waarop'n handclsbedrag vcrskuld屯

is, moct een 1•an die volgende aanduidings met ink gcskryf of
gcdruk word ： 一

,,Kontant by aflewering", , ,Cash on Delivery", ,,Rem­
bourscment" of -,,Embolso", en daarna die handelsbedrag
in sterling sonder uitvcging of verandcring.

§ 2. ．n S[csialc ctikct wat oorecnkom mct Vorm R. l van
die Wcreldposkonvensie, moet op icdere pakket waarop'n handels­
bedrag betaalbaar is, geplak word

ARTIKEL 6.
§ I. By iedere pakket waarop'n handelsbedrag betaalbaar

ts , moet'n vorm vir'n handclsbedragposwissel gaan volgens Vorm
R 3. of R. 4 of cnige antler vorm ivat'by'n toekomstige kon­
forensic goedgekenr word

§ 2. Op hierdic vorm wat op die pakkct of verscndings­
advics geplak moct wee_s, ~oct. die han_delsbedrag in sterli11g
asook die naam van die afsender as die ontvanger van die
俨｀visscl voorkom. Inskrywings op dic vorm vir d1c handcls-
edragposwi_ssel mag nie met_ potlood gcdoen word nic; ook mag

gecn uitvegings daarop voorkom nie

ARTIKEL 7
Die handclsbcdrag moet binnc 30 dae vanaf die datum van

ontvangs deur die gcadresseerdc betaal word. Na hierdic datum
word _die K.B._~·:rakkct na die k,antoor ~•n, hcrkoms _tcruggestuur
met die verduideliking waarom dit nie afgelewer is nie

ARTIKEL 8

t§ I. OnmiddeBik nadat di~- ha~delsbedrag. ingevor,le~. is, vu!
如 ． 扭toor _van bestemming _die diensaan_wys_ing van.. die. vorm
van die handclsbedragposwissel in, stempcl dit met die datum­
stcmfel cn stuur dit kostcloos per gcrcgistrccrdc pos tcrug na
die kantoor van herkoms of na cnigo antler kantoor wat spesifiek
vir hierdie doe! genoem word

§ 2. Handelsbedragposwisscls word aan die afsenders van pak­
kette uitbetaal ooreenkomstig die voorwaardes deur die adminis­
trasic van die land v扭uitbctaling vasgestel

ARTIKEL 9

§_2. After _the_ delivery of _a _cash on deliverY parcel
admlmstration of thc counIry of dcstination is rcsponsiblc tllC
thc amount of thc trade charge unlcss It can provc that 如

parcel_ did _ not b:ar _ the respcct!ve_ label _or _that· the salll-;, the
advised without the indication of the trade charge on th~ was
bill or parcel bill. lettc;

ARTICLE 5

§ I. On each parcel subject to trade charge shall be
In uik or printed boldy either of the following indi written1cations
::ca.sh on Dcliv,;r(,'_'Re~bo,urscmcnt" _ o~. "Emb?lso" and after
it the amount of the trade charge in sterling without erasure or
correction

§ 2. On each parcel sublcct to trade chargc a spec1al labeI
~hall be affixed, similar to Form R 1 of th"e Universal Pos~i
Convention.

ARTICLE 6.

§ 1. Each parcel subject to trade charges shall be accom.
pamed by a trade charge money order form similar to R. 3 or
R. 4 form_ or any other form which may be adopted at ~
future Conference.

§_ 2. This _ form, which must be attached _to _ the parcel or
the Despatch Note, shall bear a statement of the amount of
the trade charge in sterling and shall show the name of the
sender as_ the payee of_ th"e _ moner order. Entries in pencil or
erasures shall not be allowed on the trade charge money order
form

ARTICLE 7.
The amount of the _ trade charge shall be paid by the

addressee within a period of 30 days as from -tl,e date of
receipt. _After the expiration of th_i~ peri5>d the cash_ on delivery
parcel shall_ be returnc_d to the office of origin with an indica~
tion as to the reason for its non-delivery

ARTICLE S

§ 1. Immediately after collecting a trade charge the office
of dcstination shall fill in the”§crvicc InsIructlons”of thc
trade charge money order_ form, impress it with the date stamp
and return it registered, free of postage, to the office of origin
or 1_0 any office specially named- for the purpose

§ 2. _Tr.ade cha:ge ~oncy_. order~. . shall. be !!aid _to t~e
se_nders of the parcels under tlie conditions determ-ined by the
administration of the country of payment.

ARTICLE 9

§ 1. Pakkcttc waarop'n handclsbcdrag vcrskuldIg 1S, kan § l Parccls subJect to tradc chargcs may bc rcdirccted lf
na驴stuur word indien die nuwe land van- bestemming K.B.A.- the new country of destination· maintains an - exchange of cash
r•kk_~t~ met 9!e land van_ herko~s wisscl. In s_ulke ge_valle word ~n dcli_very r.•:cels with (he. <?.ur:try of origin._ ~n - such ca:e
die K.B.A.-pakket vergesel van die vorm vir die handelsbedrag- the cash on delivery parcel shall be accompanied by the trade
poswissel dcur die kantoor van herkoms ingevul. charge money order form prepared by tlie - office of ocigin

§ 2. Die nuwc kantoor van bcstemming handcl vcrvolgcns
In. n:rband met die invordering _van die handdsbcdrag asof die
pakket regstreeks in die cerstc instansie aan horn versend was

ARTIKEL 10. •
lndien'n vorm vir'n handclsbcdragposwisscl verlc word,

sock raak of ~•crnietii:: wo_rd nadat _die__ betrokke_ bcdrag yan _die
gcadrcssccrdc ingcvorder is, vcrskaf die administrasic van be­
stcmmi_~g van. die.. pakkct'n. du.Plikaatl'Orm of.m~gtigi_ng :ir
uitbctaling nadat die twee administrasies vasgcstcl hot dat die
poswissel nic uitbctaal is nic

ARTIKEL 11
§ l. lndicn dit nic moontlik gcvind is om'n handclsbcdrag­

贮环1ssel aan dlC ont\angcr bmnc dIL vcrvaltydpcrk vasgcstcl
crai::tcn_s die land. van oor_s1ir?ng sc binnclandsc ~•gulasics bctrc_f­
fcndc intcrnasionalc poswisscls, tcr hand tc stcl nic, word dit
aan die ci_ndc_ """ daardic trdpcrk gckwitccr dour, lie administras沁
van die land Yan uitbctaling en Yan die administrasic van die

J land van uitrciking gccis

§ 2- Handclsbcdragposwissds wat gclcwcr is aan <lie ont­
归ngcrs wa_t cgtcr. nic. uitbctalin:; binnc die vcrvaltyd vasgcsLCI
kragtcns die_. binnclandse _rcg~lasics van. die land van hcrkoms

•· van- die pakkct aangaandc intcrnasionalc poswisscls gccis hot
n_ic, word· ~crvang ~•":'n ~-itbet~lingsmag1:iging. Hierdic 111呤
tig,ng word 01,gcstd dcu, di~- administrasic, ,at die handcls­
bcdrag ingcvorilcr__ hct sodra dit moontlik_ was om vas te stcl
of die oorspronklikc. wisscls nic. binnc die vcrrnltyd bctaal is
nic en huilc mo<t gckwitccr word dcur die antler ·administrasic
wal die bcdrac cis wat vcrskuldig is volgcns die ccrstc rckcnine:。wat na ontvangs gclcwcr word.

§ 3. Die a如血缸rasi_c v~n die. land wat _die handelsbcdrag­
tOSWISScl ultrclk, vcmttig dlC andcr land daar\an mdIcn dlC
cdrag van die wisscl nie binnc die vcrvaltyd opgccis word nic

§ 2. The new office of destination shall act in the settle­
ment of_ the trnde charge as if the parcel had been directly
consigned to it in the first instance

ARTICLE 10
If a tr~dc charge money order form is mislaid, lost or

dcstroycd aftcr thc collecnon of thc rcspcctive amount from
the addressee. the admini, the administration of destination of the parcel
shall 5ub江i,tute. a duplica_tc farm or authority of payment· after
the hvo admiministrations have ascertained that the - money order
has not been paid.

ARTICLE 11t ITradc chargc moncy ordcrs which it has not bccn
!!,oss\bl,c to dcliv_cr to-_the payee within the period of expiration
趴ed by internal regulations of the country'ol'~;isci~ io: Inter-

.' 。
national. ~oncy_ orders_ shall, at the expiration of that period, b7
r~_c~ip_t~d" by tl,,e a~ministration o_f the'country -of paJ~m~nt'and
clainied from the administration of the country'of--isfu/

~ 2. Trade charge money orders which have been delivered
~~-•the, payees and_ !n re_spcct of_ which the payees havc n_oc
claimc~ pay,!'ent wit~in _ the period of expirati~n'fi~ed by the
internal regulations of th

y
I e. co.~n.try o~ ori_gin of the parcel far
nternational moncv orders
Thcse authoriti

y orders ~ha)l _be replaced by authoriti'es to pay.
心a_u\hor,t_i.es t~ p_ay shall be drawn up· 1?.Y the'administra­

non which collcctcd thc lradc chargcs as so6n as It has bccn
able to. ,•_scerta1I1. tliai the_ original - orde_rs have not been paid
~vithi~ th~ period_ of expiration and
b

they sh'all be rcccipted
y the other admi nistration which shall cfaim the amounts •due

in the first account rendered after their receipt.
§ 3. Tlm admIIlIstrattion of thc cauntry Issuing a tradc

chargc moncy ordcr shall noufy the administration ot thc othcr
cou~try)f the amount of the • order is not ~l~i;,;~d--wi;i;in- tJ;e
period of expiration
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ARTIKEL 12

Handc!sbcd'.agposwI;sclsJo~va\__ •~- _ gcvolg _van onr,ci;lmatighcid
by 小c 1nvul daarvan by dlc kantoor van bestcmmmg van dlC
J{.B.A -pakkct, nlC Ultbctaal kan word mc, word so gou moonthk

di/ .-admi°nistrasic van bestcmming gcstuur om- vcrbctcr te
aan
word. ARTIKEL 13

Eisc of navraag !'cireffendc _K;~-A--p~kk_ctte moct __gcdocn
word op vorms wat gc!ykstaan met Vorm ·c. 9 van die vV 亡rcld-

l'OS
kon-:~nsic. Hier~ie. vorm word. g';~tuur. aan die_ adminis_trasic

~an die ]and van bcstcmming wat die administrasic wat die cis
instcl, so gou moontlik daarvan in kennis stcl

ARTIKEL 14
Pakkette waarop'n h_andclsbedrag verskuldig is, moet af­

sond~rlik op die briewe- of pakketlys aangctckcn ·word

ARTIKEL 15

s I.s Boekhou in verband met handclsbedragposwissels dcur
1edere administrasic uitbctaal, word gedocn dcur middcl van
;;;;;~dclikse state wat _t~samc met,,die. ~andclsb';d哼pomisscls,
dcur die ontvangers gctckcn, aan die dcbitcur-administrasic gc-
;tuur word

§ 2. Dic krcditeur-administrasic trck l/2 1lerscnt van dlC
total~ bcdrag van _sy krediet_ af_; _hie3<lic bedrag_ k~m die antler
;-;i,~-,~istrasie- toe kragtens Artikc! 2, paragraaf 2.

§ 3. Die _bal_an_s :v,ord ~ereffen ~-ragtens onderlmgc ooreen­
kom.:-'tusscn die betrokkc administrasies

ARTIKEL 16.
In gcvallc waarvoor. gccn. voo~sicning in.. hi;;;1ic. ?cd~yfs­

rcclings gcmaak is_ ni~!. is -die bcpali~gs van die Wcrcldposkon­
、̀cnsic; vir saver doenlik, van tocpassing.

BYLAE 3

BEDRYFSREELINGS VIR'N POSWISSEL- EN POS­
ORDERDIENS

ARTIKEL 1
Porn1sscls en posordcrs word gcrccld_ tussc_n die_ vc:skillcndc

landc dcur middcl · van die pos en - die tclegraaf gcwisscl

ARTIKEL 2
Die bedrae van poswissels en poso:ders ge_wisse\ _ w_ord ~jt­

gedruk in sterling o(antler betaalmiddels wat - deu'. die betrok~e
idministrasies be1~aal word. Die bedr_ac van die ord_ers e_n'~}sscls
\\Ord uitbctaal m dic [laashke gcldsoort tccn die wlsseIKocrs
wat op die dag van uitbetaling heers.

，
ARTIKEL 3

Die maksimum bedrag waa:voor'.n, .J??!'.vissel, _ u_itge~n•-~~
1~ag_ word, 1s vasgestcl op~ veertig pond （ 土40) sterling of die
ekwivalent · d吐rvan.

ART!KEL 4.
Icdere administrasic 11laas sy diens tot die bes沁kking van

antler admini
, l y

administrasies wat'party_'b)'die Posunie va~ Afrika _is,
as tussenadministrasie vir die ;visscling van poswissels met ander
lande wat regstreeks poswisselsake met horn - doen.

ARTIKEL 5
D兀land van uitreiking stel die kostc van uf, komm!ssie 01i

1;os:vi~sels of posorders vas wat daarin uitgere_ik, ~ord,, _!1'a'!-r
如1 dlC andcr partyc by d1e Oorcenkoms sy tamcwc betrcffcndc
koste
I'

of kom~i;;i~ - de;,, --tussenkoms van· die Buro van die
0sun_ie van Afrik;;,;;~;,- c~ -1,ierdie tariewe i_s in __alle gevalle

,·ooruitbetaalbaar deur af;enders en is nie tcrugbetaalbaar nie

ARTIKEL 6
~ L lcdere land hou die kommissic op of kostc van p~s­

wi ssc l s }lf'.
land posordcrs onder sy)umsdlks1C UItgcrc1k, ma,\l. dlC

Op die
van uit;·c如ng bctaal IK I)crscnt aan d1c land van mtbctahng

IlCr totalc bcdrac van poswISScls UItbctaal, cn ccn halfpcnme
posordcr 。

uitbctaal.
§ 2. Die k. ．

ll ,.sscnad commissie betaalbaar aan die administrasic, wat as
mimst

\ ＼ ＇lsscls rasie optrcc in vcrband m_ct. die _,~isscling.""~- P~;:
mettot ale andcr landc (Arnkc1 4) bcdra 3h pcrsent op d比

bcdrag van hicrdie wissels.
，n.§ 3 Tcn ·

part r
opsigtc van poswisscls uitgerei~ in'n lan~_:a_r _'.'.i.':。

;~/ ~-~ty ~Y hicrdie rcclings--is nie en,vat ·dcur. tu,sscnk~ms.""."
b 1all dlc kontraktcrcnd: lande gewisscl cn m'n ander u止

k
如al

contra ktIIOrd, word IIi llcrsent deur dle tusscnland aan dic andcr
如 ，ta1 crcndc l`tnd bctaal op <li~- b~drag van sulke wissels u止

ARTIKEL 7
lcderc

gc,nagtigd-c poswisscl en advies en icdcrc posordcr word op
l'□rms UIt6crcI'。 k

ARTICLE 12
Trade charge money order, , p叭ment of whlLh cannot bc

effected in cons~11ucncc ~f any irr亡gular\tr in completion by the
offlCC of dcstination of thc ca`h on dchvery parccl, shall bc
forwarded as soon as possible to the administr:tt1on o f dcstina-
tion for correction

ARTICLE 13
Cldms or cnqumcs conccrnmg cash on dclwcfy parccls shall

bc madc on thc forms sim1lar to C. 9 form o, the Unwcrsal
Postal ConvcntIon This form shall bc forwardcd to the admmIS­
tration of thc country 矿d;srination which s,h.all in~o~m the
claimm“adm1mstranon \\ ithm thc shortcst poss1blc pcriod。

ARTICLE 14
Parcels subject to trade charge shaJI be entered separately

on the letter bill or parcel bill

ARTICLE 15.
§ 1. Th e accounune, in res:ar

亡，
d to the trade char孚, money。

orders paid by each administration _shal_l be e_ff~ctcd ~y ?'~ans
of monthly si:;.temcnts whieh shall be _fonvarded to th.e dc~t'.'r
administration tos:ether with the trade charge money orders duly。 。
signed by the payees.

§ 2. The creditor _ administration sh~ll-. deduct from the
total· amount of its credit a percentage of_'h per cent. r.e.~re:
senting the allowanee to the • other adrninistrat-Ion as speeified
in Article 2, paragraph 2.

§ 3. The balanee shaJI be settled by mutual arrangement
benvcen the administrations concerned

ARTICLE 16.
In cases not provided for in these arran咬ments_ the p~o­

VISIOns of thc Univcrsal Postal Comcntion sh:ll applv as far
as possible.

ANNEXE 3

WORKING ARRANGEMENTS FOR J\ SER\'ICE OF
MONEY ORDERS J\ND POSTAL ORDERS

ARTICLE 1
There sh'all be a regular exchange of money orders through

the post _and by means of the telegraph and of postal orders
between the various countries

ARTICLE 2
The amounts of money orders and postal orders exchanged

shall ~• cxpress~d - in sterling or othc~ c~_rency mutuall)'. agr_ced
upon by the administrations concerned. The amounts of orders
shall be paid in loeal currency at the rate of cxchan罕current;
on the day of payment.

ARTICLE 3
The maximum amount for which a money order sl沮11 be

drawn, shall be fixed at forty pounds (£40) sterling or its
equivalent.

Each administration agrees to place at the disposal of other
administrations party to the African Postal Union, its services
as intermediary for the exchange of money orders with other
countries which have direct money order relations with it.

'ARTICLE 5.
The country of issue sh斗I have the power to fix the charges

or rates of commi55ion on money orders 皿d postal orders
issued therein, but shall communicate to the other parties to
the Agreement its tariff of charges or rates of conimun岱sion
through the medium of the Bureau of the African Postal Llnion
and. tl_,, sc rates. shall in all cases _be payable in advance by the
rcmittcrs and shall not be repayable.

ARTICLE 6.
§ I. Each country shall retain the commission or charges

on money and postal orders issued within its jUI·iscliction, but
the country of issue sl卫II pay one-half or one per cent （ 长pCI
cent.) to the country of payment on the total,,mount of· inoncy
orders paid, and one half-penny per postal order paid

§ 2. ~he commission. payab_lc _to tlw admini_stration act mg
as 101crmcdiary in connection with the exchange of money orders
with other countries (Article, 1) shall be three-quarters of one
per cent. （"/i per cent.) on the total amount of such u,·ders

S 3. In respect of money orders issued in a country not a
f'.arlX to th~sc arr~ngemc·nt~ -'.vhich may. be exchanged ·, 1_1rou吐
;he'intermediary of ;;ne of the -c~ntr~~ting c·~;;n,;i;s- -and- -pai

0
d paid

in. another, _one. quarter. of one per cent （ 从per cent.) sh:ili be
l沁id by the iintermediary country to the · other conu飞ctIIlG

二

country on the amount of. such money orders paid

ARTICLE 7
Every money order and advice and c, ,cry postal order shall

be drawn upon authorised forms

ARTICLE 4.
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ARTIKEL 8. ARTICLE 8

ARTICLE 12

Icdcrc administras沁stuur aan die andcr kontraktcrcndc
administrasies dcur tusscnkoms van die Buro van die Posunic
van Afrika'n lys van sy poswisscl- en posorderkantorc, asook
van poswissclkantorc in -daridc waarvoor -hy bcreid is om as
tussenadministrasic op te tree. Byvoegings tot en wysigings van
sulkc lyste moet van tJ•d tot tyd bekcnd gemaak "'ord

POSWISSELS
ARTIKEL {).

Op icdcre poswisscl _ en adrics moct. die_ naam van. die
kantoo·r rnorkom ｀ 心r uitbetaling moet gcskicd en gccn wisscl
word uitgereik nie tensy die_ aj,plikant · die vollcdige familic­
naam en ten minste die voorlcttcr van ccn voornaam sowcl van
di_e afscnder_ as. van die. o~tvan穸r verstrck, tcsamc mct dic
adres van die afsendcr, behalwc in gevalle waarin die afsender
of ont1anrcr'n b气 ，`an dic staat of vcrteenwoordigcr van
.n \crcn贰~g ~f ~-aat~bppy is; in die geval is die gcwone titel
voldoendc.

· ARTIKEL 10.
§ J. Alic. poswissels uitgc_reik. vir _uit~etaling binnc_ dte

administrasics wit party is by· hierdic bedryfsreclin_gs word aan
die afsendcrs oorhandig ""'t dit op cie koste aan die ontvangcrs
moet s'tuur.t 2. Dic advicsc van sulkc wisscls word rcgstrccks aan dlC
betrokkc kantoor van uitbctaling gcstuur.

ARTIKEL 11.
§ 1. Die beskikking oor _ poswissels w~rd _behccr deu: die

rcgul-;,_, ics van die lan_d ·van uitrc!king,.bchah:•c. i': _die. gcval v~~
wisscling _deur tu_sscnkoms ~•n'n an~cr administrasic; in die
gcrnl is die rcgulasies van laasgenoemdc van tocpassing.

§ 2. Die rcgulasics van iedc_rc_ tussenadminis(0asie word aan
die iluro van die Posunic 四n Afrika mecgcdcel. Wysigings word
bckcndgcmaak na gc!ang hullc nodig gcag word

ARTIKEL 12.

Each.administration shall forward to the other
administrations through the llureau of the African contract

Postal Ii ln”
Unin~a list of its money and postal order offices, and ~1;0~-~f•'~"~~"

order o,'.ficcs !n cou!':~i_cs for whicl: it _is prepared to lTioncy
intcrmcdiary. Any additions to or altcratmns m such listsact as
be notified from time to time shall

MONEY ORDERS.
ARTICLE 9.

E1·cry money order and ad,·ice must contain the nalllc of
thc oft.lcc at which it is intcndcd paymcnt shall bc madc and
no order shall,be issued unless the- applicant furnishes j

d m fuUthe surname and at least the initial of ·one Christian name
of the remitter and of the payee, togetl1er witl1 the

, ho由
address of

thc rcmittcr, cxccpt in cascs wherc thc rcmittcr or paycc is an
officer _of the S_tate or the_ rep_resentative of a Society - or Co~·:
pany when it will suffice for the usual title to be furnished.

ARTICLE 10,
§ 1. All money orders issued for payment within admmis­

trations party to these Working Arrangements shall be delivered
to the rcmitters thereof to be forwarded by them at their own
expense to tl,e payees

§ 2. The_ advices of such orders shall be forwarded direct
to tlie respective offices of payment.

ARTICLE 11
§ I, The disposal of money orders is governed by the

regulations of the country of issue, except in the case of
exchange through the intermediary of another administration
when the conditions of the latter apply,

§ 2. The requirements of each intermediary administration
shall be furnished to the Bureau of the African Postal Union.
Any amendments shall also be notified as and when they become
necessary

'n Poswissel word nie uitbctaal nic tcnsy die bctrokkc advies
ont\•an汀is en tcnsy die datumstempelafdruk van. . die ka_ntoor
van uftrmkmg of vand1e wissclkantoor, al na dic gcval.，op
sowel die wissel as die advies voorkom.

ARTIKEL 13

A money order shall not be paid unless the relative advice
has been received and unless both order and advice bear the
date s.\amp of the offico of issue or the office of exchange, as
the case may be.

ARTICLE 13
Wat ultbeta1mg bctrcf lS poswlssels ondcrwor c aan dic Moncy orders shall bc subJcct as regards paymcnt, to the

rcgulasics vasgcstcl dcur dm gocwcrmcnt van dIC r.nd waarop rcgulauons determmed by thc Governmcnt of the country upon
dlCwisscls gctmk ls maar mgeval van foutICWC UItbctahng rus whlch thcy arc drawn, It bcmg agrccd that no rcspons如1Ity
;;~~n ··,:~;:.;;;-"t~;d~-likl,eid-~[> di~ administrasie wat die uitbctaling !n_.casc of wrong payment shall mt with the payin~ ad,~in,is­

tration.d~~;; ni~. ··'- tration. I, :. l I I
ARTICLE 14.

Errors in the name of the remitter or of the payec or
m the amount of an order may be eorreeted by the country of

ARTICLE 15
Duphcatc moncy ordcrs may,bc 1ssucd and rcpaymcnt or

transfer- of payment arranged by · the ·administratfon of the
eountry on which the original orders were drawn, and in eon­
formity with regulations established in that eountry.

ARTICLE 16.
Mon:y or<l.ers. which.shal! not have_ been paid within. twelve

months from the last day of the month of issue shall become
void, and the amount tliereof shall accrue to, and be at tl1c
disposal of the issuing administration to whom the rclati, •e
atlvices shall be returncd

§ 2. Thc chargc for tclcgrashing (wlnch shall bc bornc by
the remitter) shall- be in accordance, ,•ith the tariff for plain
language telegrams.

ARTICLE 18
All advice telegrams shall be prepared on a form simil扛

to that set forth in Annex "13"

ARTICLE 19.
Th~ mnitter of a telegraph money order shall be allowed,

o,n P"J.:'",s. fo1·. the extr~ wm:ds at the_· ordinary rate, to add. t_o
the official __telegram of advice any short cor,';muni~ation which
he may wish to send to the pai•ee. The remitter shall also
~c allowed _ to. pre1~ay the cost of a telegraphic reply from
the payee at the ordi1iary rates

ARTIKEL 14

ARTIKEL 15

Foute in die naam l'an die afsender of van die ontvanger
of in die bedrag van •n wisscl kan deur die land van uitreiking
verbeter word

Duplika.itposwisscls kan _uitgcrcik _en ui.tbctaling _of oordr~_g
van uitbctalinli gcrccl'. ''?:d dcur_ die ~dministrasic ~an d_ic
land waarop die oorspr?nkl!ke)Vis~cls gctrc~ i~, en ooreenkomsti!?"
如rcgulas,cs wat in daardie land V心gestcl is.

ARTIKEL 16. ．
Poswissels wat nie binne h心alf maande, gercken vanaf die

laaste <lag van die maand van uitrciking, uitbctaal_ is nic, is
ongeldig, - en die _bcdrag da~n•~n., kom die adr~inistrasie_ v~n
ui 丘cikiiig toe en is tot- sy bcskikking en aan horn moct die
betrokkc advicsc ook tcruggestuur word

ARTIKEL 17 ARTICLE 17.
§ I. Uitbctaling van_ uit_gcrc止tc poswisscls __kan per t~l;gr吐f

gcmagug IIOrd mIts dic kantoor van uitrCIKing en di6 van §_I. Paymen_t of any money order issued may be autho-
~itbetaling tclcgrafics 、crbind is en hierdie kantorc_ bevocg. ,, rised by telegraph provided the offices of issue and. of payment
om tclcgraficse - poswissclsakc te docn. Jcdcrccn _van die kontrak- are connected by telegraph and provided such offices arc_ em:
tercnde -administrasics moct voorsien word, ,an lys_te van kantorc powered to _ tran-sact telegraphic money order business. Each o~
waar hicrdic soort besighcid gcdoen word en byvoegings _ daartoc ihe contracting administrations shall be furnished with lists of
en wysigings daarvan nioct van tyd tot tyd bckcndgcmaak word. offices at w!1ich _such business is transacted, and any additions

thereto or altcrations shall be notified from time to· time.

~ Mits hy vir. die ckstra. w"?rdc_ teen di~ tari_ef 口r gewone
tclczrammc'bctaal, word die afsen<lcr van'n telegraficsc pos­。wis::cl tocgclaat om'n kort ~edc<leling by d!c _ampt:!i_ke ~dvi7s-
telegram tc voeg_ wat hy ";'." ~ie ontvange; wil. doe~. Die afsendcr0,
word ook toeg~laat om __die kos_te _van'n telegrafiese ant\rnord
van die ontvanger teen die tarief vir gewone tc!cgramme vooruit
te betaal.

§ 2. Die tclcgraafkostc.. (wat.d<>ur. die.afscndcr g_cdra moet
word), rnrd gcbasccr op die taricf vir tclcgrammc in gcwonc
taal.

ARTIKEL 18
Alic advicstelcgrammc moct opgcstcl word op'n vorm wat。

｀
oorecnstcm met die wat in Dylac,,JJ" rnorkom

ARTIKEL 19
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ARTIKEL 20.

§ l, 1.'n Erkcn~ing v_an_ ont~angs va?- _die bcdrag van'n

te!cgra ftCSC I)oswisscl word in 1cdcrc gcva1 dcur dIC UItrc1kings-
bcamptc aan d1c afscndcr gcgee op'n vorm of op'n wysc wat
d~~r · die ;dministrasic van uitrciking bep迎1 word.

§ 2. Oor dlC J'oswissclvorm self word beskik volgcns dIC
rerrulas1~s bctreffcn c die uitrcik.ing van tclcgrafmse poswisscls
卢IC 1andvan UItrcikmg, maar daar word bcpaal dat mgev斗

die p~,;,;;;;, lvorm as die. . afa,c?dcr ~c kwitansic ·bcskou word, is
dicadm1mstrasic van uitrciking daarvoor vcrantwoordclik dat
dn CCcndossccr word, ，Uitbctalmg pcr telcgram gcmagtIg”cn

口

<lat ·n, cnkct daarop gcplak word waarop vcrduidchk word dat
die vorm self van -gccn. waardc is __nie 6eha!wc as'n kwitansic
vir d1e gcld wat inbet叫IS, cn die vcranhvoordclikl1cid om op
grond.)•an so'n vorm uit tc bctaal, rus op die adminislrasic vait
;;itbctaling. ARTIKEL 21

Uitbctaling van'n tclcg~aficse posw~sc_l word crkcn op'n
vorm ;;at oorccnstcm met die wat - in Dylac,,C" voorkoni en
hi;;dic · kwitan_sic moct in alle opsigtc as'n uitbctaalde posw1sscl
b~l;andcl word.

ARTIKEL 22.

:s J. Die afsender v_an'n poswissel kan'n advics van uit-
bctalfng van die wi,sscl.~erkry, deur _'n bcdrag tc,bct~al wat. dcur
dic land van uitrciking bcpaal word, mits aansock daarom binnc
h~~alf kalcndcrmaandc vanaf die vcrvaldatum van die wisscl
!!'cdocn word.。

§ 2. Aansock om.'n.a~v1es van. ui!b!'ta_ling_ ~10et Jl.~~oe~
word" op'n vorm wat _gc!ykstaan met die in -Dylac,,D" of
Il;astcnliy daarmcc oorecnkom.

：~ 3. !ngcval die aansock ontvang word wannccr die wisscl
uitec;cik word, moct die vorm, nadat die nodigc bcsondcrhcdc。daarop ingevul is, aan die bctrokkc advies.gcspeld cn saam
daarn;cc ·gostuur word:. As _aan_sock om __die_ advies val\ uitbetaling
gcdocn w-o,~. nadat ~ic wisscl ..uiti,crc!,k. i_s, moct ~ic,vor?'so
;;0,d moontlik ingcvul en aan die hoofkantoor van die land van。;;itrciking gcstuur word.

§ 4 Wannccr'n wisscl waarvan advics van uitbctaling vcr­
Jang - word, uitbctaal is, word die _bcson~crhcdc van uitbctaling
op 小 : ad_vics van, uitbctali~g ingcvul en die vorm rcgstrccks aan
die afscnder van die wissel gcstuur.

§ 5. Ingcval'n poswisscl nic binnc ecn kalcndcrmaand van_af
die datum -van ontvangs van die betrokkc poswissclad1•ics uit­
bctaal word nic, word -die vorm van die advies van uitbetaling
aan die a/sender teruggcstuu"r met die mededeling <lat die wissel
onopg如s bly.

§ 6. lndicn die wisscl later uitbetaal word, word uitbctalmg
daan;an slegs 扭n die afsender meegedeel nadat weerecns aa1_1-
sock om advics van uitbetaling gedoen en die koste van'n
twccdc advics betaal is. ·

§ 7. Die advics van uitbetaling van'n poswissel_ getrek op
n land vir wic een van die kontrakterendc administrasies as
~uss:nadministrasic optrcc, is onderworpe a?n die bepalings wat
In die land van uitbetaling van toepassing is

ARTIKEL 23
§. I. Die afscndcr van'n tclcgraficse poswissel_ kan deu~

aansock daarom te doen waimccr die wisser uitgereik wor~d _of
t_c ")i~cr tyd daarn:{ binne twaalf kalcndermaandc v~naf die
:·crvaldatum • van die wisscl en deur die voorgcskrcwe kostc t0
bctaal, tclcgraftCS van dIC UItbctalmg m kcnms gcstel word, of
van dic n阰uitbetaling van die eind~ van'n_ ty~1>er~ van, hoo_g:
stcns
Word.

ccn kalendcrm;;'and, wat deur die afsendcr bepaal moct

§ 2
opsig-te Na die uitbetaling van'n. tclegrafiese, po~wisse,l _. :'.~
1s, of ; waarvan vir'n telcgraficsc advics van uitbctaling beta斗

1naand in die gel'al ~--n--;;;;,~uitbetaling van so'n wis~cl. na 如

吐n vanaf dm aankoms van d1c bctrokkc poSWISScladvICS, of
`n dlC cmdc van'n tydpcrk deur d1c afscndcr bcpaal, ｀`ord

tclcgram om die datum te mcld
归roII (he aan die afsender gestuur
nic uitbcta<1l

wisscl uItbctaal is, of om te mcld dat dIC \IIsscl
is nie, al na die geval

POSORDERS
ARTIKEL 24,

AIlc
硕posordcrs hct die waardc wat dcur die !_and ~•n ~uit-Ing b`an d九i)paal word, cn van tyd tot tvd \ ＼ord dIt dcur dlc Buro
traSlCs osumc van Afrlka aan al d1c kontraktcrendc adminis­
dle eK\ ＼＇Il1:，ecgcdccl; dic waardc daarvan mag. 21 sjiclmgs clk, of

alent d aarvan, nic tc bowe gaan me.

ARTIKEL 25S l p -dIn ，心rd oss肛ls van dm lancl van uitrCIKing, I.an hoogstcns 3
卧lak C cn In pcnmcs of vcclvoude daarvan, kan op d1c ordcrs
Ic Word.

l\·ord om - saam met d;~ -bcdrag van die orders uitbctaal

36

ARTICLE 20
§ I. An acknowlcd吓ment of the receipt of_ the_ amo:mt ~f。

~ telegraphic money order shall in every ·case_ be given. by ti沁
lSSUInG。 ~fficer to, the rcmitter upon such form_ or in such
manner as may be determined by "the issuing administration

§__2. The money order form itself shall be_ de;i!t w_ith
according to the regulations governing the issue of t~lc;;:ap_hic

口o~·-··----~
money orders in th;;'country -◊f issue but _it is s~ipulatcd lh~t
should the money order form be_ treated as the_, rc~itt.<心
receipt, the issuing administration shall be responsib_lc. for _ns

0.due ·endorsement,";;ith the words "Payment autlioris_ed by tcle-
graph", and for the affixing of a suitable label i_ndicating that
the - form itself has no value except as a rcceip_t for the'!'one):
!'aid in, and any Ji ，山山ty for pay;ncnt upon a -form so endorsed
如11 rest with the paying administration.

ARTICLE 21.
The receipt of payment of a telegraphic money ~rder s_h~-~(

be obtained on. a fo'rm similar to that set forth iri Annex "C"
which receipt shall, in all respects, be treated as a paid moncr
or<lcr.

ARTICLE 22.
§ I. The rcmittcr of a money order may obtain an ad_vice

of payment of the order on payment of a fee to be rrescr如d
by'tlic country of issue, provided applicat_ion is made,~itl,_in
h, ·elvc calendar months from the date of expiration of the
currency of the order.

§ 2. Appltcati~n for an__ad, '.ice of_ payment ;hall bc~.':'"dc
on a form in comformity with the analo吹OUS lo

仁，
Annex ··D”·

§ 3. If the application is received at the time _the o_rder
IS issued, the form; after the nccesssry particulars have been
inserted therein, shall be pinned to and - forwarded with _the
rdativc advice. If the ad\'ic:c _ of paymcn_t is appli_cd for_ aflcr
the issue of the order, the form - shall be filled in as far as
possible and forwarded to the chief officer of the country of
issue.

§ 4. 'v\lhen payment of an _order, o_f which an adv_icc of
payni'ent is required, has been c_ffectcd, ti~己1沁 仅icul.~rs__ of p>) 一

iucnt shall be. inserted in the "Advice of I为meat" forn1 and
the form fonvarded direct to the rcmittcr of the order.

§ 5. In thc cvcnt of a moncy ordcr not bclng }31d `｀ ＇tiun
one -calendar month from the date of receipt of the rclat归
money order advice, _ the "Advice of _Payment" form _ shall _be..... -..returned to the rcmilter with tl,e information tliat the order
remains unclaimed

§ 6. If the or_der shall_ subsequently be paid,_ payi~cnt _there.of
如If only be advised_ to the ren1ittcr upon f;:csh, ap1;lica'.!°.". fo1·
such advice being made and upon payment of a further "Advice
of Payment" fee

§ 7. Advice_ of payment_ of a money order_ dra,m on a． ．country for which onc of thc contmctmg admm1strauons.lClS
as intermediary shall be subject to the conditions applying in
the country of payment.

ARTICLE 23
§ 1. The _ rcmittcr _ of a· telegraphic_ moncl'. ord~r may upou

响hcanon CIthcr at thc timc thc ordcr is 1ssucd, or at any
tfoie thereafter within twelve calendar months from the date
of the expiration of the currency _of_ the order, 叩d _ upon payment
of the prescribed fee, be _ advised by tcl_cgraph _ of its p:iyment1
or of its non-payment at the cxriration of a period not exceeding
one calendar month to be stated by the rcmitter.

§ 2. ~,pon. 1;~ymcnt,of a. tdegr~ph1c';10ncy order. 1n cnn­
ncction witli which a telcgra_phic advice of 1:aymcnt has Deen
paid for, or in tl,c case of_ 11a.n-pay!11en~ of ~ny such °.rd_c-r
at the expiration of one_ month from _the date of :irrival of tho
relative nioney order advice, or_ at the cxpiratio11 of a period
SI)CClflcd by thc rcmIttcr, a tclcgram slnll bc dcspatchcd to
tf1e rcmittci- stating the date upon which the order was paid,
or statmg that thc ordcr rcmams unpmd, as thc casc may 心

POSTAL ORDERS
ARTICLE 21

All postal_ orders shall be of the values fixed by the countr,
of issue," which shall from time to time be cominunicated bj·
the Bureau to the Afr虹n Postal Union to 、111 the contracting
administrations, and shall not exceed in value the sum of 21
shillings each or its cc1uivalcnt.

ARTICLE 25
§ I. l_'.o~tagc stamps of the country of issue, . not _exceedmg

the sum of 5d. and representing Id or -multiples thereof or their
叩ival_cnts mar._ be_ affixed.'~ th~ o~dcrs, to be paid together
with the amounts represented by the latter.
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~ 2. In U,i1is connection ithc following provistons
comp)icd with:_ must b二

(a) The stamps must not exceed two in number.
(b) Tlicy must be affixed within the spaces reserved tlmrcfo己

(c) Tl1ey must not be obliterated or perforated when
f~~. p~yment wit.I'. the'!rdcrs. upon. ,~hicl~ they present 叫

;i_ffixed, nor are they to be so treated by the havC b~n
Embossed or impressed stamps cut ou·t of

paying
~nvclopc

offi虹
cards, etc., must ·not be affixed to postal ord;r~-·-t'-, P0st·

ARTICLE 26.
All postal orders shall be valid for six calendar

r~ckoned as from _tl,c: last day of the month of 1Ssuc ~ndmonth斗

after they may only be paid on authority from the chief there-
of the country of issue. offiCCl

ARTICLE 27.
§ 1. 1)-11 P?stal. or~crs ~hall _be _paid to the. payee either

direct or througli a bank, and in the latter case wit!1 or without
spcc中cation of the name of the bank.

§ 2... When_ payment of a po.stal order IS required th
the medium of ·a bank, the order may be "crossed" rough

or the
name of the bank may be filled in.

§ 3, In case. the name of the bank. has not been filled i
the order will be paid to the representative of 屯

any bank
presenting same.

ARTICLE 28
11;11 postal or_ders. are l'a_yable a_t the p_ffice)ndicated thereon,

but they may also be paid at_ other offices belonging to th~
cou_ntr'i of payment, when present:d. by.the pay_ces -or thci~
a_uthorised ~~ents, . up?n. payment of. the cha_rgcs ~ixed and in
t~e manner determined by the internal regulations of the coun吓
of payment.

ARTICLE 29.
§ I. In the. case. of loss or destruction. of p_ostal orders,

duplicates may be issued by be issued by the administration of the ie lSSUIO?.ocountry, but only after the expiration of the period of sii
months.

§ 2. The charges to be collected for the issue of duplicates
shall be identical to those charged for th'cissue of the original
order.

ARTICLE 30.
§ I. Repayment of postal orders shall be made by the

administration of the country in which they were issued and
they shall be repaid immediately upon presentation

§ 2. In case the orders shall lnve been lost, the repayment
may only be made after the expiration of the period· of six
months, as prescribed in Article 26 on presentation of the
counterfoil.

§ 3. The charges to.be collected for repayment shall be
identical to those charged for the issue of the -original order.

ARTICLE 31
§ l Postal ordcrs shall not bc gaid unlcss thcy shall 沁叮

an impression of the date-stamp of tfi'e office of issue.

§ _2. Postal orders s~all also_ not be paid if beari.ng_ an
., Iteration or erasure, or if cut, defaced or m0utilated, or if -the还

!S good ~e~son to be.Ii eve. that the person presenting the ord叶

is not entitled to receive the amount.
§ 3. The Signature of the payee shall be written in ink

ARTICLE 32.
§ l. Thc offlccr l1aymga,postal ordcr shall bc rcqUIred 心

affix •~ i?JJ>r:ssion ot'the -datc:stamp of his office in ihe p压e
rcsened therefor.

§ 2. __Posta~e stamps attached to an order in terms ~~
Article 25 shall not be cancelled; provided; however, that ~I I
[ostagc stamps rcprcscntmg chargcs shall bc 社flxcd to the
ack of, th_e ·or_cler. an_d cancelled by an impressi~n of the da心

stamp of the office of payment

ARTICLE 33
Ahc; _ a_ J?Ostal order l?as. once. b~en paid, br whomsoe'.'.°.':

"· may have been presented, the administration of the count吓
of payment shall not be responsible for any further claims

ARTICLE 3~
The rc1111tters of postal orders may obtain information rclati 心

to their p:1ymcnt, Sucli rc'luests must Ge addressed to the admin企
tranon of tlm country m wlnc!, thc ordcrs havc bccn lSSllCd,
acc~mpanied. by. a postage st.1111p of the value of 3d. or th<>
叫uivalcnt thereof.

§ 2. In hicrdic vcrband moct ondcrstaandc bcpahngs na­
gcko111 word ： 一

(a) Nie mccr as twee secls mag opgeplak word me.
(b) Hullc moct in die bcstemdc ruimtc opgeplak word
(c) Holle moct nic afgcstcrnpcl of gcperforccr wees wannccr hullc

met die orders waarop -hullc gej,lak is, vir uitbctaling aan­
gcbrcd word nic, ook moct hullc nic so dcur die uithctalings­
beamptc bchandcl word nic. Gccrnbossccrdc of relicfsccls
wat van kocvcrtc, poskaarte ens. afgesny is, moet nic op
posorders gcplak word nic.

ARTIKEL 26.
Allc posordcrs ls gcld.ig Vlr scs kalcndcrmaandc, gcrckcn

van_af die laaste dag van die m_aand,:an uitreiking;danrna kan
hullc slegs op magtiging van die hoofkantoor van die land van
uitrciking uitbctaal word.

ARTIKEL 27.
~ I. Alic posordcrs word of regstrccks of deur'n bank

aan drc onn·angcr uitbetaal en in laasgcnocmdc gcval met of
sondcr aanduiding van'n bcsondcre bank.

§ 2. Indicn vcrlang word dat uitbctaling dcur middcl van
'n bank gcskicd, kan die order gekruis of die naam,van die
bank ingcvul word.

§ 3. Ingeval die naam van die bank nie ingcvul is nic, word
die order uitbctaal aan die vertecnwoordiger van enige bank wat
dit aanbied

ARTIKEL 28
Aile_ posordcrs __is _ betaalbaar__by die kan_toor wat _daarop

genocm is,- maar hulle kan ook uitbet卫I word by ander kantore
wat aan die land van uitbetaling bchoort, wanneer hulle deur
如ontvangcrs of hul gcmagtigde vertecnwoordigers aangebied word,
indien die vasgestclde koste betaal word op die wyse dcur die
rcgulasies van die land van uitbetaling bepaal.

ARTIKEL 29.t IIngcval van vcrhcs of vcrmctigmg van posordcrs kan
duplikatc deur. die administrasie van die land van uitrciking
verskaf word, maar slcgs na verloop van scs maandc.

§ 2, Di_e k?ste verbonde aan. die uitreikin;; van duplikaat­
orders is dieselfdc as die verbonde aan die uitreiking van die
oorspronklike orders.

ARTIKEL 30
§ I. Uitbetaling van posorders word deur die administrasic

van clic land waarin hulle uitgereik is, gedocn, en hullc word
onmiddellik by voorlcgging uitbetaal.

§ 2. Ingeval orders verlore raak word uitbetal_ings _slegs
na vcrloop van scs maande gedoen, soos bcpaal by Artikcl 26,
mits die tecnblad voorgel/; word.

§ 3. Die koste verbondc aan uitbetaling. _isdieself<le as die
verbonde aan die uitreiking van die oorspronklike orders

ARTIKEL 31
§ 1. Posorders word nie uitbctaal nie, tensy hulle die datum­

stcmpclafdruk van die kantoor van uitreiking toon

§ 2. Ook word posorders nie uitbctaal as hullc uitvegmgs
of vcranderings toon, - of indien hul!c gcsny of beskadig is nio,
of indicn daar grond vir die vcrmoede bestaan dat die persoon
wat hulle aanbicd, nie die persoon is wat op die bedrag gercgtig
Is mc.

§ 3. Die ontvanger se naam moct met ink gcskryf wees

ARTIKEL 32
§ I. Die bcamptc wat'n posorder uitbctaal, moct'n afdruk

van sy kantoordatumstcmpcl aanbrmg op die plek wat daan•oor
bcdocl is.

§ 2. Posse 山Is wat kragtens Artikel 25 op ·'n order geplak
IS, , iord nic afgcstempcl nic; met <lien verstandc egter dat allc
posscels wat kostc voorstcl, agtcrop die order __gepla½ en met
die daturnstcmpcl'°"" die kantoor - van uitbctaling afgestcrnpcl
word

ARTIKEL 33
:--ada_t '.n _ poso;dcr oitbctaa_l is, wic <lit ook _ al aangcbicd hct,

JS die administrasic van die land van oitbetaling nic vir cnigc
vcrdcrc cisc aansprccklik nic

ARTIKEL 34
Die afscndcrs van posordcrs kan inligting vcrkry in vcrband

IT!Cl die uitbetaling__ daarvan ．观raag JJJOCI gcdocn ivord b) 如
administr:lSiC van die land waarin die orders uitgcrcik is, en'n
posscU tcr waardc van 3d. of die ckwivalcnt daarvan moct by
clkc navraag gaan
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VERREKENING.
ARTIKEL 35

， tc stcl.
:f 4_ Die bcdrag va.n hicrd_i~ stat_c)Yard ingcsluit by'n a!gc-

mcnc" r~k;ning tussen die bctrokkc administrasics

ARTIKEL 36.
沁ctcenstaande die bcpalings van die voorgaandc artikcl bet

die kreclitcur-administrasic die reg om betallng te eis en te
onr,·ang op rekc~ing v,an, pos,wis~e\- en_ posordertransa½iies telkcns
wannce0r ~~sgestcl,vord dat di~ balans__ten gunstc van die adminis­
irasie £1,000 tc bowe i,aan, of enigc kl~_in_er _bedrag wat onderling
,·asgcstcl · is, _ maar ender, gc~n oms;andighede moet terugbetaling

: me.:'r as ecn keer per week plaasvind nie.

ARTIKEL 37.
Enigccn van die kontr~ktc_rendc admin_istrasics__h_ct die rc/5

: om die~wisscling van poswisscls en posorders tydelik te staak
dour kennis van hul voornemc per brief of per telegram aan
如Buro van die Posunie van Afrika te gee,

ARTIKEL 38
Sodra hierdie reelings deur'n lid van die Posunie,·an Afrika

?angeneem __ is, bly hullc ·~_an krag tot _d_ri_': maan~c n~dat di7
land die Buro van die Posunic van Afrika in kennis gestel
het dat hy van voorncme is om dit te becindig.

LIQUIDATION
ARTICLE 35

§ I. . A slatcmcnt of money orders 1,aid 、and of'_'through"'
ordcrs ad顷cd through the intc;mcdiary of the co_ntracting coun­
tries shall be furnish";,d weekly or monthly, according to arrange­
ment. b .. y., between the administrations concerned.

§ 2. A further statement shall be made out relative. Lo_ all
postal orders paid during the same period, wi,ic:1_ s陌Il sho\ ＼

the,iumbcr pnd amount at each value ·and the total amount
§ _3. _ The paid money and postal orders shall :iccompany

t10e.relative statements, and they shall be retained by the,:_ountr)'.
of issue, but each administration agrees to place at _ the dispos_al
of _the_ other, tcmporar书 ，any - p>id orders which may be
required for reference.

§ 4. The amount of such statements shall be included in a
general account bet\vccn the administrations concerned

1).RTICLE 36.
Notwithstanding the provisions of the preceding anicle !he

creditor administration sl1all be entitled to· demand and receive
pai:ments. on account of money order and _postal orde,r trans:
actions whenever it is ascertained that the b:ilancc in farnur of
such administration exceeds E:1,000 or such lesser amount as
may be mutually agreed upon, but in no case shall such pay­
ments be effected more frequently than once in each week

ARTICLE 37.
Any of the contractmg administrations shall have the po·.,er

(o susp_end temporarily_ tl1e e,,chan~e o_f moner an~ post_al ordc_rs
by__giving notice to ·that effect by letter o·r telegraph to 1hc
African Postal Union Bureau.

ARTICLE 38
These arrangements, once adopted by any country of the

African Postal Union, shall continu·e in force until three months
after notification of intention to terminate them has been gi,-en
to the African Postal Union Bureau

~1.0. 11

• lnm·t the words "lly Tclc;,raph" if a Tclc;:raph Money
Order is required

Puynblc nt
Full Nnmc of Person lo

whom the Ordc,· is lo
be pnid

Address of Puycc (to
be ~i,·cn in full when
Order is payable in a
Forci~n Country)

Full Numc of Sender
of 0rdcr!

Addrcss
Private mcssu~c, if nny, lo Payee of Telc;;rnph ~loncy Order

to be written below. (Not to exceed 12 words) ： 一

ANNEXUIIE A

No

IlEQUISITION FOil A ~!ONEY OllDER

\mount of Order 二
1 :----1

A<l:·cs van die ontvanecr
(moct ; 尸in bloldcttcrs
~csl、ryf wonij

N;iam van die
劝1 die nfscndcr

Wissel

'＼drcs

Dietclc«~:~,.~rivntc boodskap, indicn cnigc, nan die 01!tva_1;~,cr van die
12 尸raficsc Jloswisscl, mo~t hicrondc;. gcskryl word, (~ic n~ccr,, "-~

响rdc lllC; daar, moct bclUIIl word vir gclIIl woordc gcbruil、i)..... .,

No.

AANVRAAG OM'N POS\VISSEL

Ilcdra~ van wisscl.／勹KIIUloorstcmpcl

L I'Voe~ die woordc,,PEH TELEGRAAF" in it1dicn'n tclc-
~rnficsc poswisscl vcrlnn;i word.

Ilctaalbanr tc
Noam vaII (hc pcrsoon

:inn wic die wisscl uit­
bctanl nihcl word.

M.O. 11
'IJYLAE A.

I I ·
WissclslCrdic vorm moct in duplo hl~cvul word in d!c_ g1;vn! rn,n ~l_c
归a, Wat
K。I如1'\ I,llll

op andcr lUlldc as Suid-Afrika, Au91ruliC, IcrlUI1d, Ku-
、I.y I lhus, Newfouudland, Nu-Scclaml, St llclmln, Vermiµ(I;

koM 、cn,lie Vercnigde Statc vun Amcrika gctrck,vord.
\l ISSIF.. Betaal l)IUI I. i n : — ·

Unic van Suid- I t llhodcsic
V · AIrika, cn cn Kolollic Allc undcr
Ir cll;C C4 Snidw~s-,\frikn I Mosambick I landc
如icd ol gc- _ ＿ —__＿__

咄rvnn 6d. I 9d. I 1/-
如 TOP _Poswisscls
只cl比i:""1nissicI,OIIl bctualbaur in Suid-nhodcsit word, bclml`｀c

, 2d wissclkocrs op clke 父I of gedccltc danrrnn

For nil O,·dcrs drawn on countries other that South Afnca
Australia, Cnnudn, Irish F1cc Stutc, Mauritius, New Zealand
St. Hclcnn, United Kin;,tlom uncl the United St扎tcs of Amcri叹，
this form must be prepared in duplicutc
HATES OF COMMISSION. Puyublc 血 —

Union of Southlt llh叫csia und
Africa, and I Colony of I All OL11cr
South West I ~lozambi<\UC I Countries

For encl, £4 or I Africa
purl thereof I 6cl_--I~1---------rT-
t On Mon~y _Orders payublc in Southern Rhodesia, 2d

cxchun~c Oil cuch 父I or pnrt thereof is,levied in uddilion to tlie
Commission
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ANNEXURE ll.-BYLAE B:

POST OFFICE TELEGRAPHS.-POSKANTOO!l-TELEGRAAFDJENS s.
d

Trnllic Serini No.
Vcrkccrrnlrrnommcrr 芦

．

一

c
s
d

rd
ol

0

0

r

1
｀
｀s1n。inm

rk
“
E
Cl

i
l

rO
na

f
vr

。c
oo

c
t

fi
n

f
a

O
K

ss
s

n
a

CI
KI

(Please Write Distinctly. —Skryf duidclik nsscblicf.)

To
Aan

Service Instructions
Diensnnnwysin~s

Sent---
Oorp;cscin

At一Om

To-Nn

By-Deur.

m

--
V血

From

Sii:naturc of Sender
Hnndtckcnini: van ulscndcr

Not to be telegra·phed.-Moenie oorgescin word me

Address
Adrcs

N.D--:--111c Department_ is not. linhlc for l~sscs incurrc~ _tlirou~h L.W.—Die Departcmcnt is nic aansprccklik. vir vcrlicsc gcly 归

incorrect ·transmission, dclny or non-delivery of Tclcp;rnms. gevolp; van onjuistc oorscining, vcrtrnp;inp; of nic-nflcwcrin~
van tclcp;rnmme nic

ANNEXURE C.-IJYLAE C.
T.M.O. 1

UNION OF SOUTH AFRICA.-UNIE VAN SUID-AFRIKA

RECEIPT OF PAYEE FOR TELLEGHAPI·IIC MONEY- ORDER.
KWITANSIE VAN ONTVANGER vm TELEGRAFIESE POS­

WISSEL

Number of Money Or<ler
Nom;ner van posw让sci

ANNEXUTIE C.-BYL,JE C.

T.M.O. l

TELEGRAPHIC MONEY ORDER

TELEGRAFIESE POSWISSEL.

Issued at
Uitµcrcik tc

Date ol Issue
Datum vru1 uitrcikm~

皿per attached Tclc~ram for
rnlµcns aangcl比 ；；le tclc~ram vir 尸厂

ficcciYc<l from the Poslma5lcr at. . … ·

Ontvan~ rnn <lie posmccstcr le

tl1c sum of
dic 叩m van

and
en

pence
pcIIIIiC5

f~rwnr<lc<l to me by. ... ..
aan my ~cstuur dcur

at
tc

Date Stamp of
Datumslcmpcl v:u,

上＿＿」
Pay江 ~ Office.

Kanloor rnn uitbctalin~

poun<ls. ... .. .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . shillings
pon<l, jiclin炬

(Hcmain<lcr of. form to be fillc<l
in by Payee.)

(Res van vorm rnoct dcur ont­
`．UIIgcr iIIgc邓I WOI<l ）

(Postmaster's copy to be retained and filed at Payin:,: Offic:
after receipt of Postal Advice and payment of Order.)

(Na ontvan:,s van posadvi七s en uitbctalin:, v血 ，vissel, ,moct _d比
posmec;tcr se kopic by die kantoor vai1 uitbetalinl(tcruggchou
en gebcre word.)

ls,ucd nt
Uitp;crcik le

Dute of Issue. ..... .
Datum Yilll uitreikin~

for
vir

Si~nalurc of l'aycc
l la11<ltckc1111i11 卢 ｀ （III OII(vangcr

Numbc1· of Order
Nommcr van wisscl

NOTE.-Thc A小ice Tclc,:.-am rcc,,i, ·c,I from the Issuiu,: Olli虹
must he attached to this form. No sin~lc rec 山ipt may be issued
for ru1y sum cxccc<li“仁 足~o.

pouu<ls
pond

pence
pennies.

£ ＿

Ollicc of Payment
Kantoor van uitbctnlm,,

F

shilli•平；

sjicli叩
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OUTION-Beforc payin仁 this Ordcl idcnlhy of thc 1人叩

must be assured, nnd if the nmount is 足IO
Pnycc must bc idc11 廿[icd by somconc known at lhe O[f'

or omr thc Dulc of Paymcnt,

unlcss hc is pcrSOl1ally known to lhe Paymg 0[[iccr Thcice, Datum """- 11itbclnlm~r·
~~ture of identification must be indicated· 011 如1mck
hereof,

OPMEHK1.i:1G,-Die ndvics!clcgram, wnt van die knnto勹r v.IIl
~jtrcikin/! 9,nt~lll)/! is. moct nun hic_rdic vorm gchc;, word
Die hoogs!e_ bcdrag wunrrnor CCU kwilnnsic uiigcrcik knn
;vord, is 足的

WAARSKUWIN_G.-Alv.orens, hicrdic wisscl ~itbctnul word, moct
;lie idcntitcit van die ontvan/!er vnsgestcl word, en indlen die Date of Rcecipl of Postnl,\dYicc
bcdru仁 足l0 of mccr 13, moct icmund,'WIt by dIC knmoor Datum \an 011tvang3 \ an posadICS
bckcn·d isi die ontvnn~~,'i,dcntifi_s_c_cr tcnsy die uitbctnlings-
bcampte horn -~ers_oonlik ken. Die anrd. von i<lcntifik,;;;c
moet · ngtcrop hicrdic vorm gcmeld word

40

cIpl1，
r
,.＇c

c.,（

）

If
s

[

g

0
”

.，骂
Pa
心。

Pnyin:,; Officer.
Uitbctalin只sbcnmptc

ANNEXUfiE D_-BYL,JE D­

UNION OF SOUTH AFfi!CA
UNIE VAN SUID-AFfi!KA

ADVICE OF PAYMENT OF A ~!ONEY ono血

ADVIES VAN UITIJETALING VAN'N POSWISSEL

3d. Stamp to be
affixed here 皿d
cancelled with
DalC s1amp

'n 3<l.-sccl moet
hicrop ;,;cplak en

met datum­
,tcmpcl

rrck,mscllccr
户

word.

Ollicc of Issue
Kantoor van uitreikiui,
Ollicc of Payment
Kantoor van uilbctahn,:
Dote of Issue. ... . .. . . .. .
Datum van uilTcikin仁

No. of Order
No. ｀.an wisscl
Amount 王
Bc<lral'

d.

Nnmc of Pnycc
Nnnm van ontvnngcr

The undcrsi;,:ncd certifies that the amount of the above-described Money Order wns duly paid on tltc
Die onder~etckcnde sertifisccr <lat die bcdrai van bovermcldc poS\vissel uitbetaal js op die

day of. ... . . . . . .. .. .. .. . . .. . . . . . . . . . . . . . . .. . . . .. . . . .. . 19.
da~ van

Postmaster.
Posmecstcr.

OOllEENKm1s VAN DIE TELEKOMMUNIKASIE-UNIE VAN
AFRIKA.

(Soos !(C\\"jSip: tc Kuupstnd, November 1948.)
Oorccnkoms bcrcik tusscn die ndministrnsics hicrondcr p:c-

nocm ： 一

An11ola.
Ilasoctolnnd
屿icsc Kongo, met inbcµrip van Runndn en Umndi
~csjocnnnland'.protckloraut.
Frni1S-Ekwatorinnl-Afrilrn.
1-lockommissariseebicd Oos-Afrikn, voorhcen Kcrnn,

K
Ocµnn<ln en Tnnµanjikn.

＼
amcrocn, on<lcr - Fransc rnoµ<lysknp.

~Inda只usknr.
Mosainbick.
Niassalun<l ．

s`l OOr(LIll10(lcsiB.
uid-Hhodcsi 心

§uidwc,-Af;.il~n
Swi/zilaml.
Unic van - Sui<l-Afrika

AllTIKEL I
Kon.,1.i111sic cn do(.ls/cl/ilI'，wm (hc Tc/c/,·°”“”“'III;IISIC一(”“C

IS
§ I.. Die

, maak ~dministrasics wat part ye by _ /,icrdk oorcc:1korns
0ml die Tclcl

Crs1anmlc b
rnmmuniknsic 一IIIIIC, .un Afrik`l llit C1I lS IIIIIl

cpalinµs 011clcrwo1、1沁
~ 2Ihil;II is Dit, doclslcllin 仁 ｀ ，Ull<lie'l`clckoJIIIIIUlIikasic-unie \ ，rl

呱lcI OI11 dcIII IlIkldcl WIIl oorCCIIKomslc, konfcrcnsicS CIl
ItllIII il n1i<idcis die

切sicdicIlS n.
OI', ＇IIIlIS,ISIC CIl vcrbctcriIIg, ,an dic 1clckom-

如 o。rccilkoms ·
tusscn dic admiIIKIri1S1”``a1 [XII'tyc by hicr-

1s, le vcrsckcr

AFRICAN TELECOMMUNICATION UNION. AGRED-IENT
(As amended ut Cape Town, November, 1948.)

妇ecmcnt conclu<lctl between tl1e Administrations named
below ： 一

知p;oln.
Ilasutoland
Ilechuannlund Protectorate
llelp;iun Con;,o includinp; Iluundu and Ururidi
Cameroon, , under French trnstce,hip.
East African Hi 只h Commission formerly Kenya, U:,unda

und Tnn:,nnyil、;1 Territory.
French Equatorial Africa.
\ ladagilSCIII二

MocarnLiquc
Northern Rhodesia
Nyasaland
Southern Rhodesia
South West Africa
S"·aziland.
Union of South Afnca

ARTICLE 1
c.° '心 （I1/IOn t1ml Aim o （ 如U, ，.ion

S 1、The adminislrntions party to this 扣rccmcnt form
． 户

the African Tclccomrnunicalions Union which is :,ovcrned by
the ;ollowin:, I汀ovisions:

§ 2. It is thc uim iliul objccl of thc African Tclccom­
munication Union lo, ccurc l,y · means of a:,rccments, con­
fcrcnccs and other methods the orp;an归tion and improvement
of tclccmnmunicution scrviccs betwccu the adutinistrntions p:1.-ty
to this Ap;recrncnt.

恤



41 lluilcn;;cwonc Offisii:lc Kocrnnl. 12.Tannaric 1950

AllTICLE 5
，，外扣oval of lhc /lgrccmcnl.

§ 3. Thc parlic_s lo Lhc present A只rccmcnt dcclui·c
as members of the lnternnlionul Telecommunication Un; 小 ，It

111011
intend in their relations with one nnothcr to obsc, ·vc ti比 tllCy
lory pro,·isions of lhe Con\'cnlion and Rc;:ulations tiobli阰

Takinµ: ad\'anlagc, howc\'cl'of the p<'frilcgcs allowed lCI'CI)f.

I n.the International Tclccomrnunicnlion Con\'ention
tlICIll iII

, tl1ey make
folio对nµ: special nrrnngcmcnt·s between thcmsch-cs. tlE

~ 4., The. \cnns used in the prcsc:it Agreement arc dcfin仅1
in the Annex thereto.

A!ITICLE 2
Scopc o(t/IC, /grCCII比1,t

Th~ Aµ:~·cemcnt is rest1}clc<(in its scope, to co'.rcspondcnce
orlgmati.ng m a counlry formiIIF Purt of thc Afric;ln 1`clt·
eommunicn_tion U~ion on the_one hand. and_ destined for another
countTy of the Union on. the. othe,. hand, . which. is. dis他创
of over_ communication channels 011ernted hy· Adminisll·i,tions
of tl,e Union ns part of the African lnterterritorial System

AllTICLE 3
Accc.ssion of Admi/listrntioIls /o thc 4grccmcnt

§ I. The udministration of u counti·y in the Afriean Zoac
on who,e behalf this. Aµ:rccment has not been signed, may
aceede thereto at 1111y time.

§ 2. The act of necession of an administration shall J比
notified to the IJu!'eau of the Afrienn Telecommunication Union
which u1 turn shall notify the othel'membel's of the Union

§ 3. Aeeession shall carry with it, of foll rip:ht, all the
obligations 11:HI all the,ulvuntages provided by this Aµ:rnemcnt;
in addition, it shall i11\'0lvc the obli;,nlions and ndvnnl'Ugcs
prodded by the particular Workinf!'Anangements which the
uceedinµ: administrations undertake to apply.

AllTICLE 4
l/)it/ulrawal from the U111on

Eaeh administration, party jo tl,is Agreement, is free to
witl1<lraw from the African Telecommunication Union by _notice
心en hvcl,•e. months in advance to the Bureau of the African
Tclecommunieation Union. The notice of withdrawal shall I兀
notified by the Bureau to nil othe,· administrations.

ARTIKEL 3

Al\TIKEL 5.
Goctlkcurin~ van die Oorccnkoms § 1. Approval of this Awccment _shall be notified in as short

a ti,ne as possible to the Il11re11u of.ihe African Tclceommu11ica­
§ 1. G沁dl(curiIIg, an dic Oorccnkoms moct so spocdig tion Union; which shall in turn notify tl,c approvals to 如

moontlik aun dIC Iluro, nn die Telckomnmml、asic-UIllC VIIll Afril`il. olhcr signatory uncl accCdmg admmistl iltions as aml whcn thcy
mcc7cdccl WOId m d16 m 出,k dit op sy hcurt, na ~clan;(hy'd出11-

尸 are received.
van v尸 ｀ ｀itl年 ，vord, aun dic anclC1 admlIIIstra51cs l)ckeml wat dit
ondcriekcn of daartoc toctrec, dit ald11s erkcn. ~ 2. If one or more of the si"nalory administrations do

not ·appro\"C the AA"rcement, it shall· not hereby be less valid
§ 2 1Ilclicn LCll O[ mccr ondcI tckcnaars dic OorcCIlkoms for the administrations which have approvecl it. ,

nic ;,;;;dkeur nic, l,ly dit nictcmin vun kra~ vir die udmini-
slTasics wut <lit A"ocdkcur. _ _ AfiTICLE 6

AIITIKEL 6 Co叶crc/lCCS.

Toctrcrlin{! vnn arlministrasics lot clic Oorccnkom., .

S 1、 . Die administrasics rnn allc landc op die Afrikannsc
vastc"Iand namcns wic die Oorccnkoms nop; nic ondcrlckcn is
nic, k皿dit tc cnip;cr tyd crkcn

!l 2. Die toclrcdinp; rnn'n administTa:ic word a_nn, <lie Buro
,-011 "die Tclckommunil<nsic-unic van Afriku mccp;edccl, en op
sy beurt stcl die Buro die antler lcde van die Unie dnm(\'llll
in kennis.

§ 3 Toc1rcdinF briIIg 1CIl `ollc mcc J1 dic vcrpliµtiIIgs
opgcl 亡cn wordclc `crlccn dcur hicrdic OorCCIIKoms; daar­
bcnc,1cns bring dit dic, crpliFtillg5 cn `oordclc mcc wut dicµ~;:~,,'- ;"5 mu"die besondere· b·cdryfreclin~• wat die toetrcdendc
administrnsies ondernccm om toe te pas.

ARTIKEL 4.
Uittrcrlin{! uit r/jc Umc

Dit stnnn iederc administTasie wat party by I五erdic Oor­
cenk~,;,s is, vry om horn uan die Telekomn:iun_ikasi~-unic v~n
胚•ik~---t; -~111t(ck deur twaalf mmmde rnoruit _ kennis ann j ic
Buro, an die Telckommunikasic-unic `an A[rika tc gcc. Dic
kcnni产C`｀in”, Illl uitlTediIIg, IOrd dcur die Buro aan al dic"-··---"ander · administrasics mee;,edeel

Die Oorccnkoms is hcpcrk tot vcrkccr met hcrkoms 111
ccn lam! wat dccl uitmaak · van dio Tclckommunikasic-unic rnn
Alrika en bcstcm vir'n andcr land in die Unic en wat oor
Ycrhindin~smiddcls gann wat. ondcr bchccr staan. van admini~-. ．
tTasics YOII die Untc en decl uitmaak Villi die intertcrritoriale
stclscl rnn Alrikn

§ 3. Die partyc by hicrdi,· Oorccnkoms, 'Cl'k!aar dal hull七

as lcdc rnn clic - lntcrnasionalc Tclckommunikasic-nnic \'Qnr­
n_cmcns is om in hul bclrckkinp;c met mckaar die, ·crhinlcnis­
skcppcndc bcpalinp;s rnn die kon.-cnsic en rcp;lcmcnt daarvan
na le kom. Deur cp;ter p;ebruik to maak, ·an die rep; wal dfon.
lntcrnasionalc Tclekommnnikasie-unie hullc Ycrlcen, trcf hnlle
onderslaandc spesialc reclin;,s onderlinp;.

§ 4. Die uitdrukkinp;s wat in die huidiHc Oorccnkoms p;e­
bc,iµ;' ，、ord, word in die'Ilylac hicrrnn omsk.ryf

AllTIKEL 2
n吓I，从· 1·n11 die Oorcc11!.:0111.,

AHTIKEL 8

Konfercnsics
§ I. Die bcpalinns van hicr~ic. Oo,·c,cnkorns. ;!'{of bcJ;Y_fs­

rctlings is OIldcr``orpc aan I1crsicnillg dcur middcl van koIl­
forensics tusscn die ndministrasics

§ 2. Op icdcrc konfcrcnsic_ wor'.1 d~ land, _en di~,dn!uin
van 也dic `° 肛ndc 江rnadcrin~__bcpaal. Tcr i,clc如cr tyd uag
dic lund wat dic aIIdcr admillislramcs uimooi, om dic datum
cn dic plck tc lJCJlllai waar dic konfcrcnslC gchou moct, , onl
cn wat `ir'n duidclil、c mccrdcrhcid van die)cdc van diu
Unic aannccmlik is.

§ 2 Dic lluro , ll11 (lie TclckomIIllmil、tI又 如Ullic WIII AlnI::I
ondc~n~~m - ;lie aanvoorwerk vir die konfcrensic en vc1书o_ck al
dic adm吵trusics om hnl, ·oorstcllc vier maandc rnor ~ic': '"":
` ＇lllgsdatum, an dic konfcl CIIsic aan die Buro lc stuur. Dic laml
waarh dic l,Ol) ［CI.CIIsic plaasvind, ｀CI ．如f'n sekrctariaat vir
die konlcrcnsie.

§ 4 Amptclikc cn/of pri, atc ramlgc`'crs km aal1 小c 1贮
S[nckin炉 ｀111; a!lc ko;,fcre.nsics in r:iadplcncndc hoedani~l ，叫

dcclncem.
ARTIKEL 7

1/cglcmcnt, ·,111 konfcrc,”“:s.
§ 1. Voordat dic l)CIaadslaµillgs'l1 出1”`，Illg nccm,“ccm

lcdcr.c lCOIlfcrcmic 'll l飞吐l~mcnt _aan waurvolgc 心 ),esp比kin~• en
`verk gcorg皿isccr en gclci word

§ 2. Vi, · hi_cr<li_c dod nccm ic<lcrc koIIfcrcllsic diC I CglcmCIIt
vall <li~- vori:rc ko可crcnsic as :rrnndsla;,;, met die wy, i;,;in;,;s wat
hy ~oc小j叫

1JocrL((lc
§ l. Dic bcsluiIC ItIIl koIIfC1.CIIsiCS W(）1.d iII ]西山，l ，IUIIS

en 1l;n.;·~~.;c~ gchockswuf, en die lcks van ald,·ic talc is ~elyk­
waardiµ;.

§ 1. The prol'isions of this 扣rccmcnt， and/or Workin;r
Arrn~~cmcnts nie subject to revision by conferences of the

尸

administrations.
§ 2. Each confcrcncc shall fix the country and the year ~(． ． ． ． ．the ·~cxt mcclin~. In due course the iuvitin~ countr:y wiU

心1dcarnur to ar~an;rc a dale and venue which is acceptable
to a clen,· mnjol'ity of members of the Union,

§ 3. The Dureau of the Africi111 Tclecommuniureau of the Africi111 Tclecommunicnlion Union
如ll u"<lcrtakc the prcparnlory work o[ the confc, ·cncc and shall
request all udmiui, trnlion, to forward thei, · proposals for.con­
fcrcncc lo reach the llurcau within four months of the com­
mcncin~ <late of the conference. The Sccrctmiat of the con 一

fci·ence shall be provi<le<l by (he administration of the eou11t·1·y
in which the conference is held

§ 4. Each eonfcrencc mny n<lmit the parlicipntion, in n
consultaUl'c capacity, of official nnd/or private u<lviscrs

ARTICLE 7
1/11/c., of l'raccd11rc of Co咖rCIICCS

§ 1. Defore enterin仁on ils dclihcrntions, each eonfc1•c11ce
如II. adopt Rules _ of Procedure, 叶ich eomprise the rules in
accor<lancc with 咖ch the d lSCUSSlOllS and work 心C Ol'心1li5C,Irand eon<luelc<l.

§ 2. For this purpose, each conference shall take as a b11sis
the_ llulcs of Prnccdu;·e of the previous eonfcl'Cliee with such
mo<lificalions as it thinks fit .

AHTICLf: 8
L/IIIHIIngc

§ l Thc ucls o[ confctLIICC slmll bc compilcd in EIIgli8h,
FrCIlch alld PorlugliCSC, imd lhc lc`t iIl cach o[ lhcsc l;tllgUIIgcs,
如II carry equal· autl1orily.
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§ 2 (1) Engcls, Frllns CIl Portugccs l诅II I)y dic bcraad-
5logi/lgs n~cbcsi;, word.

(2) Tydcns dcbattc moct dcur middcl vun'

or~叩\i{nsi~ gcsor;:';'.ord vir.die wc<lcrsy<lsc
n <loclmat 如

vcrtolkin;: van en'in
阮els, Fru;;, en Portu;:ccs.

AllTIKEL 9
lJ叫ryfsrci!ling.，

§ l Dic bcpali 『lgs va11 hicrdie Oorccrlkoms word aiII1gcvul
dcur''.,i,iJclcl vun bc<l1·yfsrcclin:;s Wilt us Ilylacs hicrhy ·;:~;:,i~~

§ 2, !)_ic,ondcr!~.kcnam·s,:·nn hi?r<lic Oorccnkon,s vcrkbm
如t i;ullc_ hicrdic_ rcclin;:s, F'.c<lkcm: vir uunnamc dcur dic--,r~1~:
l、omm1/niknsic 一llIllC VIm. Ahika sodra omslandi只hcdc dil in dic
心;;1;1 van ic<lcrc ndminis!Tasic loclant.
尸

G 3. Die administr匹ics ondcrnccm om <lfo Buro n111 die
TclckommumknSlC.lllIic dnarvan tc \·crwitti仁 ｀vannce,· dit,·ir hull~
;;,~-,;-- 1s om die_ ond~rskcic _ bcdryfsrcelings an tc ne~;11,。 Op sy
b~~rt stcl die. Il,)ro ~ic andcr lcdc van -die Tele!clckommunikasic-
1lllic daill.1an in kcnms.

ARTIKEL 10
Opscg{!.in[!. van rci!liup.s dcur administrasics

Ic<lcrc ndministrnsic is dnartoc :;crcgti~ o,n die vcrbintcnis
`vat hy IllIllgcgaan hct om sckcrc b如ryfsrcclings nn tc kom, lc
bccin<lii'dcu~ ~y b~sluit m~:..tc dee! nan die Buro nm · die
Tclckornmuniknsic-unic V/111 Afrika wat weer die andcr ndminis­
皿sics dnnrvnn in kcnnis stc!. Hicr<lic kcnnis11cwin;: word """
krilg na,·crloop ，九lIl (lric m.l/111dc nadut <li_t dcur _ die Buro ont­
rnni, is_ en <l_it _rnnk s_lc;:s. ?ic !'art;r wat _ <lie rcclings op如 ，vir
Jic · antler ndministrasics blv die bctrokkc rcclings va·n km;,

Al\TIKEL 11
叨·si只in{! wm bcdryfsrci!lings

~ I. Ilcdryfsrcclin~s k:m tusscn konfcr兄nsics gcwysi;: wor<l
mils nlle bctrokke udministrnsics vir die wysi:;in~, · le vin<le is

§ 2. Ver toe in vcrband met wysi;:in:;s moct lot die Buro
v1111 die Tclckommunikasiclckommunikasic-unic nm Afrika ~cri~ word wut
hicrdic vcrtoil aan al <lie administrasics voorlc.

§ 3. ln;:cn1I'n udministrnsic tccstcm, word die wysi:;ing
me aan~cbrin;: nic.

§ 4. A<lministrnsics rnoct binnc dric maandc naclnt die voor­
stclle ontvun;, is, le Imme gee of hullo dit :;ocd- of ufkcur

ART1KEL. 12.
llcvocgd!,cid om sf,esiale oorccnkomslc er／. r吵lings tc trc[ ．

§ I. Nictcenstaandc cnigicts vcrvat in cnigc andcr artikcl
,.,,,, hicr<lic Oorccnkoms is cni;:c twee udministrnsics vun die
Unic_ daartoc ~crcgti;: om in vcrband met <liens, _ turicwe en
bockhoumcto<lcs lmi Lcstnnndc l'cclin;:s in stand tc hou, of om
spcsinlc rcclin:;s en oorccnkomstc on<lcrlin;: tc sluit.

~ 2. Eni;:c twee a<lminitwee administrusics wnt voorncmcns is om spc-
sialc. OOI,CCllkomstc of rccling ondcrling tc lrcf, stcl tusscn­
administrnsics onvcrwyld in k'cnnis vun ·hul voorncmc om sulkc
spcsial_c oorccnkomstc- of r迁lings Le trcf sodut <lie sicnSW)'SC
""" die tusscn-ndminitusscn-ndministrasics,crnccm knn wor<l,·oordat die
5['csia!c oorccnkomstc of rcclings ~ctrcf word

ARTIKEL 13
lJuro w111 die Tclcko1111111mikasic-lluic 顶／1 A[ril..“

§ I. Die a<lministrnsic van die Unic vnn Sui<l-Afrikn tree
op "'die Buro vnn die'felcl、omnmniknsic-unic rnn Afrika ten
opsigtC Ian <lic wcrksunmhcdc wut in die Oorccnkoms en be­
llryfsrcdings bcoog word

§ 2. Die Buro一

(I) snrncl allc soorlc ;:c;:cwcns in wat_ sp_csinnl,·:•.n ~vaal'<!c
vir die wcrksaami.cdc 1•1111 die Tclckommunikasic-unic

(2)
`，iIII Afrika is, ko如linccr <lit en stcl dit be_skikbu,ir;
即0cc'n halfj,;arlil 、SC Ycrsla;: uit wut bctrckkin;:.hct OJ>
dic.vinni/(st~ · r~ct-;s vir die 001·sc_inin卢 ｀ ．llIl tclegraaf-

(3)
IC1 kccr WlIl CCII koIItl ul、tcrcndc Ian<l rKI IliC lIII(lcr;
gce'n halfjaarliksc lys uit VIlII lcll:grauftal lCIVC I,III
如lcrn lid ` ；lII <lie Telcl,omnumil` ，ISIC一IIIIIC,.IIl Afril“'
na al <lie nn<lcr kontraktcrcmlc Jamie

§_ 3. Die a<lmini
`”“(lic

ministrnsies ondernccm om <lie Buro tc voorsicn
呻如11g w.It,IOdiµ iS OIIl hicrdic `Cl slIIC IIit tc gcc

§ 2. (1) Iu the <l 诬cu,,;ons al conference, lhc Enf'U山 ，French
and Porluf<uc,c Ian片”“gcs arc admit t,.<l

(2) ln con fcrcnccs, the dcha1<•; 如11 he conductc,1 with 如
?id oj an_ efficient system of rccipcoral t rnnslation front am(
into En~lish, French,;ml Porl 心 ” 心C

AHTJCLE()
IVorkiIIµ Arr”“gcmm/s

~ 1. The prodsions of this,I 仁i(·cmCIIl arC Sl`,pplcmcnIcd
by workin/! arr:ingcmcnls "hir-1, arc 山1ilC`' ，l hcrCIO

S 2. The sif'm,torics 10 1his A;rrc<·mcul d,·clarc _ their aC.':_Cf_>l-
1111cc of these.,·,.,.,,n~cments for,.;Joption in the Afric·,m _ Tcl_c­
communicalio 【l Umon, ：l3 已°°”“s cil cums1,UlCC3 pcrmu in l'比
case· of each administration.

!i 3.,\<lmil1ist1·a1ions undcrlakc to notify 如Bureau of
the_ Union when they arc in a position lo ado11t the rcspcc;ti"'
workin仁arrnn~cmenis. The Bureau,hall ju 111r11 notify the
other members of the Union

ABTICLE 10
Demwciation of （ 加/Vorl.i11/f Arra11;1,e111c11ls by Atlminislra/10心

Eaeh administration h心the ri~ht to tcrminnlc the u11dcr­
Lakin~ which it has made to execute c 己rlain 1Workinp: 扣r.u1~c­
menls by n'otifyinp; its decision to the Durc,111 of the Africa'!
Tel I. l. relecommunicat-ion U正on. "·hicl1 in forms the other adminisL.-a-
tions eonecrncd. This nolifie:ition takes cffcet after the ex­
piration o[ a $criod o[ threc mon1扣from thc day of i 止
reecpt by the llu,心111. IL a[fccts o 『,ly tl比party makin;,: the
denunciation; for the other ndministrations tl1c Workin仁 ．lrrnn;:,:e­
mcnls in qncstion remain in force

AI\TICLE 11
Amemlmcnts lo !Vorki11g Arrarzgcmcnts

§ 1. Worldn;, Arran;,cmcnts may be amended between con­
fcrcnecs provided all admin函rations conecrncd a~rec to such
amendments.

§ 2. Hcprescotations in rcp:ard to amendments 如II be
addressed to the Durcau of the Afriean Telecommunication Union
whieh shull eireulntc these 1·cprcscutations to nil administrations.

S 3. If any 1_1d1ninistration di 江cnts, tl1c umcndn1cnt shall
not be made.

~ 4, Administrations must uot-ify :issent or dissent within
如cc months of receipt of the proposals

AHTICLE 12.
Right /o mnke S.pecml AgrCC1ILC1t/s aml.,1rr"11gemc11/s

§ 1, Nolwiths扫n<lin;, unythin:,: contnined in any o山cr ilIticlc
of tl1is A~rcemcnt, any two administrations party to this Agree­
ment have the ri~ht il1 respect of tl1e operation of scn·iecs, _rates

.- ．of chm·f'c and methods of accounlinp; to mainu,in their cxistil1;,
urr:Inf<Clllcnts or lo make in this rc;;ard 心between themsch·cs',
spccial agrccmcnts and arr:mg.cmmls.

§ 2. Any two udministrations, whieh intend to mal,c,pccial
咋rccmcuts or 11rran~cmcnts between tl1cmsch·cs, shall notify

尸 ．

intcrvcninp: mlministrutions, ns soon ns. possililc, of tl1cir in-
tention to conclude sueh special a~rcements or arran;,;cmcnts,~.in order th:1t the observations.o~ the ~1tcrveni_n卢administr:lUonS
may be taken into account before the spceial Uf<recmcnts or
arranrrcmenls ai·e concluded

户

ARTICLE 13
加rem, of 如 ．，Jfriw11 Telccommu11ication U11,011

§ 1 The A<lministrnlion of the Union of South Africa shall
function as lhc Bm·cau of the African Telecommunication t.:niou
with rc;;ard to the tusks an<l operutions contemplated in the
A;!rccment an<l Workin;c An-an;,emcnls* 2. The Burean shall-

(I) assemble,.co-onlinatc and distribute infornmtion of all
kinds which specially concerns the African Tclccorunumi­
cution Union Service.

(2) I八half-yearly u.-cpwt 1·clati,·c to the most rapi,I
~oulcs for t!1c, lransmissio_n of lclc;,raph eorn·~po11<l ．̀ 『llt
frolll OIlc of tllC COllIrIlCtillg c“”“UlCs to,llIOlh灯 ·

(3) publish lml f-yc.lrly,l tmi fl. of tclLgmph r.ll Cs from l.uh
COlllIhy of thc A frican'l`clccommuuical ion L.Iliull lU
ilII COlI IrilCl lll“COllll l l.ICs.•r气

§ 3 AdmillisIrIIlI(）11S lllll如Iakc to SllPl'ly lO tllL· 1llll (”“
the necessary infonnntion lo enable ［ 如式 publicIl1iu11 、 u l).·
issued

AllTICLE H
No/I-（1f,{,/ic,如lity of lite.如· ，cmm/ IIm/ IPur/, （ （ （i irraII如111·11/s
to l'ri\"(//C Telcco1111111111/ （如on L/1/crPrist.s u(x·m//IIg /II/Cr”“'IO'IIIII)

Notwi1hstnll(li11f! n11ythi11f! to tln· COIIlrar) ， 如111·0,·bions
of this A;;rcc,nent ""'I the Workiu江Arr.IlIgmtICltts ;tIlIICxcd thCt ClO
<lo not apply to any private 01· cxtcrually co11trollccl enterprises
opcratinµ _u11Jc1· the I 11lcrna1 ional'I飞lcrnmntunication ConvcnLion
uud RC”ulatioils ill lhcil l.cku ion>,vith itIty C(＞ttttlric5 of thcr,
African Telclccommunication Union, dnc rc:;ard bcinf! paid to
心 诠tillg concc''ions g1 imtcd IO pri` atc tclc@lIlillIlllication Cll 氐r­
p1·isc,
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、
ARTIKEL 15

s”,..iII[!. 1如 ，liens.
Icdcrc ndministrosic hchou die rc;r rnor om die tclckom­

munikasicdicns van Alrika, ·ir'n o!lbcpaaldc t)'d le slaak indicn
by dit nodi;: og, of oor die ol~cmccn of slc~s wnt sckcrc 朊

sonderc hctTckkin~s hctTCf en/of ten opsi;:tc van sekere soortc
vcrkccr, met dien vcrstnndc dat hy o,}middcllik icdere lid rnn
die Tclekornmunikasic-unic rnn Alrika deur middcl rnn die
Unic sc Buro van die stakin;r van <liens in kennis stcl

AlITIKEL 15
Oµri[!lin[!, bcs/uur en bc1·ciliµ•i11[1 van i11stallas1cs CTI

kom1111111ikasiemiddcls.
~ I. In medewerkin;r met die under bclrokke adminislra51cs

cn ondcr dic gunstigstc. （CFnicsc tocstande \·crskuf dic admini­
strnsies die kunnle en instnllasics wat nodi;r is om die Yinni;rc
en ononderbroke wissclin~ van vcrkccr in die interlerritoriule
teleg-raafdicns van Afrika te vcrsekcr.

§ 2. Vir so, ·er moontlik moct hierdie kanalc en installosics
hestuur word \"Olrrcns die beste mctodes wat die, 『cvolrr is van;c~·;· -·.- ",""'", ·;····;:~· ·:-·. -·: r•·-·r
prak_tiese o~der~indin~ i.n •~ hcho~dik~ bcdryfstocst:md__.f'chou
en in stand ;rehou word rnl~ens die jon~ste wctcnsknplike enr
te鄂iesc bevindings.

S 3. Die ndministrasies hc,·cili~ die kanalc en instnllnsies
binne hul regsgebicd.

§ 4. Icdere odministrnsie vcrskaf en onderhou op eie koslc
一by ontstentenis van spesiale reelin峦betrcflende andcr voor­
woardes - die gcdeeltes van die Alrikaanse intcrterritoriolc lync
hinne die tcrritoriole {!rcnsc vnn sy ndministrosic.

§ 5. In odministTasies waarin sekcre telckonmiunikasie­
dicnste wot decl uitmnok vnn die binnelnndse stelscl, dcur pri­
vale maatskoppyc bcsluur word wat deur die. ;ro·cwcrment crken
word, moet bogenoemde ondernemings dcur die private mnat­
如ppy ;rcwnurbor;r word

ARTIKEL 17.
Koste en ko.,lclosc tlicns

Die hepulinµs bctrclfcndc koste vir tcle;rroolverkecr en die
vcrskillcnde :,crnllc waarin <liens kosteloos vcrskaf word, word
uiteengesit in die bedryfsreclin:,s by hierdic Oorcenkoms /!e\'Oe;,

AHTIKEL 18.
,Gehcirnc t.aal.

§ 1. Gocwcrmcntstelef!rnmme nsook <lienstelcgrumme mnf! in
;rchcime tan! in die intcrterritoriulc <liens van Afi-ika op;restel
word.

§ 2. Prh-otc tcle;rrammc in geheimc laol word tussen nlle
lunde vnn die Telekommunikasic-unic van Afrilca tocgeloat be­
!rnlw~ <lif.'.''ut _rnor~it. kennis. d~ur __".'iddcl _ van. die 13u1:o ;rc;,_cc
bet dut hulle nie ~eheimc taul in die soort verkcer toelaat nic,

§ 3. Administrosics wat 面(. pri\·ulc tclcgrammc in gchcimc
ton! met herkoms in of bcstem vir hulle cie lnnd toelaat nic,
moet hullc as tr血silotele;rrammc dcurlaat, hchalwe in die ;,cvul
Yan stolcin~ rnn <liens soos in Artikcl 15 gcmel<l

,illTIKEL 19
Indieni11[!. V吵rckcnings.

Die ndminindministrosies moet die :,cld wat deur hul ondcrskeic
dienstc 让gcvordcr_ wo:d, 砰n die. bctTokkc _ad1nini~tr亚i_cs vcr­
叩压oord, tcnsy odm画stra, ies wat in rc~strcckse Yerbindin;, met
mek皿r is, onderlin仁ooreenkom om hul eie invordcrin;rs te hou
ten op冲te van of'n ;rcdceltc of die ~chclc verkccr tusscn
hullc ;rcwissel.

Al_lTIKEL 20.
Gel心cnhcid

Die ;rcldccnhcid _ wat ;rcbruik word in die op扎clling, ,Ull (lic
tariewe van die telckommunikasiediens van Afriku en in die
interlerritoriulc rekcnin;rs is die ;rouc frank vun 100 ecntimcs
wat 10/3_1 gram wec;r en 0.900 fyn is, tcnsy'n nnder mcl0<lo
tu55cn sckcrc udm”“Slrasics ondcrli11”UIIll”cnccm worr -····c d

ARTIKEL 21
I)crbandtussCII TelckomIIlIIIIil,USIC-llIIic \,UII A/ril,.U CII lIItcr­

“asiOI/alc 1'clc/，OIIlIII/lI/il..asic-1111ie.
Geen administTasie wat die huidiµc Oorecnkoms on<lcrlckcn

bet, __is. as gcvolµ _van hierdic on<lcrickcnin~ ·onthcf v山1 cni~e
vcrpligtin仁Len opsi ，心 ， ． ．111 <lie I~le van die kom·e11Sic van <lie In1cm11sio11alc
'fclekommunikasie-unic en die rcµul 心ies wat by daardie kon\'ensic
gc\'OC~ lS me

D”“”l lI,”“rof, Oorcc'， 知ms wm ／上 “平won/.
Die buidigc Oorccnkoms word van kruµ or I Julie 1949

归gcluic hicn'IUI h~(di': ondcrskc_ic. \'Crlcc11woordi~c1-s, Oll<lcr­
worpe aan _die. µocdkcurinµ.. """ hul rcgcriu;,s, 1;ic,·,iic Oor­
ccnl,oms ondcrlckcn wat in die u 』 仁icf, 入tn dic admi11i.stra, iC, IUl
dic Unic va1, Suid·Ahiku sul bctuS CII waurvUll'Il kopic Ulll)
icdcrc udministrnsic wut clit ondcrtckcn hct, ~cstuur ";I wonl

Gctckcn le Kuapslud op 27 N~l'cmbc, · 1948

AIITICLE 15
SIISpcnsion oI Scrwcc

Each ndminindministralion rcsc1·, ·cs to itself ti比
Hri

right to
tl_,c. Africm! Tclccommunicution Service for an /,'1Jcfi,;it~SUsp如1
il it considcrs il ncccssary cithcr gCI1Crally or only lor liInc,
r_clations. and/?r l?r ccrt:1in kinds of_ corrcspondci1cc, CCrlni11
that i_t immediately notifies such action to ·each of. l 如Provided
administrations lhrou~h the medium of the llurcau of the
Tel

. AI。归
clccommunication Union I'1Ca”

AHTICLE 16
FormntIOI, , IDorI,IIIg aml Pro/cc1IO1l o(IIIstnll”hons (I I(l CI

of Commrmicntion. ' ” “ '氏／s

§ 1. The udminiudminislrutions shuU pro寸de, in agreement
the o小er administrations conecrncd, - and under ihc

` ｀hllnicu] conditions, the clrnnncls und installations ncccssar
best tcci;:

the rapid und uninterrupted exchnn~e of Y to cnsnrc
~e of teleeommu-nieutio,;-·;

the African Inter-tcrritoi-iul Scn•icc. Ill

§ 2 So far as possiblc, thcsc channcls and insIalIIIliolIs
must bc opcra(cd by thc bcst mcthods and proccdurcs dcvclopcd
as a rcsult of prac(icnl opcrating cxpmicIICC, mainIaincd ilI
pr'!pe_r.opera(让/! condition und kept rihreast of scientific 11,;;j
technical pro:,;rcss.

§ 3. Th; admini 令a mlIllstratIOIIS Shall safcguard thcsc chaill1cls und
instnllalions within their jnl"isdielion.

;i 4. Euch ndminindministrotion shall provide and mamtain at its
O\ ，'l1 C`pcnsc - in thc abscncc of spccml arrnn',cmcnts fixingr·l
奾er_ conclitious —the sections of the African'i"ntcr-tcrrito~i;;J
circuits withi.il tl1c lcrritru·inl limits of its ndministrntion.

§ 5. In admini I. ln adminislml ion, where certain tele1ecommu111cation scr-
viees wl让eh form pa,·t of the internal system are pe1-fo1·med J,y
private cnterpl"ises reeo:rniscd by the Governments·, the nhovc 呵

mentioned under!孔in:,;s shull be !!iven by the pl"ivate cute,-.
prises.

ARTICLE 17.
CI[nrges oml Frcc ScrVIC吓

The provisions rcgardin:r charges for tclccommunicalitl n r
chnrrrcsn for tclccommunicalion and

tc various cases in which fwhich free services arc nccordc<l arc set
out in the Workin~ A'rr啊 rnn~cmcnls nnncxc<l to tl1is Ar如emcnt.

AnTICLE 18
Sccrct L”“”“”“C~--••M

~ 1. Go,·crnmcnt tclc/!rums nnd nlso service telegrams mny
be expressed in secret lani,u吓c in the Af尸 尸 rican lntc1·-tcrdtori11I
Service.f2_ Private tclc:,;rnm, · i

＂
』n secret lane:une:c. mav be ad­m n,

mittccl in the rclntions between nil countries· of tl;c African
Tclccommunicalion Union, 面 （h l'hc exception of tltosc which
have previously notified, throu~h the m;<lium of the Ourcau,
that they_ do not admit this language for those categories of
concspondcncc.

~ 3. ".dministrations which do not admit private tc[c~rnms
户

in secret lan1'ungc ori/!inntin;r in or destined° for their. own
"·territory m.u~t let. them_ poss in transit, except in the case of

suspension of 5e1·vice <lcfinc<l in Article 15.
AnTICLE 19

Re心ri咋of Accowt!s.
The n<lminindministrations must nceount to one anotl1er for the

eharf:\cs ~ollcc:tc<l by their 1·espcctive services, unless n<lm切i­
s(ratiollS in d让ec_t eommunication mutually Of!r~e to retain their
°'m collcctions in rcspcct o[ cithcr a part 。r tJle wholc of
如traffie exehange<l'between thcmseh-es'. - - - ·-'

AnTICLE 20
Monetary Unit

The monetn,·v un;t mr,I ;
thc Ahican T l y

unit used in the eompos山on of the tariffs of． ．~n Telecommunication Sc,·vicc and in the establishment
of the inter-territorial nccounts shall he
100. 加p;old frunc of
f. CCIlhmcs, of` u wciµht of 10/3 l of a, rammc und of, l
ineness of 0.900, µ

unlcss u cliffc1"c11t mcth~<l is adopted by
mutual a“l.CCIllCIlt bc(WCCIl ccrIniIl <l ． ． ． ．
I • n 斗ImmstratIOIlS lll thcir rC-
ntions between themselves.

AnTfCL8 21
I/elations of 川rlCI;l lTclCCOIIIIIIIIII!cntion Ullion lo IntCTII”“°”“I

clcco1111111micntioll Union.
知y n<lministrntion

not · 如:•tor~ to. the present Agrccmcnt docs
, by sueh signature, al;;olvc'its~lf

in respect of 如
from any of its obli/!ntions

International Tclccommu,;ication · C:~n;;cnt.ion
皿<l tlte ne驴latioI)s am1excd to that CoIIVCIltion
. . AnTICLE 22.

Ent,y into force of I加 心rCCIIiCIIl
The r`＇present A~rccmcnt

July, 1949.
~rccmcnt shull come i 『1to fo,·ce on the 1st

IIl witncss w1lCI CO[ IlIC)·cspccti vc.
沁t IO IllC representatives have, suh-

app_roval of their ·covernrnc',a~:-·~i ，
ment wl让ch 如II ,_ si;:ncd this A~rcc-

rcmuin in the arcl
of the Union of South Ai archives of the A<lministrntio八

fonv11rdc<l to cnch si I icu, ilm1 II LOpy o[ which slmll IJI,
si/!11uto1·y admiuiadministration.

Done nt Cupe'I、own, the 27th Novc,;1hcr, 19•18

AHTIKEL 22.
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BYLAE

o\ISKRYWING VAN TEIIME GEllRUIK DEUR DIE TELE­
KOMMUNIKASIE-UNIE VAN AFillKA.

I)ic woordhcpnlin~ ~cb!·u!k i~1 d(? D_o_r_cenkoms van die Tele-
KommlllII.kusic-Ullic vun Afrika is dicsclfdc as di3, voordbcpal-

iII Byla.c 2 vall dic kollvcnsic van dic Intcrnasionale Tclc·
i叩
komm

unikOSIC-unic, Atlanlic City, cn Hoofsluk l, Artikcl l, vun

dic
radiorcgulnsics wat llV (lic konvcnsic van dic Intcrnusionalc

'fclcko",'m
l~~iknsic-unic, J\tlanlic City, gcvocg i, , met die vol-

gen
dc bykomcndc woordbcpnling ： 一

INTERTEil!UTOIIIALE DIENS.

Afrilrn ns dee!, v,u1 ~y bi1:nc!amlsc __of intci-tcrritorialc stclscl, nic
Il5 i~tcrnasionalc vcrkccr bc,kou nic.

Wnnnccr die intcrtcrritorinlc <liens in stant is om _stcurings
tc vcroorsaak op dic stclscls builckal1t dic grc归 ，ran dic lundc
:;,.;,.;;,- <lit in ;vc!·lcin_:; is, ; w~r<l uit die oo;,;punt \"lln stcurings
U5 ;~ intcrnasionalc <liens bcskou

Namens Angola,
DOMINGOS DUARTE BELO

Nam ens Ilusoctolnnd,
L. C. BURKE.
J. P. JONES.

Namcns Ilctsjocnnulan_<l-prold、lornat
L. C. BURKE.
J. P. JONES.

Namcns Ilclgicsc Kon~o (met inbcgrip van Iluan<la en
Urun<li),

J. JONLET.
A. PAELINCK

Namcns Hockommissaris:,;cbic<l van Oos-Afrika (voorhccn
Kenia, ,..Oc即“<la cl1 Tang'"计1ka)

G. P. WILLOUGHBY.
E. G. GARNEYS.

Numens die twee huitelandse gcbie<le van die Franse Ile­
publiek en die gehiccl wat us sulks geadministt"Cer wol"<l
Frans-Elnvatorianl-Afrika,

J. E. VAN CRAEYNEST.
E. SKINAZI

Madugaskar:
H. LARIDON.
E. SKINAZI.

Kumerocn (on<ler Frunse voogdysknp) ·
M. D. DE BIEVILLE.
E. SKINAZI.

Nnmens Mosambick:
DOMINGOS ANTONIO DA PIEDADE

BARRETO
Namcns l'loord-llho<lcsic

C. 0. TAYLOR.
I-!. E. ROBERTS
R. STURMAN.

Namens Niassulan<l,
A. N. SKELTON.

N
. W. J. SILVESTER

amens Suid-Rhodesic,
A. 1-1. MURRELL.
T. C. BARKER
F. A. COLLINS

｀
A. MUNRO.

1'anicns · Sui<lwes-Afrika
A. BENNETT.

N J. A. KOTZE
amms Swaziland:

L. C. BURKE.
N J.P. JONES.
•mens die Unie van Sni<l-Afriku,

T L C, IlURKE.
如pCI1 tydc vun dic ondcr1ckcniIIg, ,IIII (lie OorcCIIKoms, iII1
tol.laaisunic WIIl Aflika hct dic i寸;~vua;·<ligdc5 WIn F, ，IIlS-Ekwa­
氐l、ar A[rika, Kamcrocn ondcr Fr,lllSC voogdyskup, cn Mmlu­
如 ｀，crsock <lat omlcrslaandc vcrkluri”g gcbockstuuf, VOl-<l
如 ｀i，ilIgcsicn hct nic, is

的ol~Jik b
iie konfcrensic ;,;ccn bcsw,iar · ~copper

',Dic 0
y dic 0(）rccnkoms gCV(） （ ，g ： 一－ , I'o,·ee11koms, -1111 die TclckommurulrnS1C-u11~c ｀叩1

A r,i l氓
hccr moct slcgs bchckkiIIg hC op dic stmic, ondcr bL·
Iii凸 `，IIIl (lic tcn itorialc udmiuistrilSlCs (bckcnd a3,pluas-

CI1 allc stasics ( ）mlcr bclWCl. ，un dic mclropolil1UIIlse
呻咖istrusic
c,, hi \ ＇an di(，PT.rr. （bckcII<l i1s.inlCIKoloniJIII' ） ，

gCSlc] ．
加1lC (lie grcns巳 如;t - <l~ur'binnclnmlse ·wclgcwin:,; \"115•

15, uitsluit.

ANNEX
DEFINITION OF TEIUIS GSED IN TIIE i\FHICAN

TF.LECO\l\IUNICATION LNION
The Definition of Term; used in the African Tclccommum­

cation Union A;;rccmcnt is Lhc same as the DcfiniLion_ of Teems
in Annex 2 of "the IntcruaUonal Telecommunications('肛11·cntion,
Atlunlic City, and Chaple, · I, , \t-Liclc I, of the llndio ~lc;1ulati_ons
annexed lo the Intcrnaliolrnl Tclccommunicutions Com·cntio!l,
Atlantic City, with tl1c followin:,; supplcmentn,·y dcfin.it.ion

INTEfi-Tr.lllllTOHIAL SEllVfCE
A lclccommu11ical;o11 scn,;cc between offices or stations of

di!fc'.cnt countries formin~ the African Tclccomm11nicalion Gn!on,
in which the traffic is disposed of by telccomrrrnnication sen'lce,
operated by,l.dministrntions of the - African Telecommunication
Union as part of thci, · internal o,· inter-territorial system.

For the purpose of Lite A;,rc叩IClll con、espondcucc o,·i;::inatrn;::
forn1im n country forn1in:,; pa,·t of the A ［如n Tclccomm~11icationr

Union, desti11cd for ·,mother <:ountry of 如Afric;m Tclccom-
hich imunicution Union, which is disposed o[ ~y lr·lcf'Ommunication

services qpcratcd l>y the African Telecommunication Union. as
part <>f tl1ci1· inlern,11 or inlcr-ten·itorial system is not rc;.1ardcd
us international traflic.

The Intcr-tcrrito!'ial Snvicc, "·hen ca [ ， 心le of interference
,vitl1 other scrviecs outside tl1c limiLs of the countries in 1d1ich
it operates, is co11sidcrc<l as nn inlcrnatioual service frnm tl1e
point of view of intc,·fcrcncc

For Angola
DOMINGOS DUARTE BELO

For Basutoland
L. C. BURKE
J.P. JONES.

For Bcchuanaland Protectorate
L. C. BURKE.
J. P. JONES.

Fo, Belgian Congo including Ruanda and Crnnd1。
J. JONLET.
A. PAELINCK.

For the East African High Commission formerly Kenya,
Uganda and Tanganyika Territory

G. P. WILLOUGHBY.
E. G. CARNEYS.

For the Two Overseas Territories of the French Republic
and the Territory Administered as such
French Equatorial Africa,

J. E. VAN CRAEYNEST.
E. SKINAZI

Madagascar,
H. LARIDON.
E. SKINAZI.

Cameroons (under French Trusteeship).
M. D. DE BIEVILLE
E. SKINAZI.

For Mocambique,
DOMINGOS ANTONIO DA PIEDADE

BARRETO.
For Northern Rhodesia,

C. 0. TAYLOR
H. E. ROBERTS.
R. STURMAN

For Nyasaland,
A, N. SKELTON.
W. J. SILVESTER

For Southern'llhodcsia,
A. H. MURRELL
T. C. BARKER.
F. A. COLLINS
A. MUNRO.

For South-West Africa
A. BENNE订．

J. A. KOTZE
For Swaziland,

L. C. BURKE
J.P. JONES.

For the Union of South Africa
L. C. BURKE.

At lhc timc of sig!”“F tl1c Afric. ＇ ＂ ＇lblCCOIIlIIlUIlication UIIIOll
A~rccmcnt the delc;;utions of French Equutorial Africa, C.,mc-r
roollS UIldcr FlCIIch Trustccship and Maduga'c.lr 1.cquc5lcd l加t
the followin:,; dcclnrntion should be placed 011 t·ccorJ. nn<l, the
Conference havin;, no obicct'ioa, it -is accordin；；ly !lllllCX\1(1 lO
the A;;recmcnt ： 一

"The African Telecommunication Union A;;n:c111<·11t shou!.I
bc coucCl'llcd o!lly ` ，iIll lhc sKIlion' ，COlltrollcd by tlle
tcmilOl·iul admiIU吐rntions （ 如o,vn as "local") and exclude
nil slutions operated by the J\[ctropolitann Administration
of the P.T.T. (known u; inlcr-coloniul) mu! witl1in the limit
fixed by internal lc:,;islalion
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Builcn~cwonc Olfis记le Kocraul, 12,Tnnuaric 1950,

Ili~nlic..sclf<lc nf;r_crn~rdiwlc_s sprcck. c~tcr<lic hoop
uit.<lat nllc _inlcrnnsionnlc,·crkcc1· ccndn~· in die rnam­
wcrk van die huidigc Oorccnkoms nangcnccm sal kan
"·or<l a,m;rcsicn die moontlikc dcclnarnc nm die adrnini­
stTasic,an 山c P.T.T. aalI dic 叩rccnkoms van,lie T.U.A
,n b11压amcr wcrkin;r.en Yinni~cr oorscinin;r as ;rcrnl 扛

扫I he:·:;-

BYLAE l
IIEDIIYFSHEELINGS vrn TELEGHAAFVERKEEH

Die tdc~r,!afrc~ulasics_ (Kai'ro, 19<8 , l1crsicn) en cin<lpro­
toko! by die lntmrnsionalc Tclckomm111iil寸1Sicko11rn1sic ~c,·oc~,
wor~. m_,itali:< 1111ttam/~,..<lcur ndminislr,1sics _ rnn die Tclcko111-
munikusic-unic Yan Afril、a a:mi,cnccm, hchalwc soo, in ondcr­
stnaIIdc paragra`` c uit ·ecngcsi1.

l. Ariike1 5, § 2.－Skrap cll,CI ` allg,lcur ： 一·
~ 2. n~·l,m~rikc kanlorc, w:rt •~c~slrccks met mck:mr

in vcrbin<lin;: bly, bly oop so lank as wut <lit <lcur<lic
bctrokkc administrasics nodi~ ;<Ca~ word, met ina~ncm­
呻 ，an <lie hclan;,rikhcid,·,111 sulkc kantorc in hul
l1oc<l,111i~hci<l as trnnsitoscn廿ums sowcl in die Afri-
koonsc ns die intcrnasionalc <liens. In hicnlic nrbond
hct ic<lcrc a<lministTasic rnlstrcktc juris<liksic 001· <lie
kantorc ondcr horn.

2. Artikcl 6 ． 一Sk,.ap cn,CI.，ang dcur· —
AHTIKEL 6

K(／f1torc oo/, vir diCIIS
Administr;15ics moc, dic llamc,：IIl alic 1clcg邸11-

k1mto1·c wut oop is,·ir opcnharc sake, rci;strcck~ nan
nndcr n<lministrnsics van die Tclckommunik:isic-unic van
Afrika,·crstrck.

3. Artik_cl.JO, !:,_4 (I) ． 一Skrap c“ .̀crvallg dcur·一
~ 4. (1) Telclc1<rnmmc in kodctanl word in<lic.slclscl

rnn _ <li~_'!:clckommunikasic-uuic vnn Afrikn toc~clnat en
word CDE-tclci,rnmmc gcnocm waarop die voile tnricf
,_-an.tocpussin1< is.

4. Artik_cl 14, !i J.—Voe~ die rnlgcn<lc by ： 一
Pcrskollcktccrlclc/!ram (kosic wor<l- rnn die ~cadres­

sccr<lc gcvor<lcr)一P1·cssc-Collcct一－ ．
5. Artikcl 14, ~ 2 (2).—Skrnp die woor<lc,­

,,'_n _ Vcclrnudigc uit~cstcldc telegram"
6. Artikcl 23, § 7 en 8.—Skrnp.
7: Artikcl 26, ~ I (c) ． —Skrap <lic woor<lc,,of van kabcls

wat vir on<lcrscc oorscinin~ gcbruik word".
8. Arlikcl 26, !i 2

io111111l
、~·-Dic,001.bclIOII<lshcpalin~s wat inter-

nns101111111,·un tocpu,sm~ is尸 ，is ook van tocpussin£ op die Afri-
如ansc <liens. I F

9.,\rtikcl _ 26, S 3.—Skrap cn,cr\,mg <lCUI. ： 一
S 3 Die laricf is gegroml op'll Woord-basis

Niiclcmm,-
(I) Vir vcrkccr in<lic Alrilrnnnsc stclscl pas clkc

n<lministrasic'n minimum kostc rnn twee frank
`ccr ，ir _ (2 fr. 40) toe, ~clykslaundc met 2s.
per tclc/!ram, of'n mi11im1im kos比 沁os vir
scs woonlc, waller ook al<lic ;;rootstc is.

(2) \'ir.ko<lctclcgrnmmc en pcrstclc~i'nmmc rnn <lie
Alrik出msc stclscl.wor<l'n min.imum kostc ~c­
lyksu11m<lc met <lie,·ir tclcgrnmmc teen<lic
voile _lade£ in (1) gcnocm, cwc-ccns gcl,cf

10. Artikcl 27.—Skrap cn,crvanF <lcur ： 一

AllTIKEL 27.
llcfwli咋1·1111 clc111.,,11tbc ta,icwc in die Afril出(1/lSC 心如1

~ I. Vir,-crkecr ut die Afrika:ur,e stcl,cl wor<l die
血·iewc gc,·ccl mer<lie 0-0~ op ciml- c11.lrn11sitoko,tc<leur
<lic 1儿lr~kl 、C admi11i,trnsics. va,gestel,. ondcnrnrpc aan
伽lJCII:IliIIµs ` ．i11'1I l如I 26, -~ J.. llic,<lic cim1- C11
如IIS1tokmc`` c ` ` ° ' ．<l ； “ ' ＂ <lic llmo v.III dic 1.clckom­
munil“'siL-”“ic ` ;m A fril、a,Cl stl ck wul di' ｀ ｀ CCI. a.m
如1a1lm1111st1·asic, wat die Telclwn11111111il,11,iC C OIIIIIIIIIIl'i1SlC-IIIIIC WIll
Af.-jl,a uitmaak, ve1忒rek.

§ 2 (1) ＼ j' ｀crkem· ``at pCl. 1adio tu5SCll kmdc
` ＇ ＂ ＇die X f,il 、,”“'SC slc屈I gcsci,; \>W<l, lllng Jic rn<liu­
tai-i\f'. ''"'11''. '0or.•·001·sieni11g· in Arlikcl · 26, •~ I (cl gc­
”“'ak is.“ic mimlcr ` ｀ ccs.,s dic loLml,.，n <lic tclc­
;,1·aa 「ladcf Will <lie transito-a<lministrnsic, tockom,ir
dics,1fdc,crkecr ``at oor dic gocdkuup业1cleg, ， 叫－
如1c µ出山 ， 如

Ol'·\ILItKI 入C-llic l,LImli”µs”“'J ， 如lie subparn­
gr:wf i 兰 『1ie,":"~ IOCJ川沁 ' " ;! "I; ve1·kec1· wat per ; ； 心o
“ESL.II \I,)saml 贞l、CIL,IlIgul“H心ci”` ｀.“m l Itic, ouk n ic
OI' ｀ ` L,lLI.“'1sc 1,cl rcl, 1 、 " ＇ µ 亡lus3CIL JlC µt.l如1“` ，LI ， 如
l··l,＇"se U1 伍 ， ，iC 比 · , ，lmimsI ， 心 心 li,I ,,'"'lic'l'clL­
l.on11111111ikaeie-u11ic':'"',lfrika gchly I 比I nic.

(2) ＼＼ ， " ＂ ＂ 虹l. diC,m l'CCI IllS式 』1 ＇ ｀ ｀． ， 飞 七1aaI SI.“,I 』o-
stmics g.”“'，wOl,l «li ， ： 从le lrnnsilulw业 ，．le11r h11lie
gclylwp gc,lccl. l11di,·11 如 ，，f 1.L L L,.CL. sI.;m 1 S L"'IOb 1,lSl Ci
心 IU郔ll 另 阶iCS ,“'I I CC, ` ｀'ml dic 11ami Iol,".， ，C `“' `lic­
scl fdc `｀ ） sc lCII ·)卢如 ，·1 『I IcdLIc.，r,h llllg gL ，如1

_ _＿-- ＿

These same _dclc~nlcs exp_rcss, howe1'er, the
nil i11lernalio11nl transit traffic ma wish 1h,1

y one day b
within tltc frame-work of the present c,accepted

agrcclllCllI
would permit u more flexible opcrati U5 (hi:opcrat1011, U lld
transmission as the result of the possible speedier
of the ad ． ． ．administration of the P,T,T. 仰l'tici UlioII

IllCIIt."
ill tilC A,·r.u. I“rcc.

”

ANNEX J.,
\VOHKING AHilAN_G_EMf-:N'fS FOil TELEGRAPH

HELATJONS
Th~ Tclc~rn_ph Hc~ula~ons (Cl!iro. l~S Ilcvi,ion) and Final

Protocol /ltlllCXCd to !he International Tclccomnrnni~ati~;; Con-
1·cntion (\la<lri<l, 1932) 1/111/nlis 11111/mulis arc ndoptcd by ti比

administr:stions of_ th_c African Telecommunication· Union'. ex­
cert as described in ihc lollowin~ pura~raphs产

I. Article 5, S 2.-Dclctc and substitute therefor ： 一
§ 2 1mportant olficcs, }orkiIlg dircct wiih onc

anotl,cr remain open us Ion~ a4 it is considered necessary
hr t)ic administration~ con~crnc_~, nccount _ bcin;, token
of tl1c import_ancc of such _ offices_ in their'capacitJ
as rc-transm血IIF CCIltrcs both in 山c African and the
Intcrnationnl Services. ln this connection, cacl, admini•
stration has absolute jurisdiction over the offices which
it controls.

2- Article 6, Delete and substitute therefor: —- ，

ARTICLE 6
叩ices 0如11 for Service.

Administrntions shall communicate direct to other
administrations in the African Tclccommunicution Union
the names of nil tclc~rnph offices opcn for.the trans­
action of public business..

3. Article 10, ~ 4 ( ! ) .—Delete and substitute 山crcfo.- ： 一
§ 4 (1) Tclcgrnms in co<lc language arc admitted.m

ind1_c African Tclccommunication Union system and nrc
called CDE. tclcgrnms; thcy arc charged nt the fullm
tariff.

4. Article 14,_ t ].-Add thc followin/! ： 一
Press Collect Tclcgrnm (ehar~cs to be collected from

the addressee \-Prcs,e-Collect一一
5. Article 14 ~ 2 (2),-Dclctc tl,c words,一

"A multiple dclc1'rcd tclc~rnm."
6. Article 23 ~ 7 an<l S,-Dclctc.
7. Article 26, § 1 (c).-Dclctc the words "or of cables

used for sub "submnrinc trnnsmission".
8. Article 26, s 2--Thc reservations in opcration inter-

nationally apply in the African Scnicc.
9. Article 26, s 3--Dclctc and substitute thcrclor ： 一

S 3. lhc tnri[[ is cstablishc<l on n word 加sis,
Nevertheless—

(I) for eorrcspon<lencc of the African system, cucii
<lminia<lministrniion imposes a minimum· ehnrl-(C _of

two lr1111cs forty (2 fr. 40) equivalent to 2,
pc,· _tclcgrnm, oi· 11 minimum char~c as for six
wor<ls whiehcvcr is thc greater;

(2) lo!·_ code tcle~rnms and.. press ·tclc;,rams of 如
,_\lrie:111_ si•stcm n minimuin chargc ·c,1ual to _ that
lo,· lull-ratc telelc~rnms mcntioncd in (!) nbo匹t
is nlso lcvic<l.

10. Artielc 27,-Dclete 1111d substitute tchrcfor,—
ARTICLE 27

FIXIIIµ oI EICIIICIIl(ir) l/(Ilcs m llIC.，Jfricn11 Srstcm
? I. For eorrc叩011<lcucc of tl1c Alric,m system, th~

tariffs are arr1111~e<l iII,ICCOI.(hmce with tcrminal llll(I
t,·ansit rates Ii 立<l by thc mlmiIIistrationS COIICCl.uc(I,
suhjcd. to the provisions ~f A,·ticlc 26, s 3. _ These
tcrminal and trnnsit rates arc notified to 0thc Ilureau
of the African Telclceommunieution Union which co•JT-
muuicatcs them to 11<1
Tel

11<lmi11istr11tions lonnin~ the AfricHII
ctccommunicution Uniou.

~ 2. (I) _For _trnflie exchanged r,1ilio-cleetri叫ly bc­
'":cen COlll!(r!cs ~f the,\lriean system, the radio-clce(rle
几tc_ c':11templ,1tcd_ i11, Artic_Ic 26, ~ J (~) may 110t he, I~•=
tlkm tllC total or tilC tc1egraph ratcs which would I”
duc to thC (I.,lllsit mlmmistra(IOIIs ror the samc traf/ic
CXlhangcd by thc lcust c` ＇ ，CllSI,C lclegraph roulc

l'(OTE,:-'l:!.•.e tem,s _of _this suh-parn!(rnph <lo not
叩l'ly t0 (i.，f1.IC (I.̀ ＇"'mi llC(l 1 mlio-clcclI.l(mlly l,“`I CCil
\I如''.1l,i,!:儿 ， ＇ ” （I _A11;,ol11 ;"'<l to tllC I.LLIproLIIl rclal iol”
lJC(II CCII tllC l,.rrilOl i四 ， ）r the FrcIIch u,1km whmc il(1-
lI`”“str,l(IOlIs lIII,C,ulhcrcd lo thc African Telccomn111-
nicatio11 U11io11.

(2) Wh_en the relations ni·c between two State 厮
dio-e_I,cctde S111tio11.,, the,..J,-olc.. t 口1i1sil ch1U,rc 、 " ' ．c sh'”C(I
叩1Illy l”:l` ．`LCi1 / l,cm WIILlI OIIC or mol : intcrmCIli即
SKIlc lI,＇<lio:clc?t,·ie S皿lOIIS lIIlC1WIlC, the lransit rll （ 心

arc sha,·c<l in ti 比 如1llc wuy fOI ICUC I SCCl1°”
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ARTICLl: 48

Di1·crsio11 by Tcl,•!!rrt/)h
§ 1. In the event of a com1>le1c hrcal"lom, due to

ctrcumslanccs beyond the contrnl o[ :11lmi11istra1io 压 ， , [

the normul method of communication bet`、ecn two tcn-i­
torics, :alministrnlion, undertake to assist each orher in
the disposal of traffic o,·cr,m allcrnalc route wi 山in tho
intcr-lcrriloriul sc司cc free of charge.

§ 2 TelcgJ.lms.fol `` 『ilI.（lcd by tclcgraph,m如1lIC
co11clilio11s prnviclcd in !: I urn mnrkccl "-ith 如in­
lorm.tlioII“dc\ ic”accompanicd l)y Il1c n.IIIlc of the
office which cffccls the divcrsio11. This indication is
lrnnsmillcd ut the encl o[ tho prcnmblc followin;, the
route indication if t)比1 e iS OIIC.

17. Article 56, S I.—Delete and suL3tilule therefor ． 一
§ I.."Ti;c sender o[ u tclc;,;ram mny prepay the.,reply· whi~h he,·cqucsts from his "eorrcspon'clc,;t, b/ writ-

in!! before the address Lhc paid scn·ice i11dieatio11 "ficply
Pnid" or=H.P. =, followed by the amouut in francs
;md centimes paid for 如reply, "llcply Paid
x..." or=fl.P.x. = (example, = R.P. 2..JO =,
=H.P. 3.60 一 ， = TT.I'. n.P. 4.20 =). In ccrtnin
rclalions aclmi11islrnlio11s may by mutual a~rcemcnt
si:,nal the amount in shillinµs and pence ( ,: 文,mplc
=H.P. 2/0 =, = 11.P. 3(0 =, = H.P. 3/6 = \

18. Article 77, ;i 1--Dclctc 1111<! sul,stit11tc th心rcfol ： 一
§ 1. Telegrams of which 加tcxl eonsislS of i11lor­

mution nm! news relulin~ lo polities, commeree etc..
intcndcd lor publica1IOII iIl IIt:wslmpcrs aml odICl I'Cl io­
dical publicntionS ( ）r for bro;1dc,'sIIIIg :IIC `ulmill(．,1.,s
press lclcgrnms. These telegrams must 压 ， ＇r．a l Ihc
bc~inning of the address, the paid scrdce i11dicatio11
—Prcssc—or”—P,·csse一 －Collect一”,VI ilICIl hy thc
sender according lo whether the charges a,-c paid al the
office of origin or to be collected (rnm the add,̀ 飞scc

19. Article 77, S 2.-Dclctc and suhstil11tc therefor: —
§ 2 (l) 1'rc; ； tclcg,．lItIS,li J O,I ly i1Cl C[ ＇1 (.(l on prc­

sc11latio11 of speeial eurds which the ad111i11istration or
伽country _ whe,·c lhc el!l-ds arc u心(l prcp:II.cs aml
dcli\ CIs to thc corrcspondCIIts o[ IIC\VS1 人lpCI书 ．l ＇Cl.iodiml
puhlications, authorised agcneies, or to authorised broarl­
castiIIF 斗ulions. The prescutaliun of eards is not obli­
gatory, IIOWC\ cr, if Il1c admiIIisIrIIlioII O[ tht、C(）IIIItr)
of origin decides otherwise.

(2) Execplio11ally, nd、ndrninistration; iu the Afnc:m
sys1cm muy by mulIIIIl.；Igrm·IIICIIl Irl` ｀ CCII tlIClllscl ＼ 咚

and solely in the,·cl11tio11s bct"·ccn sud, rnlmi11ist压－

tions which l1<n·c so agreed uccepl for尸l mIIISIIIISSlOII
cilhcr“l)l l,puid”or“(`oll 吓t" pr,·s; telegrams,、ith­
out prior rcfc,·c11ee hadu;, been made lo the admu,is-

． ．§ 3. （1) Ill lhc A hican Sys1cm all mlmm)5Ir·auOll3
lm c 1hc ri“Il I'） , ．ccllicc t hcir lcrm inal aml tmr)3itr、 I
rates. Th区c modi fica1ioIIs musI. ho` ｀ t·` Cr, h.i\ （. ．已lhei,
ilim amI rcSlrlt, nol Ihc e:，caI km of cornpcLUir)11. ir1 charg归

between 忱istin'，rOUICs lml radu.r lhc opcmn仁to lhe
了

public, at cc'"ul mIC5, of a5 many r ou1 妇 心possible
(2) The combi11a1;011 of rlllcs must he ?'I.!心tccl iII

such· a'way that the terminal i-atc of ori;0in sI,_.,II_ al'."叩
be the sa,,'.,c, whate1•er the r-oulc followed, 1l!ld similarly
witlI Ihc ..tcrm;nal rate of dc,tinntion.

(3) The tar-iffs rcwltin;: from ， 压c m,xli fic1~".'"
must l)C i)o1.i ficd lO thc llurcau o ［ 加lfrica11 Tele­
communication Union wilh a den· lo thci1· hcin;, c,>m­
municatcd to the members of Lhe Union.

§ 4. Thc ch.(rgc io l,r collccIcd for,clcg.rams lm­
tween two eount,·ics of tlw Afric11n Sy5lcm is al,.·ays
and hy all routes the charge by the normal,·oulc in
opcrnlio11, which by application of the clcmc11"1ry_ rat 四

and the rates fo,; tl1c radio-clcctrie se;ction;, if nny,
gi,-cs th" lowest fi;:urc

11. Article 28.—DclclC
12. Article 29, ~ 2 (I)·—Delete.
13. Artic:lc 31,—The'. ． ．呻·r\ a 1 IOm mopm·aI lOn mlmmtIOll-

ally apply in the African system.
14. Ar·ticle 32, ~ I、.-Dclctc aml substI lul3 lhcrcfo （ ． 一

S I. Charges arc collected from the sc11Jc1·, c 沁吓
in tlIC C(I'CS I) （O\ klcd for in IIIC的WorkiIlg,I(ran产

mcnts, or, in cnscs authori 式(1 by m(11 (nl agrecmcnl
bet飞,·ccn the mlministrntion, of o.-i.!!in an<l <lc;rination
where they arc collected from the addrcs哗

15. Article 35, ~ 3 (233).—DeleIC dml SIIJ,sIim1c 山c,·c­
for,-

~ 3. (233\. To indicate a t 』.111smission c,-ro,·, the
space si;,nal and the lcller "E''arc repeated altcniatcl)
a few times

16. Article 48.-Dclelc anrl sul,stitutc Liwrcfor,一

van cni~c radio-afdclin;, wat daar ma;, wees, die la11~ste
syfcrs gee.

I 1. Artikcl 28产－Skrap.
12. Arlikcl 29, ~ 2 (1).—Skrap
13. Artikcl JJ.-Dic voorbchoudshcpalings wot intcrna,;onaal

vun.tocpassing is, is ook van tocpassing op die Afrik抑lSO
stclscl.

i':1. Artikcl 32, S 1 ． 一Skrap en vcrvanµ-. dcur ： 一
s~ 1. Kostc word van die afscndcr ingcrnr<lcr, he-

hnlwe in die ;1cvallc wanrvoo,· 让1 l1icr<lic bcdryf51·celings
voorsicnin~ ~cmaak is,.of,. in ~cvollc wot ondcdin~ dcul'
die administrasics van hcrkoms en bestcmmin;, ;:ema;:ti;:
is, wannccr dit van die gca<lrcssccrdc ing叭order word

15. Arlikcl 35, ~ 3 (233\.—Skra,l ClI VCIVIIIIg dcur ： 一
§ 3 (233) Ten cindc'n sl:i11fout aan tc dui,. WOI'(！ 如

spnsiccrscin en die lcttc1·,,E"'n paar manl om die
hcurt hcrhnal.

16. Artikcl 48,-Skrnr> en vc1·v1111;, dcur,-

AHTIKEL 48
0m/cirlir1g f，cr tc/c#rnnf

§ 1. Iu~cval van'n nl~chclc ondcrbrcldn~, buil_c dw
bcllCCI' ｀ 出1 adminislrasics,·an die ~cwonc,·crbin,lin~s­
rniddcls tusscn twee l(Cbicdc, ondcrn::cm administTasi<,
om mclrna1· kostcloos t~ help met die stuur vnn Ycrkccr
oor altcrnalicwc l'OCtcs in dio intcrt::rritorialc <liens.

§ 2 TclcgramlllC,1at pcr tclcgraaf kragtcns dIC
lJepalings `an S l gcstuuI ``ord, word gcmcrk mct (lIC
nanwysing,，D6vi6”tcsamc mct die namn van dic kan­
t.oor ·wat die omlcidin~ tcwccghrin1<. Hicrdic a?nwysin~
word gcgcc nan die ;Jot van· die aanhcf nh die rocte
aamvy,ing, as daar ccn is.

17. Arlikcl 56, ~ 1.—Skrap Cll ` Cl'`aIIg dcur-－
~ 1. ·Di~ afSC11dc,: van'n tclc~rnm kan die ant.1rnord

wat hy van sy korrcspondcnt verlimg, voornithctaal <lcu;
`oor dic adICS (lic l,c1IInKlc diCIlsallIlwysinF.，AIIl,IOOI'd
(>ct,ml". of = 11.P.=, tc sl、ryf, gcvolf< ·dcm: die.hcdri'.1'
in r几mkc en centime;•,rnt vi;. di~· 11nt;,,oord hct1111l word:
”;1IIl,IOOI'<lhctaal x " of = ll.P.x. = (\'Oor-
~ccldc, =H.P. 2.40 =, ~ ll.P. 3.60 =, = ll.P: 4.20':"')'..
I II sckcrc bctrckkin;,s'mag die ndminis.trnsics by ondcl'-
lIIIgc oorccnkoms d1e bcdrag in sjic1iIl”s cn pCIIIIlC3
sci11 (l叭001·bcckl • = llP. 2/0=， = llP. n3/0 =， = 1l P
3/6=)

18 A11lkc1 77 & l—Sl;rap en,·c1·v1111;r Jcur,-:­

j Il I'·§ 1 T吐lc,『lammc \ ＼＇1HIIVIII dic iillIOIId bcstnan IIitr
如1/< en \mus hclrcffcndc politick, hnndcl,.,"".';'

\Iat vir,mblikasic i”“uusbluaic of 8lldcr tydskri f­
吵ld,asics of,ir IIilsaaidoclciII,ics l}mlm1 is, WOI,l us
IlCISIclegmm.lIIIlgClICcml.hmllc lclugi iIIlIlIIc moct (lIC
， 比1:nldc dicns.umwysinr Prcss-“or,， －PI CSSC- Collcct-“
''Oo1· die r,， －

adrcs toon cn dit moct,ICIII. ，lic af5Cll<ler
i;cshyf
IlCI·1 \''CCS na ~clan/< die kostc b~ die k1111\oor,~•·:

<oms h
`VOI'<l ．

ctnal of cvon die gcadrcssccr<lc ingcl'ordcr moct

A1·lil~cl 77,
\ ＇CI l § 2 (l)

OI”“' ，
;11c l五 ， ；` ：
co,•,·cspondc1
lIl;,gtigdc
ui trci k. u;
｀飞r l' Di(
Il 甲ten<l

` iIIl l lCI'kom
如

(2) ll~
Afrik

wysc van uitsondcrin/(kon ud1!1inislrasics
sl11it1;'1; 扣lllsc stclscl by ondcrlillgc oorccnl,oms, cn uit-
，劝t ln dic 1)Cll'eKKinF hlSSCll hierdic i1,lmim5iraslCS
Icl,Icf; ＇$ ＇illCc iIlgcstcm lmt ， 沉 ， ，vooruubcl,laldc”i,[ ，kol­
如 －pmstcl SOIIdcr

,·crtoc 咋rammc,i,· 001-scinillf< 11111111ccm
voornf tot die n<lministrasics v1111 dic luml
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Ynn hcstcmmin~ i,crii, is en sander dnt <lie nfsender
,·crsoek word om sy magtigin~ le loon. Die Yeront­
woordelikhcid, ·ir die inrnrderin;, Yon koslc rnn sulkc
pcrskollcktccrlclcgrammc berus by die ndministrasic van
die land van hcslcmming.

(3) In Pcrskollel.-tcerlcle~rnmmc moct die hclnnldc.“<liensannwysinl(S—Prcssc—en—Collect一(``al kosIc bc.
trcf, as lwcc woordc bcskou) rnor die ndrcs in~c\"Oc~
word.

20. Arlikcl 77, ~ 6.-Skrap en vcrrnn;r deur ： 一
~ 6. Die cind- en transitokostc wnl op ~cwonc

fcrs1clcgrammc 1USSCll (lic admiIlislrasic` ｀illl (lic Afri.
manse slcl,cl, rnn locpassin;, is, is <lie van !(Cwonc~-prirntc tclc~rnmmc met 75 persent vcrmimler, mits die
gc 比I woordc oor <lie minimum (!l 9) op vcclrnudc
rnn \"icr woordc gebnsccr is.

OP~IEnKING.—Konlraklcren<lc ndministrnsics on<lcr­
nccm om nun hul rc~crings, ·oor tc stcl <lat die inter-n.
tcrritorialc.:i••<l-. i\n tr~nsiloko!tc, fr pcrslcl~g_rammc
ccn-nglslc (12½ pcrscnl). rnn <lie gcwonc lnricf moct
,,.ecs. Hullc slcm ook snam <lat <lie minimum koslc
寸r pcrstelc~rammc diesclfdc moct wees as vir ;,cwonc
tcle臣ammc.

Die nfvanrdiginl!, ,an die Fransc buitclandsc bcsit­
tings hct ondcrslaandc vcrklnring gcdocn ： 一

(I) ~let die OOf! op ccnslemmighcid is <lie afvnar­
di~叩 ，an die Frnnse buitclan<l沁bcsittings dit
ccns · dnt vir 如r <lit,,plnnslik" stnsies betref,
dic taricf or ccII.aglslC, an <lie µewone t,iricl
vnsecstcl moct word.n

(2) Dut pcrskollckleertclegrammc uit beginsel nic in
<lie Frnnsc µcbic<lc toc~elnnt word nie. In spcsiolc
gcrnllc, soos h)"'Oorbccl<l vir spesinle persscnd­
ings, knn tydclike rcclings cgle1· by wysc van
uitsonderin~ getrcf word.

21. Artikcl 77, § 9..:.:.sl-'rnp en vervang dcur ： 一
§ 9. A<lminis行asies Yor<ler <licsclfdc minimum vir

pcrstclcgrammc as vir gc`｀onc tclcgrammc in. （a.rtikcl
26, s 3). Vir mcer woordc ns <lie wnt <leur <lie minimum
invor<lering ge<lck word, , ·order ndministrnsies kosle
op pcrstclegrnmme in op <lie bnsis vnn veelvoudc v血

vier woor<lc.
22. Artikel 82, ~ 2-—Skrnp en vcrvanµ<lcur ： 一

§ 2 Wecrbcri 约tclcErammc tusscn lallde wat partyc
by <lie Tclckornmunikasie-unie v皿Afrikn is, word kostc­
Joos vcrsen<l

23. Artikel 84. —Skrap en \"ervnng <leur ： 一

ARTIKEL 84.
Afriliaansc tclel.:omm1111il.:asicdie11s vir Luf!vaart

§ 1. Die <loci vnn <lie• Afrilrnausc Lugvnnrttclckom­
nmniknsic<licns _ is om <lie_ veilighcid van vliel(tuie en
<lie gcrccldhcid van lugvcrkcer tc vcrscker en · om die
~crordenings\ 『nn die kommuniknsic\"Oorskrif <leur <lie
Intern
aart

(1 f
(2)

(3)

§ 3." Die 1elcµrm111r1c, .'at nodiµ is om die vciligheid
van vlicgluic cu <lie µcrccldhci<l van lugvcrkccr tc ver­
心r,“°'． ，l omskry f in Inmgr̀”!f 38, .nn die Intcr­
nasionalc Orµanisa 七ic vir Ilu,·µcrlikc Lu片 ｀llart sc lmn·
dcli 『)gs belrcffcmlc lu卧,art (DOC 4478, CO~I/501) en
`vcl soo, volg 一－
(I) No叫bcriµtc
(2) ＇j`cl, ．grammc i“` crI> ｀'“`I mct <！ic lm ciliµin仁 ｀ ＇ ＇ ＂

mensclewens.
(3) Tel

ie11Sclewens.. . ,. , :, . ! I'. I \
clcgrammc in vcrlmnd met vlugle.

(4) Tckµrnmmc i., ·.m. lu~\"crkccrsreflinµs lusscn luµ-
, ·crkcc,·s,·ccli, ,µ如sics

(5) Weer伽riµtc1L.grammc
(6) llcdryfstclcµrammc.
(7) Pickl”“汁', ·cl<inr;stclcµ,·.1mmc. helrnlwc die, 、al he­

lrcl.l.i11µ hct op vlicµluic wnt volgens rooster 72;n
1111r of 1111:cr' ， 叫 ；tl dic tcleH”“”“'只cJien ;, , IIIOCl
`．crI rck.

(8) Dicnstelcµnm,mc
(9) Kc1111isµcwi11µs rnn vlic心s

2,J. Arlil<cl 85.--SI 、raI, C”` Cl ` ' ＇"g dLIII ： 一

trntion · of tltc country of dcst:mntion and without
qucstinl'I”叫uetion of the sender's nutl10ri1v:·"n~'.''·
sibility for the collection o_f the ehnr;;es on Y· Re,

such l;lIOn 、

Collect tel_egrams rests wit!, the ndministrati~;;-·~...-r~s,
country of dcslinalton. OI tl It

(3) Press Collect tclegroms rcquit'e th~ iinsertion
tl1e pnid serviec indicntions—Pressc—1111仁CoIICC1、

o1
(chaq;eahlc ns two words) before the address

20. Article 77, /i 6. —Delete 11nd substitute therefor,­
§ 6. TI1e tcr'."innl nn<l t.rnnsit. r~tes npplicnhlc

ordinary press telef!rants cxchnnp:ed bctwc.;n to
trations of tlte African system are those of mlm i nis.

privntc telcf:l'llntS 1·cduccd by 75 per cent
ordin叩

sub扣ct
如count of words over and above tl10 minimnni lo
beinp: on the bnsis of multiples of four wo1·ds (§ 9)

NOTE, I． 一Member administrations D!!rec;:re~ (o recommend
to thcir FovermncnIs that thc mtcr-tcmtorial prcss cha平

for tcrminal and Iransit should bc onc-cighti1 (l2y.，

per cent.) of the ordinary tnrif-f. They also
如ctlmt tlm mhimum charFe for prcss tra(fic should be

tl1c same ns for ordinary traffic.
The delegation of the Fl'eneh Overseas possession,

made the followinp: statement ： 一
(1) With n view to rcaehia V1CW io r仰ehin:, !!nani~ity, the delc~, -

tion for French Overseas Possessions nl'rces that
in so fur ns stnlions enlled "loeal" arc concerned
如rn(e should be fixed at one-eighth of ti九
ordinnry tariff..

(2) That. Press Collcet _telegram_! arc not _ nllowc<l,
in princirlc, in the Fl'ench Terr!torics. Howc,-cr;
in special cases, such us speeinl press missions
for instnnee, temporary nrrnngemcnts enn be· mnuc
exeeptionnlly. •

21. Article 77, !i 9,-Deletc and substit,Jte tl1crefor ： 一
~ 9. Administrations collect tlte same minimum for

press tele!(rnms as for ordinary telegrams (Article 26,
§ 3.)．Fo? ，vords in exccss of the numbcr covcrcd
by the minimum eolleetion, administrations charge for
press teleirnms on the basis of multiples of four words

22. Article 82, !\ 2, —Delete nnd substitute tl1ercfor ： 一
!l 2. Meteorolo;:icnl tele;:rams cxchnn;:ed between the

countries, purtics to tl,e African Telecommunication
Union nrc transmitted free of chnr;;c

23. Artiele 84,-Delete nnd substitute tltcrefor ： 一－

ARTICLE 84
f.Alrica11 Aeronautical Tclccommtmicaliort Service.

§ 1. It is the object of the African Aeronnuticnl
Telecommunicntion Service to sceUl'C the safety of nir
navigation 11nd the re~lnrity of air traffic,- and to
abide by the provisions of the communiention procc•
<lures adopted i,y the International Civil Aviation Or•
ganizntion.

~ 2. This scrviee is divided into three principal
categories ： 一

(1) The "traffic" service, includinp: tl1e exchange,of
telegrams between tl;c station'whieh serve the
aerodromes.

(2) The "aeronautical ＇ ， service compnsm1<-
(11) the cxchnn~e of telegrams bctweei1 tl1e ncro•

11nuticnl slnlions and the aircraft S比tions;
(b) the_ cxcltnn1<e of telegrams bcnvecn the air·

craft stations;
(e) the cxch,1111<c, of communications required (or

r11diogoniornetrie (dit-cction-finding). sc1·viccs
(3) The. "metcorolo~icul" service compl'i;iril'the trnns·

mission of rnctcorologicnl messages.
S 3. The tclcgrnms 1·cqui1·cd to secure the snfcty

of mr nnVlgation and thc rcgularity of air trallic llrc
defined in · l'aragrnph 3.S o'r the International Ci`＇l
Aviu1ioll O屯'llli7九tio;, Procedures for Air Navigation Ser•
`iccs (DOC 4478 CO\l/5Ol) as follows:_＿

(I) Distress rncss11~c;.r
(3) Mcssn;,;cs for ihc safety of humnn life
(3) Aircraft lllO\'ClllCJJl rncssn~es.
(4) Air Traffic Conlrol mcssa,?cs bclwccn Ail. ControlnCentre, .
(~) il_lctco,·ologkul me;sngcs.
(6) Opcrntion:11 tncssuocs.r·
(7) n~m·v11lio11 mcss11g_cs, hut not including ru~.:"沪

l'C!utin~． lO IIIrcraf1 schcdulcd to dcpIIrt 72 0r
';,101·c. hou1·, altci· the message is filed

(S) Service ntcssa~c,.
(9) Noti .noIlCCs l0, II rmcII

24. ＼rlicIc 85. －l)clc1C iIIIII su阳i”“c tllCrcfor · 一
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ART!KEL 85
!i I. Die tclc~口111l111C WIUl111(l

vcrwys word, word I、oslc_loos ~cs
l'Ilrlio wat dcllI. die A frika,IIlSC i
vir JAlgwart bclICCl'WO1(I Belml,
die tclc~rommc ~cnocm in artikcl
(7) kan hicr<lic lclcgl'll1111nc ook I
wonc opcnbure vcrbimliIIgsmiddcls

§ 2. _ Die tclc~rnm111c· moct 心
aan boord van dic vlieglllig gcSlUII
op <lie gron_d, <lcur <lie· 1:,g1;;,wcl,c
umplcs_ van_ die wccrkuncli~c'<liens.

§ 3. Die hcwoorclinii'en oo1·51
grammc moct oorccnkomstig ;dic bc[
nosionole Burgcrlikc
4478, COM/501)

Lu~rnarlorH1ll1
Afl 、01·1in~s (Q-1、

dcur die Intcrnnsionulc Ol'灯lII lSIISICr`` aurt vasgcslel in lmI tclegrmnkodcs
2s60, cm-1/164).

25.,\rtikcl 86.—Skl'llp
,__ 26. Artikcl 87.-Voc/! ondcrstnnndc bykomcndc parn/!raaf
“1: －-

§ 11. (1 \ Gocwermcntstcleei几1111110 tu,scn lnnrle wanr­r
uit <lie Tclekomnumiku,i炉unic \'(Ill Afrika hcsl11au, word
kostcloos vcrscnd.

(2) Ook lrnn staals:1111plcnare rnn'n land in <lie
Tclckomm1rniknsiclckommuniknsic-unie van,\frika tele~rmnme ko;tcloo,
hinnc die ~rcnse vnn die Tclekommunibsie-unic van'n
aIIdcr lalld vaIl dic T I I• c c `ommlIIIIK;ISlClIIIIC V1ln AfrikIl
,·crsenrl_ mits hulle pcrnrnncnt in I 八 ，IS~C!!Oen,.dc _lnurl in
omptclikc hoedunighcid gc,·esli~ is,,n<lcur lml rc­
gerin~ _gen1a;,tig is om goe,vcrmci1lslclcgrammc tc \'Crsend

(3), Tcle~rammc kan ewe-cens i<ostcloos hinne die
grensc van<lie Telekonununilrnsic-nnie """ Afrikn nr­
send word <lcur 111nptcnare van en忡c lnn<l van die Tele­

户

kommunilrnsie-unie wat'n under land in die Telekom-
iknsi~uni 句sie-unie in'n tyclclik en amplelikc hoerlani_/!-

heid hcsoek indien nmi,oek doarom ·by <lie hetrokke
ndministrnsic µcdoen word en mils die· helrokke amp­
tcnare dcur Im! eie gocwerment ~cma~ti;, is om ~oc•
wermcntslelc;,rnmmc te versen<l.

27. Artikcl 88, § 3.-Skrap en,·crrnn~ r_lcm —
~ 3. i-It;ilc word'opgi:stcl in ;Ji; lnal wnt d_ie 吐

1·icf1ik辽c is vir dic bClrokkc ndministInsic, vcrkics1ik
in Engels of Frans. Dicselfdc geld vir diensadviesc wat
by telc~rammc ~aon.

28. Artikel 89, § 4 (1).—Wysi;, die lunslc siu om 11s vol;,
tc lui: —-

In ondc1· gevnlle, wonncer'n onhvoord per_ telegrnaf
vcrlan;, wore!,- moct <lie aunwysin~ (= H.!'.X0 =) _;:e­
bruik en die kostc vir'n antwoord vim scs woorde, ondcr­
worpe aan die minimum koste dour ailminislras
ge\'Olge m·tikcl 26, ~ 3, opgclc, ingcvordcr wo

29. Artikcl 92, ~ I.—Skr,II, CII VCl'vaIIF dcur · 一

~ J. (f) In;,ernl · die terughctalin;, _ vun ko
;;e,·ol;, is van'n font in die telcgraofdiens, W<
~edra deur die ndministrnsie vnn hci-1.oms indi
hcdra;, wnt teru~bctnal moct word, nic meer,
frnnl 、e t.ii;t·i~ (<I ·r... 80}, is nie,

(_2) In· iederc ~eval waurin'.lie _hedrnl'."'It
betaal moet WOl'd,,;,eel'as vie,· fronkc la~ti;: is
80) word die bcdrn~ c:wcred;g gi:decl dcm· <li_c _"
~h·asies wat dcel~ci,ccm hct - :111n die _ OOl'Sei!1in
die telegram en clkeen verbcur die_ hedro;, of ~
van die· bedro;, wot horn toe;,ekom _ liet.

(3) By <lie hercl、CIlIIIg van dic l1cperkiIlg,icr
!11glig (<I f,.. 80\ word sicgs die koste v11n die •
iII dic oorspronklikc tclcgram IIIilggcnccm tcrW
I,OSlc,ir spcsialc dicIIst,: （ ＝ R P `· =，cIls.） builc rc
gelnnt word.

30
fraIIkc AItil 、cl 92, ~ 5.-Wys平 ， ，vyf frnnke (5 fr.)" 0111,,ner

31
1aglig(4.fr. 8o) ＇'tc lui. ｀

Artil~el 94, ~ J ． 一SIJ ap,:n vervan江cJclll' ： 一
~ 1. Die"gouc frnni,, soos omsk;·yf_ by "!'!ike! 2_0 ，九Ill

dic OorcLnkoms, word,,cbrIIIK us dic gcldecllhcid by
Fdie opstcl \ （III I'ckcniIIgS III (lic Mril 、 心1ISC SlC如I, 如ISY

32 sckcrc admil1ish·asics ondcrlinr andcrs bcsluit hct.r·
AI tike1 95, § 1 —Skrilp cn \ cr`'IIIF elcm : _ ＿

§ l (I Dic rckcIIiII 心 ＼ ＼OI(1,,cb,lSCCI Op che gcl,ll
woo,·de ） 户 ”gcdlll'cndc dic muaml gcscm, Cll'll 0mlcml心id
` ，Ord gcm,1ak tusscn dil' ｀t l skil! （ ＇mlC SOOl'tc iclcgl UIIlIllC.
tCl'`｀，yl

(a)
rckCI1ing ook gchou word mcl一
scl、en, 1;yko11w,;;1e kosle, _i11dic11 <lit nodi~.. is;

(b) dic mimmum kosli: WIII tocpassing op a11c soorlC
1,clcgrnm_rnc in_ die Afrika1111sc 气tclse!:

(c) dic miIIimum l 、0stC,an IOCrIll3Slilp m sckcm l 沁
1rc l I'

(2)
, 、Il1gs op tclcgrammc in dic Afriku(IIISc stclscl

1:oc r r · · ·· Ill (lic gr·`ul van CDr.4ch gmnmlC,，onl «lrr:
l BICIIt W Il vi, hiC1 (li,, SOO'l tclcgl am ill (lic A fri-
叩） ） 沈

l<11·icfl 叩sc1,a 、;!C;t~i --;;o;.,I, - - to[ ＇ 邸lms op,lir'`ollc
，飞ldi,';、OSiC IKIIIi1 1 dil dcl11.,lic gci 1I,，OOI'elc,crnFIIIµ-

e IS

ARTICLE 85
S I. Tiu·."'}和1 .，L 、r` ，r,．I I飞•cl IO i1_1.\i-1;,,(c 8-I ． § 3,

arc 1r八IISIllII I(·,1 fr(t I,f ch ，心 。 ｀ rr ],Ind lin 、. or r.1dio
如nncls op1·rn1cd hy 1hr :1 fri('八11 \ero11a111ic(II'， 飞le-.·communication Si:n icl'. The n沁 寸1;,1·s may. ho«.,.,·cr,
心be ro11 如I r ，如II 「dmrgr'` in (he Il(）rma l p心lie
communicat inn sen ice 心·cpI in rr·gml IO lh· 1YI.)C
of mes习研c dc 、crihc<I i11 .\!'lick 81, !l 3 /.!), 6).

＂§ 2'nIL IllC3,lgc.； 如II KI ! ) （ · 3·,ll l by I lu· :Il.I I hori ＼ 盆
on boa,·d the,ii, ， ． 『·1 「I. or hy rhc n.~ ·nL; 011 (,i11d, 01·
by the acrodro1.o · offici11I,. or !,y of 「K i.1b o ［ 如
mcKorologIIX11 scr\ ICCs.

§ 3..IlC. Il; OI' ，II I I I· 1 o IlL. foI I,.̀ ` rd for I iIC,̀Ord i ng
and 11飞111smission o[ ti比1111: 、sa;:cs should l,c· i11 accord­
ancc with Lhr pl'Ovi-ions laid,!own in the International
Ci,·il,\viation 0心mi4,11ioII PrOI.C(IIII`c for \ir.̀ m i­
~atio11 Sen ice; (DOC -!-178. C0.\[/50 I). Thi· ahbn·< ia­
tions (Q @lc} II_ ，＇ ，I sho ： 山1 11C lho` ｀. puhli..,加l hy
the In(CIn,11IOInl C八I I \，1 儿 （ 如Or;,:ini坏,;011 in their

tcomm1111icntio1111 cod,、s and ahhrc, i'1tion, (IJOC 2560
COW/161.）

25.,\rticlc 86.—Delete.
26. A rticlc 87.—,hid an a,J.li1io11'11 ("11"1;<rnph as follows: —

§ 1 1. （l) Go\ CInmml (clcgr.lIl13 吓chilI1 六 ，I lmwccn, . ,气
COIm(l ics fOImin仁'Im A f,i 心rn Tcie,·0111m11nic11tio11 union
arc (raIIsmUICIl frcc or ｀c,mrgc.

(2) Free t ran,mis,ion i,. mo,-co,er.,11·co1·,!crl wi 山in，
thc Af, icm Tclccommunic`II;OII u,1ion 1o Comrlll11rnt
officials of one Afri,·an Tclei·ommunication l,;11io11 cou11Lry
(CInlcriIIg Co` ｀ ．rmnt·n(I clI' ， ，r.”“` in.IIIOIher A fric;m Te1c-. •·.. ·;..· nu ·com11111nic11tio11 U11io11 Cou11try, prodded ilicv arc per-
mancntly domiciled in an official cap叫Ly i11 the lallc1·
country and a,·c July authorised by their own Co,·crn­
menl to despatch Go,·crnmcnt tclc;1rn111s.

(3) The facility o[ free tran,mi 、sion "·ithin 如

Ahic;m TclcconIIl1IIIIication UIIion i3 ， 小o granICrl (O
offieinls of any African Tclccom11111ni口tion Union country
temporarily,让itin仁anotl1cr African Tclcco111111unieation
Union couu廿y 011 duty if applicarion for the fncility
is made lo the administ,扎ion concernc,1 and pro,·id,·d the
officials i11 qucsiioll arc duly,IUlhoriscd by dmir O\ ＼"

Go\CIIImcnt Io dcsILI1ch Co\crnmI'lIl tc,lcguuns.
27. Article 88, ;:i 3.-Dclctc an<l subs1itu1C lhm cl.or ： 一

~ 3. They arc cxrn-c 沁c,I in Lhc Ian平u,lgc mosl I·on­
\ cnimt to thc a`Im iIIislrati1)11 COIICCI.11cd, p r(· fCIably in
Enilish or French. The same rule applies to 沁rvicc
notes nceompnnyin;,: tclc;,ran凶

28. Artielc 89, S •I (I).-Aller t 加1扣l 3CIItCIICe (O re,Irl ： 一
In other cases, whe,·c a reply by tclcgrar>h i,

desired, the ;n,licat'ion (= ll.P.x.=) m1bl be used, a111J
a eh11r1'C for a reply of six,rn,志，subjccl IO lhc miIIimumF.
charge imposed by adrniaist,飞Ilions in uccomlancc `` itil
心(iclc 26, § 3 m113(bc collcClcd.

29. Articlc 92, ｀ I、 · —Delete,rnd substitute therefor ： 一

!i 1. (I) Whcne,·cr reimbursement o(char1<es is ll1c
result of un error of t 如tclc~rapli scn·icc, it is borne
by the nclminislr儿tion of ori;:in if the amo1mt to I沁
lcfIIndcd docs not L.xcccd four fr.IIICs cighly (4 fr.
80)-

(2) In c,·cry e11sc where the amount to be rcfun如l
CXCC1:ds foIII. franc3 cirhty `r (1 fr. SO) ， 如reimburse-
ment is borne by the different urlminicrent urlministT心ons tl1at
lm\ e par1ici,m(CIl in Il"； 如posal of lhe tclc;:ram, each
of them forcioi11;,: the ehar；；c or share of the char;,c
which hus accrued lo it.

(3) In rcckoII西th!'limit. of ~0111· fra'.1cs. ci~hty
(4 fr. 80), only the charie fo1· the\ 、lmls m ihc． ．orElllan l (clc.gmm i5 COIIsidcrcd, Ihc clKIrgc rclaLi\ e IO
speeial scr\'iecs (= RP.x.=, cte.1 Lein;: cxcl11dcd

30. ｝uticlc 92, § 5.-－Al 1cr”(i\ c fr.lIICs (5 fr. ）“O IL`ul—
"four frnncs ci;:hty (4 fr. SO)".

31.,\rticlc 94, i\ l,-Dele1<· 11111I sulistit11t1、themfm·: —
§ 1 Tl,IC g?kl fIIIlIC, IIs dl fi,ml by AI l iclc 20 of

tl1e Ag1 ccmcnI, lS IIscrl 心1hc mOIICI,II..V IIIIit iII Ihc
cst11bli,h111cnt of lhc.\frirnn System 11ccn1111ts. 1111lr、S
Ixu 1 iculII r Adm iIIis(raI ioIlS l,心1 CL'Il lhcmscl\ Cs h,lI l'
III、1 飞IIIgcd othcrwisc.

32 扣ticlc 95, § 1.-DeleIc aml CIlbsI i1111C (hcrc 「or · —
§ 1. （l)'l`lIC llCCOllIIIs am ba'ol olI tlIC IIIIInb:r of

WOI(ls (1,IIIsmi1 1cd dmillg (hc month ， 心 （ 加tion bL'IIIg
IIladc be(WCClI IIIt` `'ll iOll$ c.11cgol ics o f (cl( ；；l dIIlS IlIId
acCOllIIi l,ciIIg nl;C11 —

( ．1) ｀ ｀ IlCl I IICQ·S文1I V ot. CCI I.”“'lCLL函ory ch:11·;:cs 、

(h) of the minimum char:.;c applied to all classes of
IC.legmms in Ih 匕 '\ hiL..ln Sy山(C111 ;

(c) oI Ilm miIIimmn 1 h.II.gc.1pplicd (O -\fric.III S) Slcm
tclc·,l,IIII3 in CCI IaiII I.I、la(1OII3·

(2) f,I tllC L..ISL of CD I` Ic1哟·IlllS, IlII. COl.(fi心ll
fi`CIl l.Ol Ihi 、 <｀.l I I.goIV o [ icl1.gra m iII I ll(．Afl i 心111
Sys1cm, i, Ilpplicd to Ilu· rlIl l r.Ite chargcs a[ltI. tlIC沁

hn,·c been multiplied by the total numbci of word;
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~3. Art"il、cl 100 ． 一Skrap
~<l. Artikcl 103. —Skrap
~5. Artikcl 107 ． 一Slrn,j,
Die lundc hicronclcr ";,cnocm, ·erklaar formccl dat 、hocwcl

hullc hicrdic bcclryfsrcclin;;s aa1JnrcJJ1, hul rcgcrings o:ulc~ gccu
, ,crpli早Ulf! st.,nn bctrcffc,idc nrtikcl 9S van. die Intcrnnsionnlc
Telcgranf-rcgulasics (Kairo. 1948) nnamlik Olll in hul intcrlcrri­
torinlc Afrikannsc bctrckkiu;, die oorspronklikc Lclcgrnmmc en
dcsbctrcffcndc do如mcntc lru1gcc ns scs manndc gcrckcn vnn
die cinde van die mnand ;,cdurendc wclkc die telegram vir oor­
scining ingC(licn is, E l)2\`aar·一

Ullie van Suicl-Afriku
Suidwes-Afril寸1
Betsjoc.-urnland-prole ktorna t.
Basoctolnnd.
Hockommissnrisgcbied Oos-Afrikn
Noor小Hhodcsic.
Suid-Hhodcsic
Swaziland

--33. Article 100.-Dclctc.
34. Article 103.-Dclclc.
35. Article 107.-Delete.
'1:hc c?u'.1tl"ics nn_n:,cd below formnlli: dcc!nrc that b

adoption of thcs_c workinl'nrranp:cmcnts, _their_ Government~Y their
no obligation in respect of Article 98 of the IICCCpt

In应·na(,i
Tclcp:rnph Rcgulnlions (Cairo, 1938). to preserve in their OIlal

Af ·
intertcrrilorinl relations tl1c originnls of telegrams and th~ ricnn
mcnts rclntinp: to them beyond n period of six months <locu.
from the end of the mo-ntJ1 dm·fn;, wl五ch the eountcd

． ． telcgrnm
handed in for transmission: — ` ｀．as

Union of Sonth Afrien
South West Afriea.
lleclmnnalnnd Proteetornle.
llnsutolnnd.
East Africa Hip:h Commimm1ss10n
Northern Rhodesia
Soull1crn ill1odcsia
Swa7.iland

ANNEX 2
WORKING ARRANGEMENTS FOil RADIO-COMMUNICATION

HELATIONS.
Tl1c llndio llcgulntions and. Additional lladio llc;,:ulntions

annexed to tlJC International Telecommunication Convcntion
Atlantic City, 1947, nwtatis mnlamlis arc adopted by the ad:
min[strati.on~.of _lhc _ Afrie.nn Tclccommunicntion Union, except
as described in the followin;, parn;,:raphs.

I..~rti~lc 42, ~ I of tl1c rindi~. Regulations. Dolctc m;cl sub­
stitutc therefor ： 一

"The cxchanr,:c of rnclio communications !Jctwecn
nmntcur stations of the various ;1dministrntions of the
Africnn Telccommunicntion Union is permitted."

2. Article 42. ~ 2 (I), of the Radio lle;,:ulations. Delete tl1c
words ： 一

ANNEX 3
WOltKINC AHIIANCE\IENTS FOil INTE!t-TERRITORTAL

TELEPHONE SERVICES
AllTICLE I

IIOIItmg oI Tr(lIIic
~_I. Normal n"'l Au.,:;/;,,ry 1/outc., .-For each scn·icc the

呻咖i, traI io11 已tIcchlc by muiInl ．中 心如1 t un lIlC IlOrmal routCS
to, he u叫 ， ． ， ... 1 11压 ，i(llCCCS过1·y, 011 alIX1h.uy rouICS l0 bc 11scd
`vlICIQ cr lhis”°”h1 1)c of ．心 ．111KIgc from,hc poI IIt of 、iew
o(r.11 山lity of scn·icc.

~ 2. U.，c oI,Vor,”“l HolIK· .̀.-TlIC IIOI /l1aI roul, ：S /11.c dclCI 一

111/l,C, l whh duC I L;III Il I'） 11 比 ，1II,Ilily, ，l l 仅(11 .，111/SSIO 』1, lO lhc11111111,cr of i11tc1 』11(dIIII.t lCXC I”“µ烟 ，lu lhe ICIIglh of aml Ilu·
汕1ou11t of l1·11ffic 011 the ci,·c, ;, ,; to I 比
I rn11s111ission bci11~ 11,cJ, t.hc quality of

“g,II ， 同 ，IIOWL` CI ， 心of p;.imc i,;1porl;11cc.

IJYLAE 2.
llEDRYFSnEtLINGS vm RADIOVERKEER.

Dic radiorc如lnsics en bykomcndc rndiorc~ulasics wat by
die Intcrnasionalc fia<liokonvcnsic in 1947 le Atlantic City ann­
~cvoc;, is, word nut比I.is mutamlis dcur die administrnsics van
die Tclckommunikasic-unic rnn Afrika aan;:cnccm, hchulwc vi.­
so,·cr <lit in on<lcrslunn<lc para;:rnwc uilccngcsit word

1. Artikcl 42, ~ 1 van die radiorcgulasics—Skrap en vcr­
` ．anF dcur:—

.,Radio呻ccr tusscn amnlcursl.nsics van die vcr­
skillcndc ndministrnsics van die Tclckommunik函c-unic
｀an Afrika word toc~clant."

2. Artil 、cl 42, /i 2. (I) Yan die rndiorc~ulasics. —Skrap dic
woordc ： 一－ ． ． ．

Wannccr uilscndin~s tusscn amalcurstasics vnn vcr­"
"When

F
transmissions between amntcur stntions · of． ．skillcndc lnndc toc~clnnt word" en vcrvanl'dcur ：一<!iffcr_cnt countries arc permitted they" and substitute

Uitscn<li11!!S tusscn nmnlcurstasics." therefor ： 一
＂ 尸

3. Arlikcl _42 、 § 4, ,an dic radiorc叩lnsics． 一Skrap en vcr- _. . "Trn!1smjssions_ between _amateur_ stations"r
, ·un~ dcur,- · · ·. 3. Article. 42. —!i 4 of the Rudio Hc;:ulntions. Delete and

..~ 4. · Die maksimum kra1< rnn nmateurstasics word substitute therefor ： 一
deur die a<lministrasics van die Tclckommunilrnsi,ommunilrnsie-unie "!l,1. The nrnximum power of· amateur stntions
van Alrilm vasgcstcl op 100 wall by die inganl'lot "die shall b_c fi 飞c<l at 100 watts. input to the anode of the
unodc van die lladiofrckwcnsictrap, vat onmiddcllik voor radio_ frequency sta~o immediately preecdin;, the ncrial,
die ]u~draa<l is." by the nilminish·ations pnrly to the Afric:111 Telecom-

OPMERKING.-Dic adm切istrasies vnn Kenia, Ocgnnda en munication Union A;1rcement."
m

T皿~•njika hct sckcrc rno,·bchou<lc ~emnak. ··. . NOTE—Cc心n reservations apply to the Ad ． ． ．ministration of
4. Arlikcl 42 van die rn<liorcgulasics.-Vocl'die volgendc Kenya, Uganda and Tan~anyika.

nuwc paru;:rnaf in ： 一 4. Article 42 of the Radio Re即lotions. Insert the follow-
r

,,~ 6. Administrnsics ondcrnecm om hul cic regu- in~ new parn~rnph,-
m. ． ．

lnsies ten op, i~tc van amatcursl函cs op tc stc1 cn om."s 6. Administrations •~recm to frnmc their own
die lluro van'n kopic tc voorsien.'' 哼1lations in rcspeet of nmntcur stations and to supply

5. Artikcl 4, S I (c\ vnn die n<l<lisionelc rndiorc ，九1lnsics． 一一 a copy to the Bureau.".
"" '"0··0· -- 5. Article 4 ~ I (e). of the Additional Radio Rc~ulntions-

Skrnp en vcrrnn~ deur ： 一
n． Delete and substitute therefor ： 一

' ， （c) Dic kos(C, •an oors~inin;;_ o~•: die al~cmc_".e-. "(c) The charge for transmission over the 汀cncral
verb~_din~snet, . bcrckcn oore<;?ko,m(il'die.gewonc r~cls tclcco,;11;mnieati 广

tclccomrnunieation network, reckoned in accordance wi山
cn di6 tcn ops1gte waa八~n. die cin小，lrans!to- en ~~<li,o- ordinary rules and in re;pcet -of --whieh - tltc terminnl,
kosle in landc van die Telckommtmil(Ilsic-unic van Afrika hansit und radio-clcclric chmgcs in forcc in thc Africa)1
`.an tocpussil1g is, ｀ ｀ord tocgcpus in gcvallc waarin radio- Tclccommunic`Ition Umon shall bc applicd in cascs wlIC1C
tclcgmmmc hul llukoms 让la~<lc. vnn die, Tclcko1~mu- rndiotelc~rams ori~inate in or ;~c -,<le-~ti;;cd. i~-~ --African
nikasic-unie 亚n Afriku hct of duar ，̀oor bcstcmis cn Telccommunication Union countribs and are circulatcd
~cscin word oor die inlcrtcrritorialc stclsel van <lie o, ·cr the African Tel ． ．clccommunicntion Union inter-territorial
Telckommuni如sic_-unic 邓n _A(rika.''. . . . . system."

6. Artikcl 4, ~ I (<l) van die bykomcn<lc rn<liorc;:ulusics.- _ 6. A;·ticlc 4 S 1 (d\ of the Ad<litionnl Ra<lio Rerrulations
Slemp en vcr四n~ dcur ： 一 Delete an<lsubstit11tc therefor ： 一矗

... c. - ·----···-····· ··-·-·- ··-n

. , （d) In gc`a11C, ｀ ＇1arm radIOlclcµ!`IIl1mc lml lICrkom5”(d) Thc chargcs foI.
hct in of hcstcm ;, vir landc van <lie Tclckomnmnikasic-) ncccssory sen·ices requested

>y the sender arc· ealeulatcd in ;ccordnncc with 加
~~1ic_Vf''. Afrilrn_, en_ 001·. <lie i ，心（crrilorialc stclscl WI'1 priIIciplcs. ． ．
,Ue Tclckommunilrnsi \ f1. <l，word of the Afriean Telceommuniention Union

C C,ommum“ISIC.umc vaII J 口 也µcSCIn wor Systcm, whcrc 1. I
die koslc van l,ykorncn<lc <licn, te wat <lcu, <lic afsen<lcr 旦1dio_t_clcp·11ms ori~inalc in or nre de-

stincd for Afriean Telc1ccom11111111c11lion`crlang, ,ord ， 如·cl、en oorccnkomst平dic l)egillSCIs 、 ` ＇ "
Union countries

die Tclckommunikasi "
aud :ire eireul11te<lover the African Tclccommunicntion

clckommunikasic-unie n111 Afrika." Union Tnter-lcrritorial System"

IJYLAE 3.
IJED!IYFSllEELINGS \'Ill'N I!\TERTEllRITORIALI;

TEI.Ef90NDIENS
AllTIKEL I

l{octcri”g wm /}crkccr
§ 1. CCII Of,C UI I/III·1Iroct吓 —ViI IL(lCI c d比lIs 1 比1 儿KII (lIC

l · · ·a, mmElra 出ics 011 ，如1JIIg, a”`'`IIlLI. g心OlIC IOClc3 Q1 ook, m,IILII
<lit uo<li;! 达 ， ｀ 山1 `｀ ＇ ，I Io lm1l'IOLlcs g, brmk gLIIIJJk m矶t, ,·ord
“ldicIl l

． ． ．<iit ou1·scinin仁 sal I 比叩ocdi 片 ·

!i 2. Ccbr11il, , .,,,, ~cwonc..'匹tcs.-Dic gc` ｀ 011C I OClCS WOl,l． ．vasg心tel met inu叮1CIIII”“`飞Ill｀ 门 广

die'I 八 小11 、 片LInllC, d比 吕c1..Il l II,.'Li1-
sc11trnlc, , die lcr1g1c 、JII Q1 dic lmm LelIICl(.I ` ＇ , 1 、 四 』(“'di 己

｀
、lyuc nJl gcb 』uik mo”``01d, dog d,C, I'r,nl 、 片L 如ltc WOIt1.15

`tm dic, 'roolS1Cr 加1.III; l)cskou
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ARTICLE 4-

§ 1. Ho/Irs o/ I.Vorkillg.—Each a<lministrnlion fixes the hours
of workinf! of its cxchanf!CS.

§ 2. ~vcig/tbourinµ EXChan严－The admini,tnlions concerned
nrrnnge, ns fur us possible, to fix the same period of work­
inir at neif!hhourinf! frontier cxchun;,es which ha,-e close relations
with each other.

§ 3 Tcrminal E工chan;(cs —Terminal e 、chan:,cs must, as fo.r
as possiblc, nfford continuous 5crvicc.

.§ 4. Prolongatmn o, ScrVICC.－ExclUngc?, which arc not opcn
continuously arc bound lo prolon;, the service beyond the r吐正
lntion hours for calls actually procecdin;, and calls already
prepared

AnTICLE 2
Sf,ccclt flnnp,c.

~ I. G,01中1咋of Ofliccs.-For the pu,posc of_ <le心Im仁

whether any ;iivd,; office" in,he territory· oi one admini<ln;­
lion is _permitted to ori~inalc calls to any ~ivcn office in
the tcrciio,y of the 0Ll1~;. administrntion, cacl; n<lmini 、1mtion
~roups each of its offices within its tcn·itocy which :tee nllowcd
to odgurntc inter-territorial calls. There nee two ;,roupin_~s for
,pccch rangc ： 一

(1) Offices whiclwhich m· · wiLhin the maximum intcr-tcrcitocial
speech C<Juivalcnt from which um心Irie 扛cl speech`、ill
be pcrmillcd; nnd

(2) Offiiccs which arc m心iclc the maximum inter-territorial
spccch equivalent

~ 2..1/etl,od of Crollfaiu!(.-Tl-The maximum intcc-Lcrritorial
spcccll Clmi,ulcnt i$ deIcrmincd by mutual ugrccmcnt bet` ｀ ccn
the,:'订ministwtions _ co,!ccrncd as -,_aid.'.101":1 · in the technical
Workin;, arrnngcmcnts for inlc,·-tcrrito,ial ci,·cuits

0[ficc 、withilI thc ilgr.ccd imcr一1crrilOrial spccch cqui,alcnt
will form onc group lm m卢unrcst,ictcd speech and 11ill I沁
published in each administration's Tariff List without,iny di­
stincti,·c markin!!n•

Offices outside the ag,cc<l intcc-tcrritorial speech equivalent
1vill form the second ;,;ronp und will be dislincl 八cly marked
in each adminiadministration's Tariff List.

§ 3. ，加lfcat(on ． 一 （l ） An office which falls iII lhc first
group is permitted unrestrictccl speech to any similady ;:roupcd
office in the territory of another administration

(2). An office which falls in the sceoncl p;rnup is not
permitted spcceh o,·cr inter-territorial circuits

ARTICLE 3
Dur(Jlion of Service.

Directories
§ 1. Compilation.—Each administrnt-ion publishes periodic­

ally, one or more Telephone Directories co,·crinf! tl10sc poc­
lions of its territory included in the Service.

§ 2. Hours of Servi也一The hours of uttcndanee at each
cxchan~c nrc indiented in the Directories.

§ 3. Spccch l/nn咋一r 正p:roupin;: of offices for speech
rnn;,c purposes us laid down in Article 2 of tl1csc working
nrrunecmcnts isn indicated in the Directories.

S 4. Messc11gcr Service Advices 11ot Dcli,-crcd.—Those of£ices,
ut which the dcli\'cry of inward Mcssen~cr Ser'六cc Ad啦cs
is not undertaken nrc indicated in tl1e Directories.

S 5. S11-p-plics.-Ench administration supplies free to tl1e
other administrations u sufficient number of copies of each
issue of its Directories.

!> 6. 811/11/c.-Each ·administration may sell to tl1e public in
its territory tl1c Directories of the other u<lminiother u<lministrations ut
one shillin;i or its equivalent per copy. The proceeds _of such
sales are retained by the administrulion mnkin;,: tl1c sale.

ARTICLE 5
Classes o I Calls.

S 1. Ordinary Ca/ls.-Or<linnrv calls include all culls which
do not full into any of the followin;, classes.s 2. Fixed Time Culls.-A Fixed Time Call is a call, 如
hookin;: of,；『hich includes uu iudicution of u pm·ticular time
for its cstuhlishmcnt.

§ 3. Personal Service Calls.-Thc ohjcct of this service
is to udvisc the subsc,·ibcr's telephone station conccrnccl, that
the culler wishes to speak either to n per沁n d函;,:11atcd by
name or in uny other way, or to a specified telephone station
A cnllc1· mny furnish not more than three names or tit!灯
whieh should uc,·econlcd in ol'der of preference. A caller may
also, on payment of u douhlc personal ser`｀'1'fee, request
the simultaneous utlcndnncc of two pc,·sons ut the distant number
The Personal Service may he applied to any eall.

§ 4. il/cssCIlgcr ScrI ICC Olls.-Thc objcct of tlus scr` lCC
is to summon to II Puhlic Cull Offiee a correspondent or l归
substitute from the same ucldre玉，for tlic purpose of tukin卢
11 cnll. The Mcsscn;:cr Scn·icc muy he applied to any eall
except us limited hy parn;,:rnph 4, Artielc 44 hep叫

~ 2. Gr?c/,ccrmc~odc..-;. Di~ maksimum intct'lcrriloriulc
spraakckwivalcnt word ondcrling bcpaal dcur dic beIrol、kc ml­
~;inis订nsics. ;oos, vasgcslcl in die lc~nicsc bcdryfsrcili,;i; ·;;ir
;;;tcrlcrritorialc _ lync.

Kanlorc binnc_ die vusgcslcldc sprnukckwivnlent mnuk ccn
grocp mct onbcpcrktc sprnak ui1 cn word in icdcrc admillis1Tasic
~~ t~ricllys sondcr_'n spcsinlc annduidin~ l(Cpublisccr

Kan(orc h'!itc½'.'"t _ die• \'0S!(CStcldc - intcrtcrritoriulc sprank­
ckwivnlcnt mnak die _twccdc !(l'OCp nit en word spcsiaul uan­

dminirrcdui in icdcrc n<lministrasic sc lnric
n

icOys.
§ 3. Toe/,~ssin!f--0)·'n Knnl?or wat.ondcr die ccrslc 吓rocp

rcsso-.:tccr, _ wo!·d onbcpcrk!c spr11nk locgcla:it na cnigc cc;,dc;,
叩rocpccrdc kantoor in die gcbicd
尸 尸

van'n nndcr administrnsic
(2) _'n Knn'.oor _in.die twccdc grncp word gccn oprocpc

oor die intcrtcrrilorinlc lync tocgelnat nic.

ARTIKEL 3
D”“'VII 『I Ilicns.

§ J. Dicnsnrc.-Ic<lcrc administrasic sic! die dicnsurc nan
sy scntralcs vas.

!\ 2. Naburi/(c scntra/c.,.-Dic bctrokkc ndminislrasics stcl
vir sovcr moontlik dicsclf<lc dicnsurc nan naburigc scntrnlcs
wccrsknntc van die grcns vns wat in nouc voclin~ met mcknar
,·crkccr.

§ 3. Ko{scntral.es.-KopscnIralcs moct vir smcr moontlik
onnfgcbrokc aicns vcrskaf.

§ 4. VcrlCI!ginµ van dicrlSIIrc.—Scntrnlcs.wat nic onnl~?·
broke· oop is ni~, ~oct lan~cr as.die voorgcskrewc urc oopbly
,·ir oprocpc wat nan die ~n•~ is en oproepc wnt reeds voor­
bcrci is.

ARTIKEL 4
Tclcfoon片 ，如

§ J. Publikasic.-Icdcrc administrnsic publisccr pcri~dick _cen
of mccr tclcloongidsc wnt die gcbicd wat deur !tulle bcdicn
word, dck.

§ 2. Dicnsurc.-Dicnsurc nan allc scntralcs word in die
lclcl~ongidsc anngcdui.

§ 3. Spraakbercik.—Die grocperin~ van knntorc _vi~ sp:nnl 、 ·

bcrc!k soos'vnsgestcl in nrtikcl'2 V~II hicrdie bcdry fsrccl叩
word_ in die_ gid;c ann~cdui

§ 4.IldvICSC va/t bcsle/dIC/tSOProc·PC IllC /I/gc/cwcr mc.－
Dic kantorc waar dic a[lewcrinF van ndvicsc van inkomcndc
bcs1cldicnsoprocpc nic ondcrnccm word nic, word in dic gidsc
nan~edui.

§ 5. V~ 5. Voorradc.—Icderc ndministrnsic \'Qorsicn die nndcr nd-
minishasics van'n voldocndc aantul ckscmplurc viln iedcrc uit­
gawe van sy tclcfoon吐ids.

<lie
§ 6 Verkooh-lcdcrc admillistrasic mug tclcfoollgi<lsc VUIl
andcr admi~i~trasic~ - teen ecn sjiclin:, · of <li!) _ ckw\rnlent

daarvan
word

nun die publick in sy gcbi~d v.irkoop_. Die.opbrcngs
gchou dcur ·die administ;n,i~ wat die gidsc verkoop.

ARTIKEL 5

ARTIKEL 2.
Spraakbcrcik

S l. Grocpcrmg van kantorc.－TCll ciIIdc vus tc sic! of'n
妇eWC kuntoor in die ~chic~ vnn ccn ndmini~lra~ic toc~claat
moct word om oprocpc lJII'll gcgewc kIIIIloor m dlC gcl>lcd
叩l dic andcr admiIIistrnsic aan tc vra, grocpccr icdcrc ml­
;;;;;,istrusic _ djc kunlorc in _ sy 叫cbicd

ial
wat tocgclunt word om

i~tcrtcrrit?~ia!c., oprocpc nnrt tc vra. Daar is · twee ~rocpcrm~
vir spraakbcrClK ： 一

(1) K:mtor: binnc die muksimum imlcrtc,·,itorialc spraal七
ck面vnlcnt wnarvnn,laan onbcpcrktc sprnak toc~claat\i~;<l,
EN

(2) kuntor~ buitckant die mnksiIc ma ;Slmum mlcr lcrritoriulc sprnuk-
ckwivalcnt.
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§ 1. PnssiIIµ ForIV(ml Cnlls l.o TcrI/1/Iml 阮c/mngc.-Call 斗

except Fixed'i'ime Calls, F八cd Time Pe,·sonal Service _ und
l•,ixcd Time Mcssc11;:c1· Scn·iec Calls, are passed fonrn1·d fro~n
the Ori~inalin~ Exelrl“LIlalm 心C lan“C“m, lo the Twninai Exehan;:e, in code
turn with oth~r calls,;·liieh may be _uwaiting the.use of the
circuits eoncernc<l. •

S 2. liccordi,1/{ 。 / Calls at Terminal Exclumgc'.-Term}rn.'1
Exel Ii1U11!!eS record all onl!!oin!! a11d inco111i11!! ealls.m n r r lls... Each eall is
nllottc<l'u serial numl,c,:- by the ont:,;oin:, terminal cxehan~c,M---·,
except in instances where the udminislrutions eonccrncd mutu-
ally "/!rec to <lispcnsc with lhc use of se1·ial numbers.

§ 3. I'（/SS『IIµ Forwnr/l Ctll/s.－Calls arc passcd forw;lrd bc­
tween Terminal Exehan~c• at the first opportunity.

§,I I'fISSII/g ForW(ml Cnll .，from TcrIIl/Iml l；五xc/＇”“µc /O
FIIml L、工chn11gc.:....Cnlls, except Fi.,cd Time Call,, Fixc<l_ Time
Personal Service un<l Fixed ·Time Mc,scnger Service Calls_, are
pnssc<l forward from the terminal exeha,i~e to the finul e人 一.m
如IIgc i11 codc lIII,II wi 11I Olhcr cal Is w1IIch may IJC awai 1iIlF
如usc o[ lhc cirmils co:ICCI'IIcd.

§ 5 l)IVIsioII O/ CircIIits.－TC1miIIal cxchungcs COIlIlcc1cd
mth one anolher by two or more <lircct eircuits may, tcm­
I'01arily, by mutual agrccmcnt, allol ccrl ；如of the - circuits
for the pas,in~ of trnffic in one direction only.

§ 6 f'OSSIIIµ 1，orlICIIIIIrs o/ C哗． 一－I加1iculIIl's o[ cuils arc
lmssc<lforwar<l in the followin/! order,­

(i) Serial numhcr
(ii) Code.

伽）Callers'exchange.
(iv) Cullers'1111111uci·.
(v) Callecs'cxchan~cF
(vi) Cullecs'numhci-:
(\'ii), Supplc111c111ury a .，!vices (P.S. etc,)
~ 7. Co111f1l,·tio11 n/ C哗－The Tcrn1i11al Exch1111:,c,.-l1id1r

rccci,CS,m i”`｀ 勹trd _ eali ml vises the Tcnninal Exch11;1~e fro•'.'
wl 也it_ it 阳IS 1·ecci,·c<l ．IS SOO(1 II, thc,caIl i; uboul lo bc cffcclC(l.
Th~ I 九llCI CXel 如1gc l1比11 huilds the· call up to the ori/!i11atin/!
EX山 ，IIIgC WIlh lhL K.lSl l'°心ihlc delay

§ S. II(（m/lmµ',I l:l L.ul'l'”“c C(,II.，-llcq11csts for ordin:u·y
Fixcd'l ÌIn'，Ca1 ls, ．IS Wcll as fOI. Fi xc,I T' ＂'c C门l lJ ``hich.WI,
l'ClSOIul Su·` iLC OI. Mcs3CIIgm· S”` icc C,IIlj, arc p心此d lor`｀ ＇ ＂ ，l
at the f1cst oppo,·11111 』l.

Thc 1,.iim l l.
y

;．wlumgc `` i11,＼ UI II llII: c,lllce lh,Il Ille Ol igilml­
i11 卢 区山 ，mgc will IE L' ，Ilm;,It,I S,c,： 山(:d liIII 匕

.-
I

!i 6. Urgcnt Aircrait Cn/ls.-Urgcnt aircraft culls
whici;, in th~· event of'n forced l11n;/ing, mny be ~~~le are calIs

the pilols of aircraft, or their 1·cprc,c11tutins, on the onebcl` ｀心, ;
I

and their own airport, or :mother airpo,·t, or with I,l I I II.
an aircraft

opcralinµ: culcrprisc, 011 the other, Such calls have Dripriorit
o,·cr all other calls.except urµ:cnt govcnmcnt traffic y

~ 7, P~css Collect. Crdls,-:-Pr~ss Collect call_, nrc call, for
which tim chargcs arc borlle by thc pcrson to whom the call js
made. The callee's number must be ortc rented b

horiscd
Y II ..ncwspupcr

or a press assoeiation authorised lo rcecivc sueh calls.

AI\TICLE 6
!Jooki11[!. of Calls.

§ J. Form of !Jooking.—In the bookin~ of u eall, the
telephon~ station_ of the subserib~r.,·equircd is designated hy
uame of _ the telephone system of destination,_ and tl1e appro­
西ate telephone number, as it appears in tl1c officiul · tele­
phone_ direetory of Ilic udministrntion _.cone_erned. llooki_nµ:s ~i\'in~
only the nnmc of the person required and any purtieula,-s nccc;­
sury for identification_ ;u·e, however, udmittc<l

§ 2. Code 7'im.c.-Thc time at which each eall is booked
is recorded and this is known as the,code of the call.

S 3. Limitations.—吓e number of bookinµ:s of calls from
the same correspondent, and whieh will pass ove,· the snmc
cireuit, may J>c limited hy mutual ng.-cement between the ad­
mmISiralIOl1S.

~ 4. Fixed Time Calise Conditions of Acccf1t,mcc —A IC­
quest for a Fixed Time Call is not aeecptcd unless the notice
~i,·cn by the caller is grentcr than the delay on the circni 区

1>ver which the cull will pass. The Fixed Time must be with­
in the hours of 11ttcnda11cc observed ut the Final Exchan~c. The
Fixed Time must he nt least IO miuutes hefo1·c or after tl1c
fixed time of arry other enll accepted ut the same offiee, arr<l
which will pass over the same eircuil.

ARTICLE 7.
H/II/d/iIIg o[ Trdlic

§ 5. ScrI'icc C((l/s.—Scn·icc Culls arc those
`｀hicll

沁lusi,·cly to the workin;z of the Scn·icc, un<l arc cxcl rcl,110
free of charge between the uulhorisc<l officials

inistrations. In case of ncccssilv. I
of ti比"' " 片('ll

ministrations... In case_ of necessity,. however, the rice..:~... 11<1:
the telephone sen·ice is aulhorise<l'·Io,· the,;·11n·;;~;,;;; ,; 归 。r
` icc tclcgrams ;iml.scrvicc ndviccs µnd for IIIC of

砒r.
exclIUI1gc'

COll\ crsatiollS COIlCCI'Illllg lllC \IOI·ki11g of 1he iutCI'一1erritoriul (1[
graph siin·icc, which ore then rc;:111吐xl as scrvicc calls tel,.
enlls must be ma<lc, as far as possible, outside the b . Scl`\·icc

usiest } lOur,.

!: 5. /Jir11.10pror/1c.--Diewoprne1沁hcl uitc-luitlik lictrckkinp:
op dic `｀okillg ,an dic diCIl3 CIl mml kostcloos lI)这四 ；；a­
mug_ti~dc bcnmptcs """ <lie nclministrasics ~c`｀ 让sci. Ingemi,·an
nood word die· kostclosc ;,chruik,·a11 die tclefoon<licns · c:,;tcr :,;c-

尸．

magtip: vir die stuur rnn dicnstelc只rammc c11 diens,dl'icsc en
rir gcsprckkc bctrcffcncle die "·crkin~ rnn <lie inlcrtcrritorialc
tclcgraafdicns, wal d山1 as clicnsoprocp" heskou "'ord. Dicnsop­
rocpc moct,·ir saver moontlik na of rnor die bcsi.estc 111飞

gcmnak word.
§ ~- Drin;f.cn心v!irgt/iigoProc/）C.—Dringcmlc,liegluigop­

rocpc is oprocpc wat in;:n 11I rn:i':1 noodlanding, tusscn be­
stuurclcrs,；ll),lic 叮uic of hul Hrtc.,.1woordi~crs, nan die cc:11

气knnt, en 1ml cic diog1·cld of'n an<lCI. ，licg1 eld of'n I11只 ｀ ＇larl-
muatskappy aan dic 勹111dcrl、ilnI'，gcsmur ``orcl Hicrdie oprocpe
gcnict rnorkcur 加allc andcr oprocpc bcha1"-e drin~cndc goe­
wcrn1cntsoprocpc.

． ．．．§ 7. Pcrslwl/rktccrofiroc仰—Pc1-skollcktecroprocpe is op-
rocpe w1111rrn11 die kosfc gcdra word dcur die pcrsoon w壮

op;:crocp word. Die oprocpcr sc nommcr moct ce11 wees wat
p:chunr word dcur'n nnusblnt! of'n pcrsvcrcaigin:, wat gc­
magtip: is om sulkc oprocpc te ont灯np:.

AflTIKEL 6
O,~rocf>c nanvrn

§ 1. 11Ic幻l,"Vall 0扣OCpc nonvr(I.—Wannccr'n oprocp nan 一

;:en-a word, word die lclcfoonsu1Sic vnn <lie vcriangclc huur<lcr
in die tclcfoonstclscl rnn bcslcmmin;: by naam aangcclui, c11
die betrokkc nommer soos <lit in die offisiclc telcfoongids rnn
die bctrokkc adminislr心ic voorkom, genocm. Ingc,•al slcgs <lie
naam rnn die vcrlangdc persoon en bcsondcrhcclc om horn tcn
idcntifisccr, vcrslrck word, word die oprocp nogtans aan~cnecm

!l 2. Kodctytl.-Dic tyd wannccr'n oprocp aan;:c\'rn word,
word aangctckcn en <ljt slirnn as die ko<lcty<l bekcncl.

!; 3. Bcf>crl.-iuµs.-Dic p:e 匕,I oprocpc dcur <licsclfdc op­
rocper anngcnn en wat oor dicselfdc Jyn sal guan, nm~ by
on<lcrlingc oorcenkoms dcur <lie aclministrasies bcpcrk word

~ 4. Afsf,rnal.-oprocpc: /}oon四(mlcs rnII”“”“OIIIC·一Aan _'n
Ycrsock om·'n afs6rnal,oprocp,rnrd nic vol<locn nic lcnsy die
kcnnisp:cwinr <lcur <lie oprocpcr gc;:cc, lan~cr is as die vcrtra;:in;:
op die lync wnaroor die oprocp moct gaan. Die o_procp moct
!'"""· Die oprocp moet ;:cmauk word gc<lurcn<lc die dicnsurc
,·an die cindscntralc en moct minstcns 10 minute wor of nu
`lic,asgcsIcklc lyd 1an'n andcr oprocp,WIl by clicsclfdc kan­
toor aa11gcnccm word en wat oor dicselfde lyn sal ~nan, plans­
,ind

AllTIKEL 7.
Bcskikkmg oor o{）roc仲

§ 1. DCIm/.“'CclIIIµ WIII O扣OI：加1w l.opscutralc.1.-0procpc,
阮hnlwc afspruakoprocpc, J儿rSOOllhkc a[spra.lkoprocl)C Cll af­
•praakbcstcl<licnsoprocpc word mu <lie scnlralc van I 比l komS lIa
die kopscntralc om die Lcurl mcl andc,· nan~cvnw~dc 01,rocpc
`vat op dic gcbruik `Ull clie bclrokl、c lync wa;;, <lcur;;cskakd

~ 2. 0/>roc1，c b) lo?SCIItmlcs”“”tcl｀:c11.-KopsentTalcs tckcn
allc inkomcn<lc en uil~aanuc oprocpe aan. lc<lcrc oprocp word
'n vol;:nommcr dcur die uitguan<lc kopSCIlIralc locgcl`cn bc­

尸
加!we in gcvallc waar切die Lclrokkc a<lminislrasics ondcrlin~
oorccnkom om \'an vol/f.nommcrs af tc sicu

§ 3 De/Irst/IIlr 1.aII Of)roc1,c.-OprocllC,，ord by dIC Ccrs1c
<lie bcstc ~clccnthci<l tusscn kopscntralcs dctn'~csknkcl

!i 4. /)e11r.1t1111r v,111 o力rocI)C WIII Ko?SC1/tr(1/c.S II(l cim/SCII 一

lm/cs.-Oproc1 比，bchalwc alspr:rnkoprocpc, pcrsoonlikc. ufspraak­
en alspraakLcstcl<licnsoprocpo word nm<lic kopscnlTalc •ta die
如dscn.tralc om<lic bcurl mcl antler aan~cvraa/f.dc oprocpc wat
op die gcl,ruik rnn die bctrold.c lync wag, 出1llgcsllIUI··

§ 5 Pm/; ／mg l (m /1.1/C.—Kopscntralcs wat met twee of
mccr rcgstrc,．压1)＇llC \ Cl hmd,5, Illag 1ydchk, by OIIdcrliIlgc
uorccnl、0111s, sckc,·c lyne 11itsl11i1lil、gcl)IUil` III. dlc dclllska凡liIIF

`̀ ｀ an \Crkccr iII slcg5 CCII I·ig1illg.
§ 6 Deurst,Itur WI/1 b吓0mlcrl/cdc w/I O/,roc仲 －llcson<lcrhcclc

rnn oprocpc word soos vol;! clcur/f.cstuur,­
(i) Volguommcr.
(ii) Ko<lc,
(iii) Oprocpcr sc scutralc
(iv) Oprocpcr sc 11om111cr
(v) Op~crocplc sc,c111ral1·
(vi) Op/f.crncplc sc 110111111cr

( ＼ i i) Byl,OlIlClidc 1 兀 沁mlcrllcdc (PD, CIIs.)
s 7. f}o/tooii11;!. 1·a11 o ／汀饥 ／此一Die I 、,1ps_c11lralc `｀ 以 'II III­

komcndc oprucp Olll`”“g, Sicl 如1`upsClll l `dc `｀ 几il \ JIulilIll1,ht
如1v,lllgis, ill 1 、CIInis S1心；,.,lie ?.1''.，仰 ，lc111·gcsk,， 从1 µ·'”“``ord

、 ｀L 出lS”CIlOcmdc SCIltr.dc bou dun diC 0 ， 八）叩me! <lie 111i 』,SIC,·c,·•
广

I

trngi ， 平”a,lie I>屯 ＇ ＂ 斗IIlI..，lc op
S S l/cs/, 4/， “' µ ,丿or ，小·I“”“lo/“'， 平 －I亿 ，·sockC OIil µ 吓0111,,

． ， 丘 ，”“akoprocl'C.lsook `”“'51”..hl ko1”“L 代 ｀ ＇·“l”' .，I)lml d"') ［

阮stcldiC1,sup八）cpc is, ``ord by dic CLl 心le die bcstc 片'lcc11thcid
i <lcu,·巴．如1«·1

'``
~ ·Die ci11d,c,1lralc sic!,lie O['芷'u~l',c da.ll飞 ，m i,l ke 『mis«I,'l

dic bC'，i' ，SCI,Ir.lklmlll up'“ ｀心gc迅ldc lyd g.”“'upo~1'
仁
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AHT!KlcL 9
Kostcbcrc/，CIIiII片

ci11,1_·~ l · llcrc!.·
心1i11!(.-Dic kostc vir oprocr,c hcstaan uit die

CIl (r· ·, ' ＂ 玑ol<ostc.

The rcspon•ibiJ;ty for the c;lnl如hmcnt o[ Fixed Tin心Culls
will l,c allocated,is follows:-—

(I) Fi`C(I Timc 1,crSOIIal S, r, icc (:jlII-TII; FmaI r心·1mnge
伽ilds,1p,IlC,．`'I I shm I ly lw for(: I lIC,1 ppomlrd u,nc.

(2) On!i!111ry I'．， 叫'.I'1il1c （ 沁II.＿ ．I加 （ ） ， 如111ti11;, I•:"'"'"·'"
builds up the c11II shortly he fore,I,c appointed tin;c

~ 9. Trc“'加11l of I',、.rso,m/ S口1,cc C(IIIC,,t r,”“I I'．．亡

r/'”“如·-On rcccipl of an incoming l'， ． ，Jon,lI Sm·` K·,. (hll Il1C
Fm,＇l I:xch,＇"gc l.IKes 41 IC心011abl,· ｀叩lo ；； ' ，III l', lom 1'`` i th
the person rcqui,·td. The•.c cfforl-l arc repeated. if 111·1·1' 气 姐ry,
11111il i'l,e pc,·,on require,! !,.,, hem)如1 / cd o r th.,a I,d i ly oI.
the call exp”飞q l lm in“iu` ｀Ilcd,hc 伬1 勺1 ， 如11!rcd, i,ml ` ｀ arncd

气him o(lhC C III, Ihc l· 1,nI Excha ：如 ： 心沁 ； lhe T'·rmii1ul 1 ： 心
d”“gc, ；md the c,Ill is cmnplClL<l ．lL l 如fir,t opportunity

§ IO D,ii“MI) ，n I:,,m /lIIlg l'(rso”[/ ， ． （l”“'.，I -l I. I 伽pCI ． 一
SOIi ，双 ［11i1·cd 如 ， "' illl'Olllill~ I冗 臣onal ,..,., ice ＜飞飞I I I”“ ”“I.

广
阮en Joe几tcd wi1hi11 fi 「teen mi1111l心of tl1c,.，尤 ·加 。 ［ 如call
11t tl,e final cxd,an::,;c, lhc o,·i;::-inalin江 cxcha 勹 芦 己 is notified o 「
如c,11,se of the delay. Th:, final cxcl,."'~o cont,nm·, to ma如

ullcmpls lo lo 巳tlC Lhe pc 压011 required, and i[ 1111 、i1,.CC乓hI,) ＼ ,. ，
11 period o[ l'-'O hn11r, frorn the I im 、·1. a report i; ;::i, en 011 th,
culi, 110 further adion need he taken.

~ 11. Tr如1/ICIIl oi,l/c.,SCIIgcr ScrI.1( ． ,, C'，II、“'r, ，mI E.t
ch11u14e.-On,＂:eipt of 1111 T11comi11卢\r,．郅I,g《1· Sen ice Call
如Final Exchan;,;c deli,·cr; a ~lcs,cn;;cr Sen ice.\ch-ice• to tl1c
， 比rso11 rcquir"_<l. Wh~n_that person rc;pon<ls 1hc Fi11al I沁h,lIm·
:,dviscs the Terminal E 、clklIlm·, ．111d,IIL. ， ．aI l iS LomplLlcd,；t
the £irst opportunity.

,i 12. 加1Il I'r) o/ lII'，scn安'r Ser飞ict!./1/1·ir,•s.-Dc!i"'"Y of
Messenger Scr.-icc A,h·ic,·s is uudcrtakcn,dthin the area in
wl让ch tele;;rnms u1·c,lcli,·e,-c,l free.

§ 13. No11-Deli,-cry of,/,!rice.—In the event o[ tho non­
deli,·cry o[ a Mcs;en;,er Scr.-icc,\小ice the Ori;,inatin;, Ex­
change is advised.

§ 14 I入山小fy.一,\ ~lessen;::er Sen ice Ci1II is rc;,ardcd as
mc£fcctivc i[ the person required fails to 1心pond witl1in 2~
hours. Sund勺s and Public Holidays arc not i11cludcd in this
period of validity.

§ 15- No Reply from Cnllec.-If tl1crc is no reply from
the cnllcd telephone station when rc.1uircd £or 1111 iucornin江

eull, the final cxclrnn,::c record寸UlC L`Ill,II.I'l m.1kcS ICPL`Il.cd
attempts lo gain the attention of the called telephone station
over n period of two hours from the time a 1-cport is 仁i,·cn
aftc1· which the caII is rc;,unlcd 金is bcin;, cancelled.

~ 16. Culler or Callee En!(n!(cd.—If u sub,c.-iLcr's telephone
,. engaged on a local call when rcquii-cd fo1· a trunk call,,·hicl,
has alrcndy bccn built up, tlIC trunk mll is of1.Cl cd t(，u记

subscriber concerned at those cxchan;,cs at which facilities exist
for doin:, so.

§ 17. u·11s11tisfnc/or、S/1eccl1.-\Vl1e11, at tl1c be只innin;, o[ a
call, the Tcnni1111I I':xchan~c concerned observes that the cun­
ditio11s of reception will not be sati如ctory, tltc call is 心 －
COIlIICClcd in ordcr io u,uid aIly dcl,ly in lhc cst,,blishmcnt
of other calls. The caller is ad,·iscd when normal conditions
arc restored.

§ lS. C(（l/IIIµ Si片IIn/s.—C;,lling sigIIals on illtcr一lcrrilOl.ial cn·一

cmts must be unswcrcd immediately.

ARTICLE 8

Duration of Calls
§ 1. Limi/ （IriollS·—Thc duralion of u c.ill is not extended

beyond 9 minulcs if oilier calls nrc awaitin;, the use of,my
of th ． ．e cireuils concerned.

§ 2. Clmrgc(lblc DIIm1ioII.—In lhc cnsc of an onli 几lry `,lII
the cl111rµ;cablc Jurnliou bc;.:ius al the moment tlmt con111111-
nic.ilions is cslublishcd bct\>·ccn the cullin;.: telephone dtllioa
1111<! the cullcJ 1clcphonc slnlion- In the case of a I人． ，,;o11al or
Messenger Se1·vieo Cull the char;.:cahlc <luralion com1uc11ccs al

． 尸

the moment when commmticalion is cslnblislml bc1wcc11 1lte
叫lin;: telephone ~lnlion anJ lhc pc,·son 1·cquiml, or his acccpl­
nhlc subslilulc.

§ 3. I3criod of Gr”也一lIl Clllculill iII.， 如(.lnrgc.，lblr dm·il-
尸 ＿

1io11 of each call a period of grace of 15 sccuuJs is allo"·,·d
§ 1 4/lo“”“rc fur /IItcrrIIptIOl/S --If, owii1g io Il f;mlt

affcclin;, II比 比n·icc or olhcr cause, u call i, nol sa1Uu.-tory
tlll.Oll'，houl lhc wholc or a portioll o[ i1s dur.Jtioll, ， ( ．it!lblcn.lC如clion may Le maJc ;n 1hc drnrµ;cahlc,luralion of the
cull. The cullc1· cauuot demand the applicaliou of tl1is pro­
VlSIOII IJIIlcss, «lm iIIg lhc c`l11, lm IlsI心Ihc 0liglIIillilIg ExclIUll ；； 已
to uolc lhc difficulties

AII.I'lCLE 9
Composition of Charges

§ 1 Com..IIOSirioII·一·,fhc c1IUI.“C5r for calls arc maJc up of
如lcrmi1111l ch111·µ;cs u11J any Ir从nsit char;.:c o,· chai·µ;es

Die vcrnntwoonlvc,飞mtwoonlclikhcicl vir,lie clcurskukclin~ vun afspr;.uif,.
opro~f.'~,rnrd us vol;(vus~cstcl ： 一

(I) Pcrsoonlikc'11fspr;;,.ko11rocpc.-Dic cimlscntrnlc hon,lie

(2) c':j>rocp kor~,•001: die ，勺Isgcs1cldc lyd op
- CWOIIC afspraal`oprocpc.－lJ1c bcgi,ISCIIira1c 1“' ， 如

oprocp kart voor die vus~cstclJc ty<l op
~,9/)cs屈I”“µ oor !，crSOOIlh/，C,1/NI，ra”,.oproc /，c by (III,I­

scntml(：s -By,IIIl,IIIIgs vaII'I) i11komCIldc pcrsoonhkc ;1fspmmk­
' ，procp doCII (lic cim1SCIltrIIlc allc rcdciikc stappc om in 1”“1一

raking mct dic vcrlangdc pcrsoon tc kom H泗(lic pogmgs WOI.(I
,oortgcsit、indim dit nodlg 1S, lot.(lat dIC,crlangdc pcrs' ） (）11
Ol'gcspoor i, of totdat dic FeldighcklsdIIIII. van dic oprocp 1Cl 一

stryk hct. Nml沁dic,CI langdc pcrsoon opgcspo01.,s CIl hy,i111
dic oprocp iII KCIlilis gcslcl is. s1cl dic cmdsCIIIralc dlC'`'研
scntralc <laurvan in kc;mis en
die bcstc

word die oprocp by <lie ccrstc
gclccnthcid voltooi

lO. il/,
die p

IllC,，y
lra!c c
如

, ci11d,
r, Cll l
oor <l
tc wo,
1. /Jc
.illlgs `
,ll b,

crdic
(l a ;I I` ｀'

tc gcl(
2. A('
;adviCSl
s afgcl
3. Ni,
oic uf;
is,『estm
4. Ge,
~cskou
antwoc

nic in <lie ;(cfdi;(hci<lsduur in;(csluit nic
~ 15. Geen ant,voord,.,,,, of,µr:roc;加 ，,ic.-Indicn danr ;(CCII

:tntwoor<l van die Op;(Cl'OCJllC tclcfooi,huunlcr wnt vir'n in一

l:omcndc op,·ocp,·cria~>;(,;w<l. is· nic, tckcn die cindscnlrulc
如oprocp uan cn wcnd 1lCIlvuldc pogm片s aan om'n
血l,1001 (l vi111 (lic opgcrocplC OOI,u tydpcrk,ilIl twcc uur tc
kry.van die oomblili,.af,~narop'n rapp~rt oor _die oprocp ;(C­
maak is; danrnu word die oprocp us i~:,ctrck bcskou

~ 16. Of,rocf,cr of opµcrocptc sc 110111111cr bc.,ct.~I11<licn d,c
liuurdcr sc iclcf~on,.;,ct•,;, pianslikc oprocp beset is wanncc~
小t'.'ir _'n hooflynoprocp nod{~ is w11t ;-eccl; op;;cbou _is, wo_r~
如hoo-flynoprocp,;an'die bc'trokkc huurdcr aiin;(cbicd by die
scntralcs wn,ir <lit moontlik is.

~ 17._ Onbcvrcdigcndc sf,raakgchalt.c.-Indicn ;Iic_ b~trok!'.c
l,opscntrnfcs tydcns'<lie.. ~anv'.111;(~1111'11 oprocp mcrk<lilt,lic
•1;rna!<;(chaltc "nic bcvrcdi~c,1d gnun wees nic, word die opro叩
nfgcsluit n.1cn ciIIdc opomlIOIul m dic dClII.ski1kcliIIg,iIII amlcr
01n·o~I"'le voorkom. · Die uproc1比r word dam对11 in kcnnis
~cSLcl wannccr tocstan<lc wee~ no;·muul is.

S lS. Oh I Oproc·JsciI/C·—rocpscinc op intcrtcrritorialc Iync
mocl onmiddcllik bcuntwoo",-d,rnrd.

Al\TIKEL 8
D1111r 1'1111 oproc()c.

~ 1
sc1fd; IJcf，cr,.“心 一Ingc\ IIl amlCI Oprocpcrs \WIµ om \an dlC-

l~nc ·~cbrnik. tc ~11111k, moct ~procpc nic h111/!c1· us'9
miIIUtc duur nic.
I

~ 2. 7'.,.,/ ·····--··---,,.. _, ···- ··• ···--,1 _J,,,lie """"'rnn'
如，Oi1C• ~ T)1l WI(arvoor b心111! 111oet ward.-Iu die gcrnl rnn'11
如 ~g'.·ocp bcHin di~ tyd wunrvoo_r bctaal moet, wor<l,,_0P

oomblik
toc d Waarop dic oprocpcr cn dic opgcrocptc IIa mclCIKII·

;."rHcskakcl -;,. -'in -•;li~-•-;~va_l __ van •;i"· pcrsoonlikc of.'.11IJestckli 尸

叩roc1>cr
<,nsopro.cp 压in （如1yd op dic oombhk 阳mnccr __ <lic

岭I,
en die vc.:ln11;!dC pc;.,0011; of sy crkcndc vcrlccnwoor-

II,I mck;IIIr lOc dcurgcskakcl is
~ 3. T`OOl. 0cgccl)／lf，cr,.＿Bv die lmckcni,屯 ·` ！Ill (lic tyd wuar-1cn ·l0c Opsiglc

扣1) ＇<l11crk
\ ＇i111 如1CI C oprocp l)CKIul moJt \' {）rd, ｀'ord'II

vnn 15 sckondcs toc~cstaan
1 心I· :S 4

、I, 1 臣 归勹I叩,cistcs vi, i11ter/1:,rilori11/c ly11c.-Oorsci.'10!1如· -

呻C\·I.cdiµcml ·
\ IlII,hc dICIIs ol amlcr oors,IKe, dwm·,dLUI Ol gc ， 如1tch k

skul 小叫c
is, kan'n- 1 人1sl ikc ufslug,LIl Op3iglC \ ;lIl tl”` CI·-

IIILI.dIC koSlc iocgcs1aan word Dic oproapcr kiIII IllC (．ls du1
如加 Ilc pali”“

CIltlc 尸iocgcpas wonl nie ICI1si 巳/,y die bc~i11,cnlr1:I~
IiIOciliKIlci<ldie· oprn~I 》 \ Cl.sock om kcm)is IC I1ccm \ IIIl Jic
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一 一、
~- 2. Kri11gc.-Vir doclcindcs 江n kostcbcrckcnin!! kun die

Febi姐 ，an dic admiIli, lrasics iII Kringc vcrdccl wo叫 ．lcdcrc
ndminislrasic stcl die ;!Cini en omrnn;, rnn die kricn omvang, ． ，III TIIIgc, ．Ir sy
dicns met die under nclministrasics,.,is. Ecnvormi/!c · cindkoslc
word, i.r icdcrc gcgcwc krin!! ms;,cstcl

§ 3. Transito,.oslc.-lcclcrc dcurscnclin;;sndministrasic sic! sy
tr从nsitokostc vas. Ondcr dicsclfdc dcnrscndin ；；slocstandc stcl ad­
ministrasics dicsclfdc transitokoslc ms.

AllTIKEL 1J
TnricWC UI Kostcberck门／ing

~ 1. Ecnlrci<ls,.osI.c ．-Die ccnhcidskoslc is die kostc ten op­
si~tc rnn'n oprocp Yan dric minute wat dcur~csknkcl is gcdurcndc
die tydpcrk rnn die maksimum lnricf.

~ 2. Dcpaling., van ccnhcids!.-os比—Die bc<lruf< van. die ccn­
hcidskostc word d°cur die bctrokkc administrasics VUS;(CStcl

~ 3. Wissclroct.cs.-Dic ccnhcidskoslc,-ir'n p:c~cwc _<liens
is altyd dicsclfdc in nlbci rigtings watter roctc (gcwonc _of hulp­
roetc) vir die dcursknkelin~ rnn die oprocp in daardic <liens
ook al ~cbruik word.

~ 4. .ili1tim11111 tyd wnarvoor bctaal moet word.-Dic mini­
mum tyd wanrrnor bctaal moct word, is dric minute.

§ 5. Oprocpc wnt ln11ger n.< dric mim心(I1/tIr 一(1). Wannccr
'n o'i>rocp rnccr us dric minute duur, word k_ost':. per minu~t
~chci, ;i, die tyd nn die eerstc dric minute. 'n Brcuk 邓ll'n
ininuut word as'n minuut bcskou. Die koste vir cen minuut
is ccn-dcrde """ die koste vir dric minute. :

Wanner'n ~procp vnn'n opcnharc oprocpknntoor ann;,;cvra
worrl, is die koste per minuut · C!(!Cr nic rnn tocpassin)! nic

(2\ In sckcrc dicnste kan die kostc by onderlinge oorccn­
koms tusscn die l,ctrokkc administrasics in onondcrbrokc tyd­
pcrkc rnn dric minute berekcn word.

~ 6. Diflcrcusii!lc tari<:11也—Administrusics _mn~ diffcrensiclc
tarie,rc on<lcrlin~ reel wnt p;cdurcndc vusgestcl<le tyc van toe­
passing gemaak knn word.

1,i.gc;.,,1'n oprocp van ccn 红ricftydperk in'n _andcr tarief­
tydpcrk. in strck,'wo,:d die voile gcspreksduur Jiclnal rnlgcns. die
tndcf wat in wcrkin卢 ｀ ｀as toe die ;;esprck'n aan,·an;; ;,;cnccm hct

§ 7. Af,-f,rnal.-o;{>roc怀.--Vir'n cnkclc afsprnakoprocp is _die
ckstra kostc 25 pcrscnt mu die taricf vir'n oprocp van dric
minute teen die uctrokkc turicf.

Vir nfspraakoproepe wat aangcna word om dun~liks oor
'n tydpcrk van minslctlS ccn week dcurgcskukcl _le word (Sa~cr­
doc· cri Sondnc inbcgrcpc ul dan.nic), is 气die ekstra kost 12抡
pcrscnt rnn die hctrokke kosle vir'n oprocp vun d,·ic minute

Die ckstru koslc word dcur ndministrnsies gcdccl in die­
叩c, ·crhouding as die oprocpkoste, ondcrwo叩c 111111 die be­
palings 、,an parngraaf 4-

§ 8. l'crsoonlil',C- cn bcstchliClISOf，roc征－Die ckstra. koste
｀七persoonlikc of bestcldicnsoprocpc word dcur die bctrokkc ad­
mini如,sics vasgcstcl

§ 9. Rcµ om /, ．ostC (i/ Ic roml. —Die koslc wat krngtens die
oorccnkomstc tusscn udminislrnsics ingcrnrder word, kan Lot die
,-oJgcndc hoer of laer ~eldecnhc_id. bcrcl、en word, oorccnkomstig
die· v:olutu vnn <lie land vnn hcrkoms.

§ 10. lDysi片ings vun c,1 byvoc/iings tot Lostc.-Icdcrc ad-
d血nistrasic hct die 1·eg om, ondcr,rn,·pc unn kcnnisgcwing vnn

30 doe, die koste van cnigc dicns wanrvoor hy, ·emu压oordclik
is, te wysig, dit tc verhool(of te skrup

AIITJKEL 11
Diverse hostc.

§ 1 CcCil ”“twoor(l l,UlI Of，gcroc/， 比 一Ing~n,I daur gc.~11
anh,·oord van die opgcroeplc tclcfoonhuurdcr is wannecr, lie
oprocp gcre叫is nic, moet die oprocpcr die koslc bctaal

§ 2. Of,rocf,c 片cwcicr 一］ 呻en die oprocpcr of opgcroepte
onvoorwaardclik wcicr om'n 01u·ocp le bcantwoord, word die
bctrokke kostc vir'n oprocp van drie minute van die op­
rocpcr gcrnrdcr. .

§ 3 Ccwo,IC 0 /，,ocf,c.-Dic bcsprckin~ van'n gcwonc O/)一

rocp lwn ingctrck wor<l, sondc,·, lat kostc daar,·oor uangc~aan
word, tot op die oomblik wuuro' ） 如oprocpcr ~cbcl word om
die oprocp tc maul、

9 4.. A/劝ma ／心 ／，rocpc ． 一 ＇ll Afspri)JKoprocp l心1l ingct1cl` ｀`°'.d
sond;r dat koslc daur\oor gcwrdcr ` ｀ord miU llcn milIUtc,
vooraf kcrmis 亚1 intrckki 【)g gcgcc word

9 5. Pcrsoo心kc cf/ hcstcld比1lSOI,roc／比一1加1心le vir per­
sooniikc of hcstcldicn心procpc word uic gcvordcr nic ing如11
die oprocpcr vcrsock <la~ die. oproe(， 玉1rck worJ `oordat dic
l)C ，, in;cn廿ale stuppc ~cdocn hcl Olli dit dcur le, kakcl. Die

Flw0stc, ·ir'n per的onlikc 01'.roci:. wo!·d 1_ric gcrnnlcr nic Judicn
业oprocp us. gcrnlg var~ 小c fcit dut dIIar gcc,l ;mlwoord WIl
die 0·pgc, ·ocptc. nornincr is nic _of die nodigc ll", uit ordc is,
nic 1,f, ;i,c t,vcc uur nudut oor die oprocp gcrnppo,·lecr is, dcur­
gcsl也kcl word uic

!l 2. Zoucs.-l'or tl1c fixing of lcrminnl 如屯s, the
tory of the udministralions may be divided into zones. 、lc1•i·i.
administration fixes tl1e number and extent of
its 沁1飞iees with eneh of ll,e other ndmini tl1e zones归l

administrations. A
terminal charge is fixed for a gi\'Cn zone, UIli1

r。r
OrIll

§ 3. Transit charfic.-Each transit nclministrntion r;
transit charge. In the snmc conditions of transit, nn 1氐cs

tion npplics the same transit charges admin砬心

AHTICLE 10.
Tariffs and Charµi11{!,,

§ L_ Unit_ Clwrgc.-Thc _unit_ charge is the charge m 1
of a caU _of three min_ules duration connected duri1ii the 对lCC1
mum tariff rate period. maxi 、

!i 2. Fixat.ion of Unit Char匹 －The amount of tl1c
chargc is iixcd by thc administrations conccrncd. UIIit

§. 3. Altcrnale Rolitcs.-Thc unit char“c for ar glVCIl scr.
vice is always tl1c same in both directions whatever · the l'0UIc
(normal or auxiliary\, used for the establishment of the call
in tlrnt service.

§ 4 M/Il/IIlIIm Chargcab1，，，Dmntion. —The minimum char~c­
able duration of nny call is three minutes.

§ 5. Duration c工CCC(lin/l TIlrcc lllillIItcs. －- （I) When 如

durntion of a call exceeds three minutes, a chnrge per minut;
is made for tl,c period in excess of the first three minutes.
Any f~netion. of a'.".in~tc_ is ~hnr;,cd_ as :'minute. The charge
per minute is one-third the chnrp;e for three minutes.

When. a call oric'inates at n. public call office, howel'C, ,
tl1c I ,cr-minule rate docs not apply.

(2). In certain services ns nrrunp;ed by ar;reement between
the adminislralions concerned, thc charges may be reckoned
in unbroken periods of thrce minutes.

§ 6. Differential flat.cs． 一Administrations may ng,·ce between
themselves to fix diffcrcntiul rates which nrc to be applied
<lur叩specilicd periods.

When a enll extcnds from one tnriff pcriod into another
tnl'iff pcriod, lhe full conversational period is chnr;,;ed accord­
加to tl1e tariff in operntion when the convcrsntion commcnccd.

§ 7. Fixed Time Calls.一For a s叩le Fixcd Time Call the
ndditionnl cha,·gc is 25 per cent., of the tariff charp;ed for n
eall of 3 minutcs'duration nt the nppropriutc tariff ratc.

For Fixed Time Calls, which are booked. to maturc daily
for a minimum pcriod of one week (includinl! or cxclu<lin~
Sulurdays and Sundays as may be desired), tl1e ndditionnl ehar::c
is 12½ per cent., of the nppl'Opriatc chur;,;c for n cull of J
minutes durution.

The nd<litionnl charp;e is shurc<l between ndminislrations in
tl1c same proportion as the call chUl'f!C, ·,suhject to the pl'ovision
ma<lc in paragraph 4,

S 8.. Personal Service and Messenger Service Calls.-Thc
additional chnr~e for nn" Personal Service Call, .or for any
Messengc,· Scn•ice Call, iis cletermincd by 山e administr11tio115
concerned.

§ 9. Right_ lo flo1111rl Off Charges —The chnrgcs to bc col­
lectcd in aeco!'dunce with 11::rcemcnts made betwccn ndministra­
lions may be rounded u~ or down •to meet the monctnry or
other co11"c11ience of the country ofy orI“Il1.r

S JO_. Amcmlrncnts of mu/ Additions to Charges. —Each ad­
ministration rcserves_ the rip;ht, subjcct to 30.days'notice, . t.o
umen<l, ndd _to or dclcte tlie ~hnrf!~ for nny service for whicli
it is responsible

AllTICLE 11
CI ·＂咋lIIµ- ／l/isccllllIlCOIlS

§ l No lle的from Callcr.-If there is 110 1·cply from tl~c
(．ull 让g lclcplIOlIC Stalion wllCll lhc calI B rcady, ti1c cullcr i5
charµcd for the call

§ 2 RcfllScd C(llls.-If tllC C,llling or cullcd lclcphonc sliluon
IIIICOIIditioIIully rcfuscs lO llCCCpt a cull, tllC llppropriIItc turiff
心r;,e,,fo,· • · call of three mi;mles du~ati~;; i; • ~,;;;·ged against
the eallcr.

§ 3 Ord'”“ry C(dls·—The bookin;, of 11n Ordinary Cnll muy
bc cUIIccllcd, wilhout lany charµc_ bcin:, ma.le, up to tl,c moment
wllCll lhc callcr is rullg up l0 lakc lhc cull. 、

， 、

~, 4. Fixc1. 7:imc. Culls.-Thc hookin;, of a Fi.xed Time Cal!
may bc caIIccllcd, wilhout any chargc bcing madc'，providcd
at least 10 minutes'notice of• ea,;~~JJ'.:tio,;--it gi~:~~;

§ 5 /＇crSOIml Scrvicc”“'l
Personal Serviee or ii

Jl/csscngcr Service Fccs.-Tl~~
Messcn~cr Serviee I,,cc is not chnr“cublc lf

伽callcr rcqucs1s cllIICella1ion of n
the eull before tl1e ·o, igi111!l 一

\n~ Exclrnnge hus tul,cn
Personul Service Fee i

any steps to r旺s it forward. · · Th~

ithi
is "?'_chnr_;,cnhlc if the cull does n,ot罩11rc}V1l IUI lwo lIOUIs of lhc tIIIJC II rc mrt i5, iven on tl”

owi.J1:, to there hei I
F lCIIJ仁IIO rcl'ly from lhc cuitdtclcphoIIC

如1IOII Or owillg lo t1IC CIrcuit rumircd for thc call bcillg 。ut
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Die koslc vir pcrsoonli~? of bcstcldicnsoprocpc word
`ordcr mdicn d(C O.procpcr dic oprocp iIItrck Iludut dic

gc-

scnlralc dit dcurgcstuur hct. Dic kostc vir
hc;:in-

pc1-soo11l!kc oprocpc
Is bctnalbanr md1cn dic oprocp.nic voltool kan word ``ccns 如
i~il dut die vcrlangdc pcrsoon me opgcspoor knn word nic

§ 6. Dicnsondc~brcl:ing,． 一Indicu'n oprocp as Fevol卢WIII'll
dicnsondcrbrcking nic dcurgc,kakcl kun word nic, word g”“
kostc gcvordcr nic.

~ 7. Onbcvrccli片cndc s·I,rnnl.,g~h~ltc,-~11di:n gcviud word dnt
dic sprllakFchaltc nic bcvrcdiFend is nadat'n oprocp opgcbou
IS IIic, word gccn kostc gcvordcr nie.

AfiTIKEL 12.
Bocklwu

§ 1. I)crl花crsof,sommi11g.-.~cdcr~ oprocp word nnngctckcn
op'II vcrkccrsopsommmg wat dic volgnommcr toon, dic [untoor
｀川1 hcrkoms, die_ k~nloor_ van. bc.slcmmi~~• ~ic soort oprocp, di~
bctaulbnrc ~cspr~ksduur.in min".tc. en d\c ~ostc vc_rskuldi~· t~n
opsi~lc van" cind-, trnns~o- en bykomcndc kostc, Oor die Ver­
o~h;·oor<lclikhcid om vcr"kccrsopsommii1gs le mnnk, word ondc~­
!in~ 3cm· die bctrokkc adrninistrnsics bcsluit.

§ 2 胚rscmli11g_ vn11 vi,rkcersopsommin囡—Op of Yoor 如

归nifdc dn~ van icdcrc ~nnnnd,. tcn~y'n. lute,· datum ondcrliuE(
rns;rcstcl word, stuur. ic~lc,·c ad,~inistrnsic wal'n,·crkccrso1;:
sonimin~ opstcl, ccn (rnpic va~ die opso~unin;:. wat ten opsi~·•c
\'nil die,•origc munnd opgcstcl is, OIUl die under bctl'Okk~ ~-d­
muustrnS1c.

~ 3.,1!110111/cliksc rcl.,c11i呏－Die \'Crskuldi:,;dc bcdrac wat op
rcrkccrsopsomnlings voorkom, word oorgcbring op'n maond心

liksc rcl<cnin~ wnt die hulans auntoon wat aan die krcditcur­
administrnsic vcrskuldif! is. Oor die vcrantwoordclikhcid om
manndcliksc 1·ckcnings op tc stcl, word ondcrlin;r dcur die he­
lrokkc odministrnsics bcsluit.

~ 4. /}crse111li11{!. va11 11111n11dc/i/;se rcke11i11g.—'n Kopic van
die manndcliksc rckcning word dcur die ndministrasic wut dit
opstcl, on of voor die 20stc van die maan<l aan die andc,· 如－
trokkc o<lministrusic ~csluur.F`

~ _5. Bctnlin{! ~·n11 re,.c11il1//·--:-Rc~cnin~s w_or<l kraglcns __die
oorccnkomstc wat <laa,· lusscn administrasics bcsta血 ，vci·cffcn

§ 6 V'b / I II I'. N11vran/(in vcrbmul met · bocklro11cli11g.—Adminislrasics
hct die reg om navraag tc dicn in vcrband met_'n rckeninp: tc

尸 ．cniger tyd. voo1· vcrstrykinp: van die scs<lc maund nadic mnand
waarop -die,·ckcnin;r · hcti·ckkinp: hct. Indicn hicrdic nnvraag
••. ~e\'Olp: hct dot die betrokkc,,dministrasics instcm_ om'u Yer­
rckcninl'· te doen, brinp:,lie aclministrasic wut die rckcniug
opstcl, die wysigin;r in die volgcndc rckeninp: nan

S 7 Pollc vcrsI,lIKIIµdc bcdr/Ig bc1nnlbnnr.－Ondcmorpc ;HIll
'.''Ysigings wut ondcrlin~ 0kraglens's 6 gcrecl is, moct die \'OIIC
bed

~. kraglens S
r:1p: van die. kostc. inug~cnccn1 :rn.,·~ wat t;,n op:i_;rte _ ~1111

oprocpc in \'Crkcersopsommin~s vcrskum kuldig is. Geen toegcwinl'
word ten opsigtc van· slc;rtc siculd gemnnk nie.

§ 8. BCII,nrIIIµ v°'L kwi1OIIsics． 一趴ilaIIsics in ` crband mcl
1:He,·territoriulc rckcnings word minstens scs muundc lank 1111
dlC maaml w`,arop lmllc bctrckkinF hct, bcwaar

ATITIKEL 13
§ 1 IlJoon/bcpn/i咄－Dic ` ｀oordc cn uitdrukkiIIgs wat lIl

dic huid,gc bcdryfsrcclin“3”cbruik word, word ill dic Byluc
hicrvan 尸Fomskryl.

BYLAE.
On<lc1·stann<lc \vnn,·,lh,-nnli~"'vul <lie nun wnt in <lie Oor-ccnkoms c woor<lbcpulin吓r· vul <lie

YOorkom ： 一
ko卜SCIItmlcs ． 一Scnlralcs wnt rcgstrccks <lcur'n inter­

tcrrilorialc lyn,-crbind is-
l/Itcrtcrntonalc l环 一';,--Tclcfoonlyn wnt <l!~ pcbicdc...Yan twee· vci,k.illcn<lc udminisir11sics vcrbin<l ．

0!,ord~r._ The Personal Service or Mc邸cn~cr Service Fee is charµ:c­
ublc if 1hc calicr c:mcc1S lhe call ；如r 0ihc Ori;:innlin;,: Exch,11;;,:c
!ms pilSSC(l ir 尸、

forw八rd. Th,, Personal Service Fee 访char~cahlc
if the call cannot he · co1nplctcd owinf! lo difficulty in lo'c;atit平
加person rc<juircd.

§ 6. F“illlrc o/ S(，rvicc.—\Vl,cn throu;;h the failur七o( 如
telephone service,,; bookin:, of II cnll is "not folio`、er! hy 1hc
cst11blisluncnl of • F .communi~ntion between tl,c cnllin；；und 如
called telephone stations, a char;,:c: is not made.

§ 7 Unsnt,.，fnc/ory S-pccc/1.-If, aflcc a call ;, buill up,
it i~ found that ·,he c~nditions of r~ceptio 『1 m·c not sutisfaclory,
n chnrgc is 11ot mndc.

ARTICLE 12.
Accounti 『Ig.

!i I. 1'rnffie Summaries.—Each c,111 hundled is entered on a
Trafiic Summary which shows thc scrial numbcr, lhc officc of
o0(gin,_ the office of destination, the class of call, 如clvugc­
able_ duration in minutes, and · the charge due in respect · of
~crminal, t五nsil nud supplcmcn 叩nry char;;cs. The respoi15;hility
for the prcpuralion of T,:affic Su,;,marics· is decided 1;y m,1111,;1
n;;rccmcnt hclwccn the ucluclministrntions concerned

~- 2. _ Des-patch of Traffic Sumurnrics． 一0II Or bcforC lhc
twclhh day of cach monj1, IIllicss.1 1.tl.cr datc i3 rnutu.Ill)'
•~recd upon, each administration "hid, prc-p:11心a Traffic 如uni­
mnr:,: fo1·wnrds to the olhcr udminislrat'ion - concc.-ncrl one copy
of tl1c summnry prepared in respect of Lho preccdin仁monili

§ 3. 1llo111hlr Accow,/ ． 一-The,imounts of ch111·;,cs duo a;
sl~own on Traffic Summaries arc carried lo a monthly IICCOllllt
咖eh shows the balance due lo the crcdito,· administr~Lion. Tho
responsibility.[or Lhe prc,paralion of Lhe monthly account i,
decided by mutual n~rccn,cnt bcl`｀e,:n the adminislraliOU3 co千

ccmed.
§ 4. Despatch of 1llo111hly Account.— ,\ copy of Lhe Monthly

Account is despatched by the adadminislrntion pn·parin;, it to
tl!c otl_1cr admii,istrntion ·concerned on or befor,, Lhe 20Lh da)
of each month.

§ 5. Pll) ．1IIC1It oI,ircmm/s.—Accounls `ll.u p:dd in.1ccord­
nnee with a;,;reemcnts mndc hctwccn administrations concerned

§ 6. ，lcc0”“如{! Qucric.<.-:-An admi ， 归ration has the_ ri;rhL
to misc queries in respect of an account at any time hcforc
the cxpirntion of thc sixth month datin仁from th.It to which
the account relates. If such a query results in an adju.stcncnt
of the_ account bcin;, ai!rccd upon by administrations concerned.
the _udministrntion prcpnrin/! thc account makes the adjustmcnl
in tl1e next account.

§ 7 Fgll Amotmt Dl,c /o bc Pfl)nblc—Subicct to `IIly 吵
justmcut which mny be mutually "!'recd upon in terms o(~ 6.
山c full amoIIIlt of tlm chargc3 duc in rcspcct ol. calls iIIcludccl
in Traffic Summnrics must be taken into 11ccount. No ullow11"1ec
is made fo,· bad debts.

§ S. Prcscrw,tio11 of "/Jo11chcrs.-The vouchers which have
served fo,· the cstnhlishmcut of inter-territorial accounts arc
prcscn·cd for at least six montl1s followi111< the montl1 to which
they refcl'

ARTICLE 13
§ 1..Dc/iflitIOf1 0I Tcrms Uscd.-Thc tcrm5 uscd in lhc prc­

sent Workinf! Arrnn;:cmcnts are defined in the Annex hereto

ANNEX
The lollowin;: deli 咄ions complclc lho3c ;:i,·cn in the A~rcc-

mcnt ： 一
Tcr111i11a~ E工c/“”,.4@－E`clulI:gcS COIIIICClcd dirccl.ly b)

un intcr-tcrritorinl circuit.
lntcr-lcrriloriul Circttit.-A telephone cii-cuit co1111ccti11;:

the territories of two <lil[c,·cnt administration,.
Scrvict:.-Thc trnnk tclcphonc service uctwccn the terri­

torics of dillcrcnt udminislrnlious.
Normal Rou/c.-Thc route which must uc chosen in ti 比

Iii-st pince for the pnssini(of telephone traffic i11
n particular Service.

iluxilinrr /101 （ 比一'\route olhe,· than the normal route
加t passin;,; throu;:h the snmc countries <IS the no,． 一

mal route.
E工clu111gc—A_ telephone cxchan;,;c instullution pcrmittin;,

the cslublishmcnt of tclcplionc calls.
Cirwit.-An clcctricul co1111cclio11 pcrmitt.i11;, the c,tul,.

lisluncnt o(tclcnl ,---.-----,-~
叩1011e communicution in both,lircc­

tions uclwe_cn two telephone cxdrnn;,cs.
Lo”µ-IJis/IIIICC'l'r(1IIK C1.IIIrC-AII CXchUI1”C Ul,、hich

． 尸

the lon;:-distnnce trunk system is switched or tcr-
n!inulc<l..The l?n~-distnncc trunk syst_cm comprises
circuits, in nm! between 111心ls which 1ll.C SCI., ed
by a_ complete network, c11p11ulc of bcin;: connected
tOHclhcr hy_ c-ord circuit rc1>catcrs.

llool,i11!(of " C"/l—The Ii 岱t · request mu<lc l,y u callc1
for un iIIlCl·一territorial telephone cull
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Oprocf>.-Dic ~cm!~ Yan'n oprocp aanvra wanuccr
、crbindinl(· tot stand gcbrinl(is tusscn die tclcfoou­
stasic wa(oprocp en'die ccn wnl opgcroC[> word:

DIlilr wm o·Proc{) 1`．(mr'oor l)心ml moct word.-Dic tycl
wnt as · p;rouclslnl(<lien om die koslc. Yan'n op­
rocp tc bcrckcu.

Tra11si1,ikostc.-Dic kostc Ycrskuldip; nan'n admiuistrasic
Yir die dcursc11cli11l(clcur sy p;cbicd van'n oprocp
tu述en die p;ebiccle Yan twee :111dcr administrasics

BYLAE 4
TEGN!ESE BEDIIYfSIIEtLING vm INTEIITEIIRlTORJALE

TELEGHAAI:一,TELEFOON- EN IIADIOVEHBJNDINGS
§ 1. In （心TfcrrItori(（ ／c vcrb11/ （lmgs.—Lan<ll)sll:, of. radio\'Cr­

bindi',·,~• met baic hoc frcl、\,·cnsic,.. wnar io;1osfccrrnorlplanti11;!
nic aangc`｀cml `｀ord nic Cll ui1gcms om dicsclfdc diCIIs as'u
lnndl)勹1 -· tc Ycrskaf, word bcsko·u as die bcHcdigc11dstc vorm
van inlcrlcrrilorialc,·crhindin~ tusscn lc<lc van <lie T.U.A.

§ 2. /utcrlcrritorialc.,kflkclkantorc.-Adminiministrasics moct <lie
Buro van die Unic mccdccl watter scntralc of scnlralcs hnl
intcrtcrritorialc skakclscntralc of scntralcs i;. Op sy bcurt dee!
die Buro die ~c~cwcns aan allc antler lcdc rnn <lie Unic mec

~ 3. !nt.crterritorialc lantllp11;ct.-Dic intcrtcrritoriulc l_un<l­
lynnct sluit in llctsjocanaland, ·na,octoland, Swaziland,<lic Unic
,'an Suid-Afrika, Sui<lwcs-Afrilw, Lourenco :llarqucs en omli~gcmlc
lnnrlsdclc, Suid-1\hodcsie,, Noord-llho<lcsii;, llcira en omligµcnde
lnndsdclc en <lie µcdccltcs Yn11 omliggcndc lnnJst!clc wnnrhccn
landlync lutcr uit~cbrci kan word

.~ 4. ~Ifs/a只wr om/crbrc/` “'您—Ingc`al'n oprocp,,ccns Oor­
scinings血1daurdc en -woordbcpalin吓 ｀as;rcstcr n r· I dcur<lic C.C.J.F.
rn c:C.LR. moct aan~cnccm · word in vc,·hand met die_ instul­
lcrin~ en ondcrhoud Yllll allc intcrlerritoriulc lync, bcl111lwc vir
soYcr hicrdic vcrcistcs dcur die T.U.A. bcpaal wor<l ．

~ 5. Lp1tclc/0011vcrbi11di11(f,.—Oorscinini,;stundnnrdc, woo~dbc­
palin~ en vcrc1slcs ： 一

(I) Kanaalbmulbrccdtc.-Dic kanaalban<lbrccdtc van inter­
tcrrilorialc lync moct vcrkicslik 200 tot 3,400 hertz en
minslcns 300 tot 2,700 hertz "'ccs.

(2) /Jcdr) 局ci!.-Dic cinddcmpin~ of hc<lryfspcil bisscn die
skakclhordsyc Ynn die <liffcrcnsiaaltransformntors of oor­
draspoclc moct hoo~stcns dric dcsibcls wees ~cmcct teenr·
800 I1crtz met'n in1'un~skral! vnn ccn milliwatt.

(3) 0111.omaticsc f,cilbchccr.—Aile intcrtcrrilorialc drna~stcl­
S_<:1,. moct met OUl?n1:1tic':" pci!bchccr uit~c1:ui wc_c,

(4) Gedrmsstor( （1µ op l1 /(C-GedrUISSlorinF rnct illbcF.rlp va·1
indnksicstorinµ op'n inlcrlcITitorialc lyn moct nic mccr
as twee ~cdruis-millivolts wees nic.

(5) Noot!rcEli11你一Alic intcrlcrrilorinlc vcrbindin~s moct
dlync en noodlvoorSICll WCCS ｀飞l ／l llOO l!C Cll IlOOl ;ril',voorSiC/lIIIg.rOndcrbrckin~s moct nic lan~cr as ticn minute dnur

me.
(6) II/s((1m/houdi ， 电一Pcriodickc toclsc moct hy ondcrlin匹

oorccnkoms <lcur die bctrokkc purtyc op inlcrlcrritorialc
lync uitµcvocr word

(7). Scim11 —ScillC op allc draags1clscls mocl tccil 500
hertz, mcl onderbrckin~s Leen 17 hertz, en 17 hertz op
allc fisicsc lync uit~c\'ocr.wo,·<l

§ 6. /Jctrck!.i11µsc!.wi1，如t ． 一(1). Die ~rootstc tocla且bare
vcrlics met in加µrip rnn die op oorscininµs- en ontvun~slocstcllcr`moct nic mccr as 31 <lc,ihcls tusscn twee huu,·dcrs op intc,·ccrri-
toriulc vcrl,i11<li11炬 ｀ ｀ccs nic.

(2\ Alic I 、,11110cc in'n µchicd mocl inµcdccl word vir on­
bc1JClktc inlcrlLmloI nlc,CI·1、Ler g心seer op <lie ol~emene inter­
lerrito,·ialc. vcrlics,·1111 31 desibcls. 1-luui·dprs by,die lrn11torc i11
,lic gcbicd,，at. gcr,1/ll; `,ord dCllI dic lOlalc :llµcmcnc iIllCI-
tcrrilOI ialc ` CI IICS,；m 3 1 dcsil,cls, mct iIlbcgnp,,lll dic 1贮
trokkc i11lcrlcnilo1·iale lync, moct onhcperl、1c dic115 gcIlict

§ 7 I4'I/tcl咋mn/1wl,;11di11µ—lle,hy fsmclodcs ： 一

(1) Tcl,·µmaf!.o如－l凡tclc四·1,1fl.Otlcs I 、an die,·olµcmle
WE心 ： 一

J,i1crnasionn1C Icl 吽'aahlfal,eIKode No 2.
ln如11asionalc morsekode

(2)/1m( （I-“'c/l”ml-01I lLI哄灿lfs1clsL,lS IIICl ,llCCl `oml哫
,1e111f1·ckwe11,ie moel d;e snclhei<l nie mec1· as 50 lwuds
wees 111c

(3),l/cm ow/,gc stcm/rckwUIsiC -Wa`Ir du mooII1hl; 1s moCl
i11lcl'lerriloriale tclc~raafly11e ~cl,ruik 111 出11c ` IIII lclcgr`UIf­
sic!呻met mcervoudicc slcmf,·ekwensie

R S. Jlm/iotelc/00111·crbi11di11µ,~0!1~c,·~c111elde_ sl1111<l11111·de. c11
bcdryfsmeto,lcs mocl op intcrtcn·itol'i 龟,le vcrhi11<li11~s 1usse11 le<le
v1111 -,lie T.U,A. van toepassinµ wees ： 一

(1) K”“”“/b(（ （ ( （lbrcr （加 －Die I、'”“mlJ,amllII CCII”` ＇ ' " radio­
tclefoo11,·orhi11di11µs moct 111i11,tc11s 300 tot 2,700 hc,·tz
wees

Ca/l.-Tl1c effect µivcn to tl1c hookin;, of
communication hus been cstahlislic<l 儿calI whcII

bet"·
call切 ;, telephone slntion and tltc called 吹11 the
station. telephone

Cl,argeab_le p11rati!'11 —1:hc, p_crio<l_ of _1-imc which
as tl1c basis for cal_culalin;,: the charp:c fo-,: SCl.̀ ,C于

Tra11.sit Charge—The churp:c. <luc to an tlle calI.
for the transmission throu~I adminiSIra1.ioIt

IC t:·ansmis;ion_ thr'!up:h its.territory ~(;;•~;jj
between the tcrrilorics of two other a,lmini~t,,:;;rutIO"兰·

ANNEX 4
TECHNICAL wonKING,\Hll,\i\'GE~IENTS FOil lNTEil-1'ERRI­
TOnIAL TELEGIIAPl-1, TELEPIIONE, AND IIADIO CIHCUITS矗

§ 1. lntcr-/crritorial Circuits.—Land l_incs or radio circui 卢

at,cry high f1叨ucn~ics not usin;< [onosphcr\c pro_pa~atio,;- and
equipped to ~ivc performance cquivaknt to that of u· Ian<ll ine
shall be rc~nrdcd us the most dcsira_blc_ form of intcr-tcrritoriD.l
circuits between members of the A.'f.U.

~ 2. Inter-territorial Switcl1iu!(Centres._ - Administration>
如II notify the llurcnu of the Union which centre or centre->
thcy rcgard as tllCjr inlcr-lcrrilOrinl switchillg ccntrc or ccn­
The Burcnu shall ci1·eulate this information to all members of the
Union.

~ 3. Inter-territorial Land Linc Network.—The intcr-tcrd­
torial land line network shull cmbrucc llcchuunulan<l, Busuto­
Jund, Swaziland, the Union of South Africu, South West Africa,
Lourenco ~larqucs and udjaccut territory, Southern lthodcsia,
Northern Tiho<lcsia, Ilcira and adjacent territory and such portion~
of adjacent tenilorics ns and - when land lines arc extended
thereto.

§ 4. 0-perntiug 1/equire,ncnls for lnter-territorinl Circuits.-:­
Trnnsmissio,i standards. und dcfinitio 『1s as <lctcnninccl by th<:
C.C.J.F., an<l C.C.Lll., shall be accepted for the installatioi, and
maintenance of all -in比1·-lcrrilorial circuits, except in so far as
these rec1uircments arc determined by the A.T.U.

§ 5. I I C.Lm1tl Line TcleJ,l,011e Com1m111icatio11. - Transmission
Standards, Definitions and Hcc1uircmcnts:—

(1) Channel llttmlwidt/1.-Thc channel bandwidth of inl沪

）

(3)

(4).

(5)
be provided with stnnd-by line and power
maximum break in ci,·cuil shall not -exceed ten minutes.

(6) /1lnint.enm1ce Procctlurc.—A maintenance procedure com-
pdsin~ p.c,·io<lic lcsls lo be arranged by" mu_tnal ng且·cc­
mcnt between the parties concerned shall be npp lied
to inter-territorial circuits.

(7)/1 ／elhot!s of S屯11a/li11g.-Thc methods of sip;nallin;r 叩 all
carrier circuit,- shall ·1,c 500 c.p.s. interrupted nt 、17 c.I.） 立

un<l on all physical circuits 17 c.p.s.
§ 6 RcfcrCllcc L`t/Itlw/Cllt一 （I) ， 吓c maximum pcrmissibl_c

loss inclu<lin~ the trnnsmillin~ and rcccivin~- telephone__ i1istr~_::
ments shall ·,10t exceed 31 d~cibcls between· tlvo subscribers on
inlcr-lcrrilorial cii·cuils

(2) A clussification of offices in n tcrdtory shall be mud,~
for unrestricted intc,·-lcnitorial traffic bused - on the ov叩JI
沁lc,·-tcrritorial lo,;-~r jj--;1~·: i,;cl,:·--s·,;i;,cii1~-c-r~ oT all offices _i~• 1the tcrritol"ics which fall within the total overall inlcr-tcrritort~
loss of 31 decibels, i11clu<li11~ the iJ1ter-tcrritorial circuits can­
ccrncd, shall have unrestricted service

§ 7 f,”“d f,mc 1'c/cgrll /，h Co111muu;c心on.—Methods of
\Vo,·ki,伈—。

(1) Tele加1如cCOllcs一The tcle~rnphic codes may be•­
lnlCiIlIIIio11al T啦如ph Alphabet No. 2
lutcrnatio11al ~lorse Code

(2) /），1/IIl S/，CCll—On multi-channel,·oicc frcr1ucncy tclc~r<1Ph
systems the speed shull not exceed 50 buuds.

(3)，1//I/It-c/m/II/c/ I}OlCC I·、rc”“CIIC1 IPor,.IIIg—Intcr-tcrritori_~!
1clcgrapl1 drCIIits slmll, ｀`IIC1.c posS1b1C, opCIalC 0vcr
multi-cl,anncl mice frequency telegraph ·,y-,tcms.

§ 8 /Im/，o 吓lcµ/IOIIc Comm/IIIIC心OII-Thc foHowiIlg s1ur咐
叫S _u11<l_ methods of_wo1·ki11~ should be n<loptcd Oil inlcr-lcrritorlU
山·cu;ts l,ctwcen A.T.U. co1111l1·ics.

(1) CI“”“ml l） ”“dwil//h.—The chnnncl IH1ndwid1h of radio
tclcplIOIlc cirLuits s1IIIII l,C IIOl lcss lhan fIOIn 300 tO
2,700 C.J闷



．贮

§ 9. R(／(ho Te/r.grn·I,h COIIII) ／fII/ICOlIOfL—The folio` ｀ 寸，lg smnd·
nr<ls an<l method, of workin仁Oil circuits uct"·ocn.\.T心 ，l 'OUll•
tries should be udo1>lc<l ： 一

(1) 1'clcgr”p/1/e Co(Ics—Tl1c tckgmplnc IOIIcs nmy b3-
(1) 1IIlCI Il,ItlOIlul TeILgIaplI Alph,1bCl }o 2
(ii) lntcrnutiooal ~lo1·sc Code
(iii) Double Current Cubic Code

(2) llmul Sf,ecd,-

(5) A'°'sc I.evcl.—\w,Li'1 1 如 ， 八cra~c noise level on a ratlrnm
Lclcphonc circuit rises lo 20 dccihcls below'" ｀ . ，辛
spccch lc,cl, lJ,C,i,"'il may l 比 ，lcclarcd 1mcommcn如1

(6) 1lfo;11/,c111111cc l'roccr/urc—The sy汇ms sh,IIl be lmed uI'
daily lo the slantlanl OJ>Crnlin;, level, as in !; 8 (3; abo 、 , · ,
and as often 心 ，·equcs1cd by IlE lCCImic.，l opcrator ， 比

cilllCI mdio 1t:lcphone Imnhml.
(7) /l/ctIIO(l oI S1“”“IIff1µ-－500 c.} Llcs pCl 引ccoml inl ·rruptcd

at 17 cycles per second shall ho us己tl o,I Ihcse circui ： 气

(i) For the International Tclc;.:ral'h.\lphauct No. 2
a speed of 50 bauds shall be used.

(ii) For Intcruatiouul Morse aurl double rnrrcul cable
Codcs ihc spccd slnll l沁 心·,gmcd,lpon bct·`｀ ＇ ．O1
thc tcrmillnls Iml shall not c`C 已cd 100 b`luds

(3) 7') 加 。f Emissio11 ．江

(i) On Morse circuits unmodulated cont111uons` ｀ 飞1 ， 心
may be used.

(ii) On teleprinter circuits, freqnl'llcy sl让ft or multi­
tone kcyin;,: is desirable
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(2) l'rivac)＼ —The melhod of p,·i 血y u 兮cd on thc,c ci,叩 垣
may he '"̀ ,Cl.SIOIl ` ｀ ilh a carr"'. r,., qucncy o ［ 小 ，·cc
ki1°'；yclcs pcr scLOlll1, Ol. 3”Lh oI IICI. sy,lcm, o[ no lcss
cffiLILlICy, ｀ `hiLh m,1y.1比”“”“nIly.Igl C 匕'I hy 1I比lII ('
dminindminislTulions concerned.

(3) Of,cma,cmtmdr呵 lc1·cls.-Tlu· lo五h,-,,.·rcn 1hc swilchl,o:inl
sides of the hybrid coils on the rudio lclcplrnnc tcnni,rnls
shall he not 11,orc than 1h,cc dccihcls at 800 cycle, pc,
second wilh un input of one milliwull

(4) TJ/,C of.ffo心1dio止一

(i) Where one ci,·cuit only is opc,·alcd he 凶 如l [1'·0
如lions, an1pli1udc modulation may bo cmploy,·d
und lhc carrier and bolh sirl,·h"nrls emitted

(ii)WI比,·c two o,· more circ11i1S arc ope,飞11cd hct11· （闷l
I`｀o sIJion 勺 ， twin channel sin;;lc sidchnnJ 订 上1二 －

mission slrnll he employed in prefer匕'lCC lO I ``'0
double sidcbmul ci,·c,』ils.

Official Cn1.c1tc EL_＿＿＿＿ 4XIraordirmry, l2小January, 1950

（
?、PriwrntlICIIl-Priva屾c/<l op· hicr_<lic \"crhindin~s
_ ，kry ·vord dcur middd v;lI1 0mkcrifl” n k而 ，·cr·r rn_ct'n （如 ，1µ;frc­

kwCllSlC WIIl dric hcrtz, o(cnigc jIIl(lcr
` ｀,It ewc docltrcffcrld is, cn wui l

如~clike stclsel,
<lmini

ly omlcrliIIgC OOl CCIlkoms
dcur twee n<lministrn叩ics bepuul · wor<l.

(3)!)cdry/s·pcil—DIC Verlics (usscn dic skakdbordsyc `illl
<lie ;fiffcrensiunltrunsforrnalo1· op die radiotclcfoonciml-
I,u(1tc moct mc mccr ns dric dcsibels lccn 800 11crlz mct
;n in~angskrag vun ecn milliwatt wees nic.

(4) Soorl mo加／“SIC:—
(i) Wnnnccr slcJ!S ""~ ecn krin~ t~sscn slasics

bruik ~cmnuk word, ma~ am,;li gc·
, ma~ umplitudemodulasic aiin­

p;ewen'.I wor<l,, ~el ~mis.5ie va,i sowcl die ;f,:,;11;;i;-~.
kwcnsie as nlbei sybnn<le.

(ii) Wnnneer. nil'. twee ?I mcer kringc tussen twee
stasics gcbruik gcmauk,，or<l ，moct voorkcur gcgcs
word aan ('llkclc sylmnduilSCII,lill“IIlct (wcc ka·
nalc in plaas `an aall twcc dubbcL sybaildbanc.

(5) Ce_1lmi~p,eil—So(ha die gcmiddcklc,,cdruispcil op'n
radioiclcfoonkrinc mcer as 20 dcsib』bcllC(lc dic gc·
middelde spr~nkpeil g111111, ka11 <lie verbin<ling Oil<liCIIslig
\"erklanr wor<l.

(6) 0mlcrhomlsrcdiII你一Stel;~l•. m_oet __<laagliks ~ctoets wor<l
of dit a1111<lie slnn<laardbc<lryfspeil vol<loc,,",'SOOS,·oor­
gcskryf by § 8 (3) Cll so dikwcls as wat dic lcgnicsc
operateur _<lit-~~ ic<lere ru<liotelc_foonci11<lpn11t gel,;;

(7). S~iumct.otlc 一50O llCI·tL Oll(lcrbrcck tccn 17 hcrtz.

~ g_ Racliotcfo!/7aa/vcrbi111/i111(.-0n<ler~enoem<lc sta•1dnar<lc
CIl 阮dryfsmeto<les mocl op kringe tusscn lc<lc van die T.U.A.
片cbruik -,rnr<l ： 一

(1) 1'clcgr(m/I，odc.尸-Hullc kun dic volgcmle wccs ： 一
(i) Internasionale tcle~rnufulfobct No. 2,
(ii) Intcrnasionalc morsekode.
(iii) Ko<le,·ir kabcls met dubbclc slroom

(2) /I(( （ （ （I-SIIc/hcid ： 一
(i) 50 Uiiu<ls ,-;.- die internasionale teleeraufulfabctn

No. 2,
(ii) Die snelhci<l Yir intcrnnsionnlc morseko<lc en <lie

dr kahels met duLhcle slroom word dcur <lie
cindslasics,asgcslcl maar dit mag nic mccr as
100 bauds wecs nic

(3) Soort cmi,,sic,-
(i) On~cmo<luleerde onafgcbroke golwc kun op morsc­

stroomLane 11'1ll~Cwen<l wor<l.
(ii) Op tclc<lrnkkerkri11gc'.':or<l lrsl 、 ` ｀ensicwisseling of

meervoudige too11ui1sc11<liIIg ` crkics.

Sl'ESIALE IJESLUITE VAN DIE KONFEl1ENSIE-

I: Mo11itorsiasics.—Tydcns <lie lwccclc voltalli~c sillin~ op
\IiliIIldag 22 Novcmbcr 1948 is d出1r bcsluit <lat ·;•icr mo11ilo1·­
stasics nauvauklik 011gcri~ mocl word, ccn in clkccn .，an ondct一

扣cnocmdc ~cbic<lc ： 一

(i) Bclgicsc Kongo
(u) 1,run s- El``｀u lo：让al-Alrika
(iii) Suid-Hhodcsic,
(iv) Unic v,111 Suid-Afrika
Vir die oomblil、sal die wcrk van hicr<lic slasics bcpcrk

wees 101 frckwcnsickontrolc.
Die s_lasics sal mccluislcr op frckwensics lot."'-'_met 30

“lC炉1比riodcs
ar1ikcl 1 4

In~cval rnn inli:rf~rcnsic wor:I.gchamlcl krilglcil5
v1111,Ii~ lnlcrnasionnlc Ha<liorc~ulasi 位，Atlnnlic_ Cit)'­

Dcuc, 1_11 、SCIIkoms van dic BuI O V,lll (lie TclckommllllikIISlC一1111ic
”“Afri ka sa 1'l'l.I
I,'0i.II. m 广

inli~tinrr kostcloos tusscn monilorstasics gcwc,sc

从1'.11i11i.slrnsics wat hicrdic stasics bcstuur, moct allc nodi~c.
IIIIII' ，如1 die 叫cr lcdc vun die Ullic vcrlecn

l)lC Werk
bcskolI vcrbon<lc nan hicrdic st飞151C5 ll10cl !lS ` ｀ rywilIig

Wo rd.
dic,1,CIlSIII·c lc<lcrc bch~rcndc ndmi11islr11sic hcl die reg Dill

, ens., nan hicnlic stnsics le rec!

,”“'“'crl.IIIµIrcd叩1w1 Oorc•c11,.oms c“ 加1/r)／
diC (Icrdc \oIlaIligc silIlng op Dondcr,I`ig, 2

is daar bcsluit dat <lie Oorccnkoms_ en (lie l八

`，crl)ilml duarmcc op l Julic l919 WIll kra
I ~i 比 如IIl WIll dic l 比d;yfs_1:celi;!炉 ｀ il l'̀llhc
\an kr`lµ geWOl d hct op di,:sclf心(lut11) ）1,I
inµ, WIII,lie Ii)如1111sio1111lc. I Tclckom mll lI i k.Isil
lie; Atlanti~--City.-- nl. l.Ja11naric 19-19

如,,,.,也一'r,` Kns 如 ＼ iCIIlc \oltIIIligc 七ilii”
l)\ cm如19-iSis dilIIl· 1)L5luit d`IL JIlmmisImiL

奾炉lI'， ` ｀'lml Olll ol, o[,OOI. 3 1,I,IIIII`Iric 19 19 omlc,rg,：IIOrmdc
如 ＇ 加 ，1 ，ILF llI \ ＇crb,md

伽dCI'-
mct dic gcbiuik,ran frckwCllsicS lII I1iC lli1 一

1` 3,O60 kilohCI I',.in le dicu ： 一

III,ll | ｀ ` C(. lys1e w,It UlllIl(） 血 （如Ii~~” 屯 ｀ IIII sIII.--ics, g心

如(I LKIC l 寸 ， “ ' soort modulusic cu antc1111c~cr1 片ieth1·id (as
心l111111) 勹 ＇

．̀ll'allc frckwCII51 心 一

SPECIAL f\ESOLUTrONS OF THC CONFEHENCC

I. Il/omI.ormg S/n/IOllS,_At thc S('coml plcmu·y se匈叩011
~lomlay, 22nd No,·cmbc,·, rn-1S. it wa,,'心oh·cd that four moni­
Lorin仁stations,hould be cstahli,hcJ initially, one in each of 如

follo“i“g (cn horics ： 一

(i) llclHian Congo
(ii) Frcnch I: （IUIll01.ial A[rica
(iii) Southern Hl1odcsia
(iv) Union of South Africa
Fol lhc limc 1Jcing 1hcir usc wi11 b2 COIlfi11cd lo [rcqucncy

eheck.
'j`hc s1aI.ions `` ilI momIOl. on Irequcilci 七 ，1p lo a limit of

30 mc~acyclcs. In a case ·of interference the procedure will be
in l!Cco,·dancc with thnt <lcscribcJ in Arlielc 14 of the lnll'J"·
nu1io11al I\mlio ReguI`t1iollS, AIhnIic City. TIlC 』e will bc [l'：`
intcrcl”“.gc of infornHIlioll bclWCCIl udmiilisu.uiou; L'011trolling
tl1c momtori”g smtiollS tlIl Ollgh thc mcdmm (，f thc lllII L.au ol. Ihc
African Tclecomm1inication 厮ion.

灿niuislrulious opcralin;: such slatiou; will a[ ［如l c` ｀ l)
呤islancc lo olhe,· member mlminislTations.

，即： ｀ ＇•ud, of the;c slatiuns will be n1~11,．如I,., bci11;: 011 :i
rnlunlary basis.

Euch controllin;: adminiSlralion will lrnvo the ri;;ht to d心·

mine the hours of opcrnlin~, etc.
2. Effective I)（心(,I AgrC CIIICIll ((m/ IPorl”“'i !rr”“µrm(flI `

尸

At thc lhi1(I PICl”“y S,.ssion on TllUI二lhy. 25ih i\o` ` "'h·r,
19:18, it ｀ ＇啦 ， ．csol1ml tlml lhe AgrCClllCIIl.lll(l Wol kmg AI I\ ！ 咕·
ment5 annexed thereto should come iuto effect 011 tho 1st Jul}
叩，c ｀ccpt iII thC CIlsc o(tile Wolkill', AnUllgcmcnI, f01.r
TTudio-1·0111111u11ieulion l1clu1ions which 血me· i1110 effect 011 I 阮
same,late as the Final Acls u[ the l11terna1io11al Tclcr1rnnnn11i,' ， 窀

lioII aml llmlio C..OlI rQQ1C闷 ． ．＼lkm1 ic Ci1y ， ｀ 让1st,January. 19-19
3. /Jromlrn.,1;,,g_ Co咋·r四 ／ ,.一At I 加1.um th Pl(.ti.，i) S仑,siun

on Fddny, 26th No,-cmbcr 191S, it` ｀ 飞lS Icsol,cd IlmI Ad-
mini,trntions sl10ul<l Le nsl心(I lo t LII EIII I t, I IO t l ;,tcr ll LU l tlI C
31st.J仆lIUury, 1949, thc fol!owinz ini.OI IIIatiUII i·l (Oi111(.c1iOIl,',UI,
thc 11sc ol. I.rc,［IIL Iu il.3 i,I lhC I.,I O.ulL`ElhE: IJ'”“ 小，IJc1(）1, 5.060
Kcs. ： —

Two.lists rcfleetin;: stution loeation, menu.power
I I · , type

of modulation, autc1111a di,心ti,ity (if any) ·r;,, 、II I,l l·­
q11c11ci心一
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• (a).tnns aangcwcnd in qic band ondcr 5,000 kilohertz
wnt nic gcsnmcntlik in gcbruik is nic, en

(b) wnt rnl~cns rnorncmc, in die tockoms in <licsclfdc
band ~cbruik snl word

Ily onh·an~s,·an I让crdic inligting stcl _die Buro_'n omvattcndo
lys op wat aan allc lcdc van die Tclckommunikasic1wmmun11,aS1c-u111c Yaa
.\frikii rnorgclc woord; op hullc bcurt stuur hullc hnl opmerkings
in Ycrban<l - met hicrdic lys nru1 die Buro wat snl lTag om'n
hcncdigcnde oplossin~ nm nllc mocilikhcdc le Yind.

Indicu twee of mccr administTnsies hicrna die mcnin仁(oe­
gcdunn is dnt'n konfcrcnsic nodig is, sal dit ondcrlinµ dcur die
dminiadministrnsics gcrccl word om op of Yoor 30 April 1949 plaas tcn
,·ind, met die <loci om'n frckwcnsiclys op tc stcl wnt,ir allc

!miniadminis订asics aannccmlik is.

4. Pich en datmn van volgcmlc ko11/crc11sic.—Tydcns<licF·,
,·icrdc volt11ligc sittin~ op Vrydug, 26 November 1948, is be­
sluit <lat, onderwoq>e 111m die ~ocdkeuring Yan die Ilclgiese
rcgcrin~ die volgcndc konfercnsic v,m die Telckommuni_knsic-unic
rnn Afriku in Leopoldstad, Bclgiesc Kon~o, gcdurcndc Julie 1953
echou sur· I word. ·

No. 2632 (Unic).J [9 Dcscmbcr 1949.

DOEANEWET, No. 35 VAN 19止IN- EN UITGANGE
VAN DOEANELUGHAWENS.

1-!i_crby. word ::_ir algcmcnc_.inligtinf bckcndg~m":'k dat.. d.i:
Kommissaris van Doeanc en Aksyns, kragtcns die bcvocgdhcid
ham vcrl 心n by die Docancwet, No. 35 van 19书，Goewcrmcnts­
k~nnis_gcwi_ng N~.'!QO van.. _ 5 Junie 1944 _gcwysig. het deur
' ，Brooklynlugstasic, Kaasstad”en allc bcsondcrhcdc wat ondcr
daardic opskrif ondcr die opskrif,,Doeanelughawens" in Bylae
No. 3 van gcnocmde kennisgcwing voorkom, deur die volgendc
tc vcrvang,-

,,Wittgficld如gliawe, Kaapstad.
Algemcm.

J.,Pinclands-hck', Voortrckkcnvcg.
2.,Goodwood-hek'Boundarywcg.

七

Spesiaal.
1. Wcs-hck oor spoorlyn~allccn _ vir _ spoonvcgverkecr--m,et

gcsluit word wannccr dit nie gcbruik ivord nie."

一 ，° (a) at prcscnt in usc in thc non.sllurcd brondcastilIR
band below 5,060 Kcs.;

(b). proposed for future use in the sumc band.

On rcccipt ol this mlormalion, thc llurcau 面Il compilc a
comprchcnsi,．c list lor circulation lo all mcmbc岱of thc A[ric;llI
Tclccommunicution.Uni_on, who_ wi!_I lorwm·?.,thci~.. obscrvuti~·;;; !
on the comprehensive list _to. the ~urcuu :~\1!d1 • will attempt ~i~
arrive at n satisfoetory solution of any dif-lieultics.

If, altcr tl让s proeedurc hns been followed, ·礼vo o,· tno氏

ndministrntions eonside1· tlrnt a conference is necessary, such,;
conference will be arrnnHcd by •~rccment bctwecri the,.,1:
呻istrntions not Inter tlinn_ tl10 30th April, 1949, in order io
prcpnre a frequency list which will be aceeptablc to nil ad:
呻is.lrnt~ons..__.... _.. I

4. Cou11try mul Date of the Next G_o11/ere11ce.-At tl1e
Four山Plenary Session on Friday, 26小November,)94S, it
was rcsolved thnt, subjcct to thc approval oi thc llelginn Go. I
vcrnmcnt, tl1e next eonlcrence of the,\frienn Tcleeommuni 叩tiolI
Union will be held nt Lcopold,•illc, llelHinn Con~o, aurin~
July, 1953. f
No. 2632 (Union).] - (9th December, 1949.1

CUSTOMS ACT No. 35 OF 1944.-ENTRANCES TO AND
EXITS FROM CUSTOMS AERODROMES.

It is hereby notified for general iinformation that the
Commissioner of · Customs and Exeise has, under and by virtue
of the powers vested in him _by_ the Customs Aet, No. 35 of
1944, amended Government Notiee No. 900 of the 5th June, 1944,
by substituting for "llrooklyn Air Station, Cepc Town", and all
particulars appearing. under.that_ heading under the. he_ading
“Customs Acrodromes”in Schedule No. 3 of the said Noticc, ［
the following ： 一

"Wingfield Aerodrome, Cape Town.
General.

1.'Pineland, Gate', Voortrekker Road.
2.'Gqodwood Gate', Boundary Road

Special.
1. W_cstern Gat_c _aeross _ railway line一for railway traffic 1

only—to be loeked when not in use."
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